O ANALIZA MAI 
variațiilor climei din 
dinte mai complexe. Astfel, 
produs spre mijlocul 


munci cînd ghețarii, care 


tia climatului. Important este 
acum sá se stabileasca daca in- 
formaţiile furnizate de una co- 
incid cu cele oferite de alta si 
dacă se poate stabili o istorie 
ştiinţifică a climatului. Răspunsul 
este afirmativ. 

După cum subliniază istoricul 
francez Emmanuel Leroy Ladurie, 
„studiul arhivistic al datelor cu- 
lesului viilor converge cu docu- 
mentatiile alpine strinse de mult 
timp de glaciologi“. Deci, nimic 
nu împiedică înființarea unei 
bănci de date care să reunească 
toate informaţiile privind această 
istorie. Cite nu ne-ar spune o 
asemenea bancă despre istoria 
climatului din vremuri recente. 
Ea ar stabili, în primul rind, că 
de 5 000 de ani climatul se ró- 
ceste imperceptibil. 

Este o tendință generală. Sint 
perceptibile si alte evolutii se- 
cundare. Astfel, anii 900 inain- 
tea erei noastre au fost marcați 
de un puternic frig. Dimpotrivă, 
în anii de la 1 000 la 1 200 asis- 
tam la o încălzire a climatului în 
emisfera noastră. Mărturie stau 
culturile cerealiere în Islanda și 
viile engleze. 

Incepind din secolul XV și pină 
in secolul XIX, se înregistrează o 
răcire a climatului european. 
Este perioada pe care istoricii 
britanici au denumit-o „mica eră 
glaciară“. Ghetarii au înaintat 
vreme de trei secole, de la 1590 
la 1850. Este cert că ei au pro- 
priile lor fluctuatii, care cunosc 
creșteri si descresteri, dar rezul- 
tanta generalá ramine foarte cla- 
ră. Dimpotrivă, de aproape 100 


MINUTIOASA a 
1550 indică ten- 
punctul 
culminant general al. incálzirii s-ar fi 
secolului 
înaintaseră 
le la 1550 la 1850, s-au oprit. lar din 
1950 am intrat într-o curbă descendentă 
a evoluției climei. Seceta dezastruoasă 
din Africa si Asia nu este cuprinsă în 
grafic. deoarece pină acum răcirea nu 
a afectat decit zonele temperate 


XX, 


de ani, ghețarii s-au retras 
spectaculos. Unii au dispărut 
chiar din cauza încălzirii. Totuși, 
aproximativ de pe la 1950, retra- 
gerea s-a oprit. Pámintul a in- 
trat într-o nouă perioadă de ră- 
cire a climatului. 


Ce consecințe poate avea 
această nouă „mică eră gla- 
ciara“ ? Primáverile vor deveni 


tot mai tirzii, cerealele se vor 
dezvolta moi rapid în zonele 
temperate. 


O altă consecinţă probabilă a 
acestei scăderi de temperatura 
este creșterea cererii de ener- 
getica. Intr-adevar, cu cit clima- 
tul se róceste, cu atit oamenii au 
mai multă nevoie sá se incál- 
zeasca si apeleazá tot mai mult 
la resursele energetice. Alterarea 
climatului planetei noastre riscă 
să agraveze puternic si să preci- 
pite criza mondială de energie, 
atit de temută de futurologi. 

O problemă rámine deschisă : 
savanții nu izbutesc să determine 
cit timp va dura această răcire. 
Climatologul britanic Hubert 
Lamb estimează că ea ar putea 
să se accentueze în jurul anului 
2 250. Fizicianul danez W. Dans- 
gaard prevede sfirsitul actualei 
perioade spre finele secolului XX. 
lar alti savanţi, ca dr. Emiliani, 
apreciază că o nouă perioadă 
glaciară ar putec sá se declare 
peste 2000 sau 3000 de ani. 

Se pare că răcirea emisferei 
nordice se datorează unei dimi- 
nuári a cantităţii de energie so- 
lară care parvine pind la Pămint. 
Se știe că Soarele este sursa ori- 


CAROTE EXTRASE DIN GHEȚARI oferă informații pre- 


cise despre istoria climatului terestru. În fotografie. o 


mi- 


siune a Marinei S.U.A. efectuind forári în Antarctica, in 

strûmtoarea McMurdo. Topirea artificială a gheturilor pen- 

tru recuperarea apei dulci riscă să frineze răcirea in curs de 
desfăşurare 


cărei energii existente in proce- 
sul climateric natural. Tot ce de- 
ranjează sau perturbează recep- 
tionarea acestei energii solare 
poate provoca schimbări clima- 
terice importente. 

Unii cercetători au stabilit co- 
respondente intre multiplicarea 
petelor solare și incălzirea clima- 
tului. Un savant, Glock, a arătat 
că exista un paralelism între 
lăţimea inelelor pinului sylvestru 
și întinderea petelor solare, intre 
1825 si 1900, perioadă de in- 
călzire. La rindul său, Douglass, 
a încercat să demonstreze, por- 
nind de la observaţiile efectuate 
pe pini de Arizona, că intre anii 
1645-1715, perioadă de răcire, 
nu au existat pete’ solare. 

Cu toate acestea, n-a putut fi 
stabilită incă nici o legătură în- 
tre creșterea petelor solare și 
dezvoltarea energiei solare. In 
acest domeniu, totul ramine inca 
de demonstrat. Într-adevăr, ni- 
mic nu exclude posibilitatea ca 
alte fenomene interplanetare să 
fi provocat, de asemenea, modi- 
ficári ale climei. 

O altá explicatie are in vedere 
migratia polilor magnetici ai Pá- 
mintului. Dupá meteorologul so- 
vietic K. Kondratovici, zonele cele 
mai reci ale emisferei nordice 
coincid clar cu punctele de cea 
mai mare tensiune magnetică a 
Pámintului. Acestea sint estul 
Canadei, în regiunea polului 
magnetic al Pámintului, și regiu- 
nea Omiakon, in Siberia. Meca- 
nismul raportului ,,magnetism- 
timp“ nu a fost inca descifrat- 
Totusi, Kondratovici apreciază că 
acest raport se produce la nivel 
molecular. - Zonele de tensiune 
magnetică ar atrage moleculele 
de oxigen, extrem de sensibile, 
acumularea acestora in atmos- 
fera prea putin mobilă consti- 
tuind un fel de cuvertură cu 
efect termic foarte negativ iarna. 

Comparind datele paleografice 
și informaţiile despre vreme din 
cronicile și documentele vechi, 
Kondratovici a studiat raporturile 
dintre timp si magnetismul Pă- 
mintului în cursul ultimilor 5000 
de ani. Astfel, răcirea din seco- 
lele XV și XVI coincide cu trece- 
rea polului magnetic prin Groen- 
landa și cu perturbarea circula- 
tiei atmosferice. Tocmai în acea 
epocă, gheturile polare ou co- 
borit în Atlanticul de nord si au 
barat calea vikingilor care navi- 
gaserá pina atunci liber între 
Groenlanda și America. 

Toate aceste explicaţii ale mo- 
dificărilor climei privesc în primul 
rind emisfera nordică si mai pre- 
cis zonele temperate. Celelalte 
zone climaterice nu formează, 


deocamdată, obiectul unor studii 
atit de avansate. Totuși, în aces- 


te regiuni omul este cel mai des 


victima climatului. In această 
ordine de idei, trebuie să remar- 
cóm că actuala răcire nu 
afectează decit zonele tempera- 
te. Regiunile tropicale nu sînt 
atinse de eo, 

Dimpotrivă, în sudul Saharei, 
de la litoralul Atlanticului ta 
masivul sudanez Darfour, in 
zona saheliană, seceta începută 
cu șapte ani in urmă a luat în 
această vară proporții catastro- 
fale care pun în primejdie atit 
viata omului, cit și viitorul Pa- 
mintului. 

Trebuie oore ca omul să su- 
porte climatul ca pe un destin ? 
Este cert că în cursul istoriei sale 
omul a modificat ` considerabil 
climatul construind orașe, dis- 
trugind păduri, dezvoltind agri- 
cuitura. El a exercitat, de aseme- 
nea, şi o altă influență, modi- 
ficind distribuția apelor de su- 
prafata prin construirea de ba- 
raje, asanarea mlaștinilor și de- 
turnarea cursului riurilor. Dar el 
nu a izbutit să lupte eficace im- 
potriva secetei. Actualele despă- 
duriri, cărora le cad victima pă- 
durile tropicale, nu fac decit să 
accelereze procesu!  uscării in 
aceste regiuni. 

Poate că vor fi puse la punct 
tehnici capabile să modifice sub- 
stantial climatul, asa cum se pre- 
figurează anumite tehnici utili- 
zate deja pentru declanşarea ar- 
tificială a precipitațiilor in sco- 
puri agricole sau militare. 

Pină in prezent,  climatologii 
s-au rezumat să constate feno- 
menele climaterice si să incerce 
să sesizeze tendinţa evoluției lor. 
O fac mărturisind că legile me- 
conismului lor le scapa complet 
și că previziunile pe care le emit 
nu sint decit niște extrapolări ale 
evoluţiei din trecut, in maniera 
celor ale demografilor. De aici 
rezultă importanța cercetării is- 
torice. Din acest motiv, ei nu 
afirmă nimic cu toată certitudi- 
nea. Deoarece istoria climaterică 
a Pámintului se poate rezuma la 
ó oscilație lentă, care face să 
alterneze ere glaciare și perioa- 
de interglaciare, este logic să 
ne așteptăm, după o reincălzire, 
ia o răcire. 

Aceasta cel puţin în cazul în 
care — așa cum se tem unii sa- 
vanti — intervenția tehnologiei 
umane nu va răsturna toate pre- 
viziunile. Într-adevăr, s-ar putea 
ca pătrunderea in atmosfera te- 
restra a unor imense cantităţi de 
căidură și de gaz carbonic de- 
gajate de activitatea umană să 
antreneze o reincălzire a plane- 
tei in ansamblu. Ar trebui să ne 
aşteptăm atunci nu la o nouă 
era glaciară, ci la topirea calo- 
telor glaciare. 
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_ IN AGRICULTURA 
OCCIDENTALA 


ASTĂZI, lumea occidentală descoperă cu 


tatoa nu mai sînt în măsură să ras- 
pundă cererii internaţionale. Deodată s-a 


„descoperit că lumea duce lipsă de grîu. 


Pretutindeni preţurile cresc. In timp ce 


| în iulie 1972 tona de grîu valora 60 de 
„dolari, la finele lui iunie 1973 aceeaşi tonă 
„de grîu valora 118 dolari. Porumbul costa 
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52 dolari pentru a ajunge la 110 dolari. 
Preful soiei a crescut de la 110 dolari la 
440 de dolari. Chiar si vinurile franceze 
s-au scumpit cu 25% în numai şase sáp- 
támini. Pe piaţa mondială, prețul zahăru- 
Jui a crescut în doi ani cu 90%. In Franța 
prețurile cu amănuntul la carne progre- 
sează în ritmuri de 12—20% pe an. 

Pe plan mondial stocurile au atins ni- 
velul cel mai scăzut de 20 de ani încoace. 
Asa, de pildă, în ceea ce priveşte griul, 
stocurile din Statele Unite nu ajung de- 
cît pentru cel mult 4 luni de consum, în 
timp ce pragul minim sub care o scădere 
ar compromite aprovizionarea pe plan in- 


~ tern este de 3 luni. 


În ceea ce priveşte Piaţa comună, ex- 
cedentele ei vor fi rapid absorbite de An- 
glia pe care creşterea cursurilor mondiale 
o va determina sá se aprovizioneze mai 
repede decât se prevazuse pe piața Comu- 


- pităţii vest-europene. 


La scara mondială, expansiunea si răs- 
pîndirea progresului industrial au dus la 
apariţia unei noi cereri solvabile de pro- 
duse animaliere (lapte, ouă, carne de porc, 
«carne de pasăre, carne vită). Pentru a 
face faţă acestor cereri în expansiune ra- 


pidă în ţările extrem de industrializate şi 
încă şi mai rapidă în ţările care sînt pe 
punctul de a pasi pe calea dezvoltării in- 
dustriale, creşterea vitelor devine o teh- 
mică tot mai modernă, iar metodele de 
alimentare ştiinţifică se perfectioneaza tot 
mai mult. Rezultă de aici o utilizare din 
ce în ce mai importantă a furajelor com- 
binate şi o cerere crescîndă pentru mate- 
riile prime cu conţinut de proteine care 
intră în compoziţia acestor furaje. Există 
o multitudine de surse de proteine. În sta- 
rea actuală a tehnologiei, esentialul apro- 
vizionarii este asigurat de soia, de dez- 
voltarea altor plante oleaginoase (arahide, 
floarea-soarelui) şi de industria de făină 
de peşte. Ca urmare, dezvoltarea zooteh- 
niei mondiale depinde de producţia unui 
număr restrins de ţări. 


Or, anul 1972 nu'a fost un an bun. În ` 


Statele Unite zăpezile abundente au com- 
promis cel puţin 10% din recoltă. În plus, 
politica agricolă americană promovată din 
1970 a dus la o plafonare a producției. 
Progresul mai rapid al productivităţii în 
domeniul “cultivării soiei i-au determinat 
e fermierii americani să dezvolte secto- 
cerealier în detrimentul soiei. In Peru, 
încălzire neprevăzută a apelor Pacificu- 
hui pe punctul de a declanşa o catas- 
tr Angoaul a dispárut. Acest peste a 
coborit la adincimi mai mari si, în conse- 
Cinfá, nti mai poate fi pescuit. Uzinele de 
făină de peşte trebuie să-și închidă por- 
tile, iar clienţii sînt nevoiţi să caute pro- 
duse de substituire. În timp ce în 1971 
producția a fost de 2000000 de tone, in 
1972 ea nu a mai fost decit de 800000 
tone. Japonia trebuie să închidă din mo- 
tive de poluare două uzine de lizină (ele- 
ment care intră în compoziţia furajelor) 
— iar Senegalul, ca si Nigeria, ca de altfel 
întreaga coastă de vest a Africii şi India 
sînt bintuite de o secetă teribilă care a 
compromis recoltele de arahide. 

Intră în horă şi porumbul care, de ase- 
menea, este o componentă furajeră de 
bază. În acest domeniu situaţia este în- 
cordatá. Condiţiile climaterice din iama 
anului 1973 (inundaţiile din vestul mij- 
lociu american) au compromis foarte mult 
recolta din S.U.A. care, în principiu, asi- 
gură esentialul necesităţilor occidentale. 
Se conta pe o recoltă de 150000 000 tone, 
în timp ce astăzi experţii nu se aşteaptă 
decît cel mult la o recoltă de 120— 
130 000 000. Aprovizionarea internă ameri- 
cană este asigurată. Dar posibilităţile de 
export sînt extrem de afectate. De aici şi 
creşterea preţurilor, care la mijlocul lunii 
mai ating nivelul cel mai ridicat din ul- 
timii 20 de ani. 

Cine spune creşterea preţurilor la ma- 
teriile prime spune implicit creşterea pre- 
turilor la furajele combinate. Această 


i. Roma: demonstra- 
i tie a agricultorilor 
italieni 


creștere se repercutează asupra produse- 
lor animaliere (furajarea animalelor re- 
prezintă circa 50% din prețul de cost), apoi 
ele se repercutează asupra produselor 
transformate pe bază de carne şi produse 
animaliere. Cînd este afectată o verigă a 
lanţului alimentar,  repercusiunile se fac 
simţite în lanţul întreg, atit de importante 
sint legăturile de complementaritate sau 
de substituire intre o intreagá gama de 
produse. In Statele Unite, rezultatele sint 
de-a dreptul catastrofale. Creşterea pre- 
turilor s-a accentuat în iunie. Carnea de 
pore costă cu 45% mai scump decît cu un 
an înainte, cea de pasăre cu 70%, iar car- 
nea de vită — cu 26%. Chiar şi preţul la 
ouă s-a dublat. În raport cu 1967 indicele 
prețurilor la produsele animaliere a cres- 
cut cu 72%. 

In fata recrudescentei inflaţiei, Nixon 
decreteazá in iunie o noua blocare a an- 
samblului preturilor industriale. In reali- 
tate, această măsură nu face decit sá a- 
graveze deruta generală. Prinşi între cres- 
terea costurilor materiilor prime şi bloca- 
rea preţurilor de vînzare, industriaşii o- 
presc circuite întregi de transformare a 
produselor agricole, devenite nerentabile. 

Piaţa comună este mai bine protejata. 
Sistemul comunitar al prelevarilor (la im- 
porturi) si al restituirilor (la exporturi) 
izolează — în principiu — piaţa vest-eu- 
ropeană de perturbările mondiale. Există 
totuşi o breșă importantă. Atunci cînd a 
fost elaborată politica agricolă comunitară 
a existat dorința de a face un gest fata 
de ţările asociate din Africa, pástrindu-se 
un regim relativ liberal în ceea ce priveş- 
te importurile de materii grase şi oleagi- 
noase. În realitate, Statele Unite au fost 
acelea care au profitat. În cinci ani de zile 
importurile americane de soia au crescut 
de la 2 000 000 tone la 4000 000 tone. Pia- 
ta comună a profitat la rindu-i. În starea 
actuală a tehnologiei agricole proteina de 
soia este cel mai puţin costisitoare. De 
aici rezultă un avantaj în materie de 
cost, cu atît mai mult cu cît din toate 
oleaginoasele soia este aceea în care ra- 
portul proteină-materii grase este cel mai 
ridicat, ceea ce, pentru aceeaşi cantitate de 
proteină, limitează problemele ridicate de 
excedentele de ulei. Dar in acest fel, tá- 
rile Pieței comune se găsesc într-o stare 
de dependenţă, obişnuindu-se să trăiască 
graţie materiilor prime americane ieftine 
și stocurilor constituite de S.U.A. 

Rezultatul : zootehnia comunitară are 
de înfruntat nemijlocit fluctuațiile pieței 
mondiale, şi, prin mijlocirea ei, întregul 
sistem vest-european de preţuri interne. 
Situaţia actuală arată că toate acestea se 
pot solda cu inconveniente serioase. 

Unul din efectele cele mai importante 
l-ar putea constitui o nouă explozie a 
preţurilor cărnii. 

Creşterea bovinelor în condiţii moder- 
ne, industrializate, sector pe care se con- 
teazá cel mai mult pentru a face fata de- 
ficitului vest-european, este pe punctul de 
a primi o lovitură care s-ar putea să fie 
mortală. Între creşterea preţurilor lor de 
cost şi presiunea exercitată asupra pre- 
turilor lor de vînzare care rezultă din 
contingentările de import aprobate, nume- 
roşi crescători riscă să fie tentaţi să-şi li- 
chideze septelul si să se reprofileze in alte 
domenii de productie. S-ar putea ca la in- 
ceput cresterea sá fie frinatá, dar aceasta 
nu se Va intimpla decit pentru ca ulterior 
preturile sá explodeze si mai puternic. 

Aceasta situatie se va repercuta asupra 
scenei diplomatice internationale, afectind 
in particular perspectivele faimoasei runde 
Nixon. De doi ani de zile, americanii lasá 
sá se inteleagá, fara echivoc, cá proble- 
mele agricole ar putea constitui unul din 
punctele-cheie ale viitoarelor negocieri co- 
merciale internationale. A 
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Pentru a avea o justificare teoretică, 
Statele Unite scot la lumina zilei vechea 
doctrină a avantajelor comparative. Ei 
propun Pieței comune următorul tîrg : „În 
ceea ce priveşte cerealele noi sintem im- 
batabili. Veniti să va aprovizionati la noi. 
Specializati-vá in cresterea produselor ani- 
maliere. Dar faceti-o cu cerealele noas- 
tre. Veti avea un cistig dublu. Veti cum- 
para mai ieftin si veti produce mai ief- 
tin“. 

In momentul de fata situația este de 
asa natura incit pentru America nu 
se pune atit problema de a cauta sa do- 
boare barierele vest-europene pentru a 
găsi noi pieţe, cit aceea de a face fata 
unei cereri mondiale care saltă preţurile 
interne americane şi readuc inflaţia in 
Statele Unite după ce acestea au expor- 
tat-o prin potopul de dolari. 

Trebuie, așadar, să ne aşteptăm la o 
schimbare a tacticii din partea americani- 
lor. Deja se apreciază, în anumite cercuri 
oficiale, că americanii dau înapoi în ofen- 
siva pe care o pregátiserá la marile ne- 
gocieri comerciale. In loc să „atace in 
forţă“, ei vor incerca să tergiverseze lu- 
crurile asteptind o revenire la circum- 
stante mai normale. Exigentele lor în loc 
să se axeze pe o remodelare integrală a 
politicii agricole europene, se vor limita, 
fără îndoială, la a cere să nu se închidă 
porțile pieţei engleze. 

Este cazul să ne întrebăm dacă în a- 
ceste condiţii, odată cu agravarea situaţiei 
monetare internaționale, care a atins un 
punct culminant, nu cumva ne aflăm pe 
punctul de a vedea producîndu-se o fisură 
puternică în relaţiile interoccidentale. 


Henri Lepage 
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POSIBILITĂŢI, 
RISCURI 


PENTRU preşedintele Nixon, ridicarea 
lui Henry A. Kissinger la rangul de se- 
cretar de stat a fost o lovitură politica 
măiastră, dar pentru Kissinger însuşi a- 
ceastă ináltare este plină de pericole. 

Pentru președinte, această măsură în- 
seamnă că el foloseşte figura de departe 
cea mai strălucită din Administraţia sa. 


Prin ridicarea lui Kissinger în func- 
tia nr.1 din cabinet, preşedintele ex- 
ploatează atracția pe care consilierul 
său de politică externă o exercită 
asupra publicului si concomitent în- 
tareste Administrația în punctul ei cel 
mai slab: Departamentul de stat, 
lipsit de orice putere de către personalul 
lui Kissinger de la Casa Albă. Efectul se 
face simţit simultan asupra opiniei pu- 
blice interne şi internaţionale. 

Dar Kissinger va încerca acum să in- 
sufle energie Departamentului de sbat. 
Dacă este submniat în această luptă, poli- 


tica externă a S.U.A. si președintele vor | 


suferi împreună cu Kissinger. 

Numirea sa prezintă o valoare politicä 
inapreciabilá în relațiile cu țări străine, 
care sint preocupate de credibilitatea gi 
vigoarea Administrației Nixon în anii ce-i 
mai rămîn. De cînd preşedintele a fost 
nevoit să concedieze pe consilierii Halde- 
man şi Ehrlichman, la 30 aprilie, înălța- 
rea in grad a lui Kissinger este primu! in- 
diciu solid că preşedintele poate acționa 
cu îndrăzneală si imaginație. 

Acesta a fost in mod ciar motivul esen- 
tial al eforturilor permanente ale noului 
şef al personalului Casei Albe, Alexander 
M. Haig jr., de a convinge pe președinte 
să-l transfere pe Kissinger la conducerea 
Departamentului de stat. Cu discreție si 
răbdare, Haig i-a expus lui Nixon atuurile 
politice care, prezicea el, se vor acumula 
dacă Kissinger va primi portofoliul aface- 
rilor externe nu numai in fapt, dar si in 
mod formal. 

Preşedintele, căutînd asemenea atuuri, 
a arătat pentru prima oară că hotărîrea 
sa a fost luată la 18 august, cînd i-a ce- 
rut lui Kissinger să-şi anuleze toate călă- 
toriile în străinătate prevăzute în viitorul 
apropiat. Propunerea concretă a fost fä- 
cută lui Kissinger după trei zile. 

Kissinger intenționează să folosească 
noua sa funcție pentru a ,,institutionaliza“ 
marile schimbări în politica externă fă- 
cute de el si de preşedinte. El doreşte sá 
ia tipare neconvenționale de diplomaţie 
create la Casa Alba şi să le grefeze pe ti- 
parele convenționale de la Departamentul 
de stat. Aceasta inseamná ca el sá acor- 
de o incredere deplină personalului de la 
Departamentul de stat şi să-i dea o auto- 
ritate reală. 

Asemenea birouri ale Departamentului 
de stat ca Biroul pentru problemele euro- 
pene, Biroul de informații si cercetări şi 
Biroul de planificare si coordonare au 
fost in mod practic ocolite în cadrul re- 
volutiei făcute in politica externă de Nixon 
si Kissinger. În calitatea de secretar de 
stat, Kissinger trebuie fie să redea acestor 
birouri si altora vechea lor poziție înaltă, 
fie să riste să cadă intr-o capcană fatalá 
întinsă de birocratie. 

Atit presedintele cit si Kissinger dorese 
ca Kenneth Rush, care in calitate de sub- 
secretar de stat a condus de fapt depar- 


resedintele Nixon 


între fostul şi ac- 
tualul secretar de 
stat x 


tamentul, să-şi menţină funcţia sub Kis- 
singer. Aceasta va depinde de modul 


care Kissinger si Rush se vor înțelege. 


wa 


Dar sarcina de a îmbina activitatea lui E; 


Kissinger la Casa Albă cu noua sa activi- 
tate la Departamentul de stat, sarcină care 
va provoca in mod cert probleme de per- 
sonal, va reveni lui Kissinger. 

Cert este însă că de la John Foster Dul- 
les, nici un om nu a primit o putere atît 
de mare asupra politicii externe. Posibili- 
tátile şi riscurile sînt imense. 


LE NOUVEL 


OBSERVATEUR 


PARIS 


IMAGINEA FALSĂ 
ŞI 
IMAGINEA REALĂ 


„MUNCITORII nu mai sint decit o mi- 
noritate in rindul salariaţilor“. „Nu au 
existat niciodată atitia străini in Franța“. 


„Dezvoltarea muncii femeilor a provo- — 


cat criza familiei”. 
Cu privire la trei probleme fundamen- 


tale, iată trei opinii greșite: muncitorii — 


reprezintă 55 la sută din totalul sala- 
riafilor; proporţia străinilor (5,3 la sută 
din populaţie) nu este in prezent mai ri- 
dicată decit în 1936 şi este mult mai 
slabă decit în 1931 (6,6 la sută din popu- 
latie). Cit despre femeile care muncesc, 


ele sint mult mai putin numeroase azi | 


decit in perioada 1906—1946. 


ae DELAS he A Die bile 


A 
Acestea sint citeva din informaţiile | 
| 


cheie care pot fi obţinute dintr-o nouă 
publicaţie a I.N.S.E.E.*), „Date sociale“, 
prezentind sub o formă sintetică un an- 
samblu de statistici care pină in prezent 
nu erau lesne de găsit. 

Cu privire la prima întrebare — în spe- 
cial: care este proporţia muncitorilor în 


Franța? —, piná in prezent existau re- — 


prezentările cele mai confuze, chiar și în 
rindul persoanelor cele mai competente. 
Astfel, sáptáminalul economic „Les Infor- 
mations* afirmă: „Industria 
este cel mai 
Ea a fost depăşită de servicii“. 


Care este motivul acestei confuzii? De — 


cind ni se tot spune : „Sintem o societate 
de consum“, „serviciile se dezvoltă mai 
repede decit industria“, francezii, si in 
special generațiile mai tinere, au in sub- 
conştientul lor imaginea unei Frante 


,postindustriale”: in această țară bunu- . 


rile materiale ies intr-un jet continuu din 
uzine aproape pustii in care domnesc or- 
dinatoarele, robotii si tehnicienii in halat 


alb ; majoritatea salariaţilor stau pe scau- — 
ne in birou. Se întreţine astfel imaginea — 


unei tari in care o mică minoritate este 
indeajuns pentru a produce bunurile con- 
sumate de către majoritate. : 


dii Economice 


nu mai 


mare ' patron din Franța. 


*) Institutul National de Statistică si Stu- 


PUNCTE DE VEDERE 


Dacă consultăm tabelele  I.N.S.E.E., 

= constatăm că se desprinde o realitate 
= foarte diferită. Descoperim că industria 
inclusiv industria construcţiilor și mi- 
nele) folosește 8 milioane de persoane 
(cifrele din 1968, data ultimului recensă- 
mint), ceea ce reprezintă 39,4 la sută din 
populația activă (54 la sută din salariați) 
și că niciodată in trecut nu au existat in 
industria franceză atit de mulţi munci- 
tori; ei nu erau decit 7400000 (37,9 la 
sută din populaţia activa) in 1962 si 
7000000 (33 la sută din populaţia acti- 
vă) in 1930, recordul istoric precedent. 
_ De unde provine atunci ideea că „ser- 
„viciile“ folosesc in prezent mai multi sa- 
lariati decit industria ? Fără indoiala din 
 faptul că, in tabelele de conjuncturi, sta- 
= tisticienii consideră că este mai practic 
să examineze numai industriile de prelu- 
= crare, ceea ce exclude construcţiile, lu- 
crările publice si minele. Astfel, industriei 
i se amputează 2200000 muncitori pen- 
tru a descoperi un fenomen care desigur 
nu este lipsit de interes: cu 5700000 
„membri ai populaţiei active (30 la sută 
„din totalul ei), industriile de prelucrare 
_ folosesc cu un milion de oameni mai 
„mult decit in 1946, dar numai cu 200000 
mai mult decit in 1926 (recordul prece- 
dent, corespunzind unui procentaj de 26 
Ja sută din populaţia activă). In indus- 
triile de prelucrare, producţia crește deci 
mult mai repede decit efectivele. 

Oricit ar fi de izbitoare, această des- 
coperire nu schimbă insă cu nimic fap- 
tul fundamental: in cifre absolute ca si 
în procentaj, muncitorii din industrie nu 
au fost niciodată atit de numeroși. (in 
prezent, numai industriile de prelucrare 
folosesc fără îndoială mult mai mult de 
sase milioane de oameni: numai in anul 
1972, in aceste industrii au fost create 
110000 locuri de munca.) 

Dar serviciile? Aici calculul se poate 
face rapid. Sá adunám pe toţi acei care, 
salariati sau nu, lucreazá in comert si 
hoteluri (3140000), bănci si asigurări 
(650 000), igienă, administrații si „alte ac- 
= tivitati“: ajungem la un total de 7500000 
persoane active. Dar din acest număr tre- 
buie scazuti 2200000 independenţi nesa- 
lariaţi (meșteșugari, comercianţi etc.) 
pentru a cunoaşte numărul locurilor de 
muncă : el este de aproximativ 5 300 000. 

La acești „terțiari“ trebuie oare să se 
adauge muncitorii din transporturi si 
transmisii (1 300 000) ? Aici se poate dis- 
cuta: în funcţie de școlile de gindire, 
transporturile sint clasate in categoria 
serviciilor sau, dimpotrivă, ca tăcind par- 
te din producţie. Dar chiar dacă ferovia- 
rii, printre alţii, sint trecuţi in catego- 
ria muncitorilor din sectorul „terțiar“, 
găsim in acest sector numai 6600000 
locuri de muncă, față de 8000000 in in- 
dustrie. 

Dar aceste cifre nu spun incă nimic 
cu privire la numărul muncitorilor. In- 
tr-adevar, trebuie să fim atenți: industria 
nu foloseste decit aproximativ 70 la sută 
din muncitori, restul de 30 la sută fiind 
funcţionari, tehnicieni, maiștri si cadre. 
la rindul lor, serviciile folosesc multi 
muncitori : feroviari, muncitori la între- 
tinere, la curăţenie, in serviciile munici- 
pale etc. Industrializarea serviciilor duce 

chiar la o creștere a locurilor de muncă 

destinate muncitorilor. Aceasta explică 

faptul că, în ciuda dezvoltării rapide a 

sectorului „terțiar“, numărul (7700000 

în 1968) si proporția muncitorilor conti- 

nuă să crească: ei reprezentau 33,8 la 

sută din totalul populaţiei active in 1964, 

36,7 la sută in 1962, 37,7 la sută in 1963. 

Cifrá si mai impresionantă incă: 46 la 

sută din totalul bărbaţilor care lucrează 
„sint muncitori. E. 


near 


| 


In rindul salariatilor de ambele sexe, 
muncitorii (bărbaţi sau femei) ramin 
astfel in mod net majoritari : ei reprezen- 
tau 55,2 la sută din totalul salariaţilor la 
inceputul anului 1971; in rindul bárbati- 
lor, muncitorii reprezintă aproximativ 
două treimi din totalul salariaţilor. Si 
trebuie menţionat că cei aproximativ 
550 000 muncitori agricoli nu sînt niciodată 
incluși în aceste cifre. 

In ce-i privește, funcţionarii, tehnicie- 
nii si cadrele reprezentau, in 1968, 24,7 
la sută din populaţia activă și 38 la sută 
din totalul salariaţilor. Dar citi dintre 
acești funcţionari, tehnicieni și cadre me- 
dii prestează în realitate o activitate care 
— supusă normelor de randament, unei 
discipline şi unei ierarhii militare — nu 
se deosebește deloc de activitatea munci- 
torului ? Ei reprezintă, în majoritatea lor, 
muncitori specializaţi de un tip nou. 
Munca lor a fost descalificată datorită 
industrializării, mecanizării și automati- 
zării parţiale a funcţiei lor. Se poate con- 
sidera că pe lingă cei aproximativ 
4 000 000 muncitori specializaţi recenzați 
in mod oficial, cel puţin alte 4000000 
de salariaţi — printre care 80 la sută din 
funcţionarii denumiți „administrativi” — 
fac o muncă de muncitor specializat. 

Publicarea acestor „Date sociale“ nu va 
schimba Franţa. Dar ea va contribui la 
schimbarea ideii pe care și-o fac fran- 
cezii despre ea, ceea ce nu este neglija- 
bil. 


Michel Bosquet 


Rinascita 


ROMA 


O RADIOGRAFIE 
| A FASCISMULUI 
| PORTUGHEZ 


ÎN FATA exploziei de indignare din in- 
treaga lume provocată de masacrele să- 
virsite de colonialiştii portughezi in An- 
gola, Mozambic şi Cuineea-Bissau, Portu- 
galia oficială nici măcar n-a clipit. În nu- 
mele guvernului fascist, la sfîrşitul lunii 
iulie, Marcelo Caetano a răspuns proteste- 
lor si acuzațiilor aduse din toate părţile 
printr-un discurs dur, 

În 1968, cînd a decedat vechiul dictator 
Salazar, făuritorul regimului fascist in- 
staurat în 1926, nu au fost puţini cei care 
au preconizat începerea unei „noi ere“. 
Dacă Oliveira Salazar a fost simbolul u- 
nui capitalism agrar, reactionar şi fascist, 
succesorul său, Marcelo Caetano, ar fi re- 
prezentat în schimb „capitalul progresist“ 
făuritor al eliberării, groparul fascismului 
şi al arhaicului sistem colonial. Opoziția 
comunistă si mișcările de eliberare afri- 
cane interesate (FRELIMO, MP.LA, 
P.A.JI.G.C.) au denuntat imediat falsita- 
tea acestor ipoteze. Colaborator apropiat 
al lui Salazar timp de mai multe decenii, 
Caetano şi-a asumat controlul ţării în- 


mică a regimului si a încercat să o depa- 
seascá jucind cartea unei „reînnoiri fic- 
tive“, a unor neînsemnate rectificári for- 
male (schimbarea numelui poliției din 
P.ID.E. în D.G.S.), a unui „stil“ diferit în 
exercitarea puterii care a culminat prin 
așa-zisa „revizuire constituțională“ din 
1971. Dar nu s-a schimbat nimic din ca- 
racteristicile autoritatre şi de clasă ale re- 
gimului : negarea celor mai elementare li- 
bertati, represiunea, ilegalitatile au conti- 
nuat, ba chiar unele dintre caracteristicile 
fascismului portughez s-au accentuat : în- 
deosebi războiul colonial si dependenţa 
Portugaliei de grupuri externe. 

Ca şi în cazul altor experienţe fasciste, 
regimul portughez actual reprezintă pu- 
terea blocului alcătuit din grupuri mono- 
poliste, industriale şi financiare şi din 
grupuri agrare. Întreaga structură a sta- 
tului, instrumentele sale de constringere, 
organismele sale corporative, „ideologia“ 
sa cu nuante mistice (rezultate dintr-o in- 
delungatá complicitate a clerului portu- 
ghez) corespund intereselor acestor gru- 
puri — apărarea orindwrii latifundiare de 
la sate, pe de o parte, si, pe de altă parte, 
procesul de acumulare si concentrare ca- 
pitalistă. ‘ 

Pina aici, descrierea fascismului portu- 
ghez nu se deosebeste de descrierea altor 
regimuri fasciste. Dar exista o caracteris- 
ticá a sa care fl face sá fie diferit — totala 
dependenta a capitalismului portughez de 
strainatate. Mai intii de Anglia, care exer- 
citá un fel de dominatie preferentiala asu- 
pra economiei Portugaliei si a coloniilor 
sale, apoi de Statele Unite, de Germania 
federală etc. Această dependenţă explică 
starea de înapoiere acută a țării, coloni- 
zată la rîndul său de străinătate ; şi mai 
explică şi fenomenul, în aparenţă unic, 
al unei Portugalii mici care continuă să 
păstreze un imperiu colonial de dimensiuni 
enorme. 

Capitalul străin controlează în mod 
direct aproape toate sectoarele hotăritoare 
ale economiei (cu excepţia agriculturii), 
cuprinzînd sistemul bancar, resursele na- 
turale, industria textilă, electrică, industria 
zahărului, a celulozei, industria  vinicolá 
şi navală. Dacă, pind la un anumit punct 
din istoria portugheză, concesiile pen- 
tru investiţii erau făcute numai An- 
gliei — de care tara era unită prin vechi 
legături — începînd de la o anumită data, 
Portugalia își deschide portile si în fata 
capitalului american, vest-german etc., 
primind un flux neîntrerupt de împrumu- 


Intrunire populară, într-o zonă eliberată 
a provinciei mozambicane Tete 


Ze e ai 


turi, „ajutoare“ si investiţii care au dus 
la o subordonare in cele din urmá totalá. 

Dacá am dori sá stabilim o datá precisá 
a schimbării, ar trebui să o situám in mo- 
mentul în care regimul de la Lisabona a 
inceput războaiele sale coloniale şi în care 
Portugalia a inceput să capete o pondere 
deosebită în strategia atlantică si medite- 
rameaná a Statelor Unite, Motivele sint 
deopotrivă economice si politice. Intr-a- 
devăr, cheltuielile de război devin din ce 
în ce mai costisitoare, pînă cînd ating ni- 
velul maxim de 47 la sută din întregul 
buget al statului (adică aproximativ 10 la 
sută din produsul național brut), asa încît 
ele nu mai pot fi supcrtate numai de Por- 
tugalia. Motivele politice sînt legate de 
sarcinile atribuite "fascismului portughez 
de către N.A.T.O. 

Evoluţia procesului poate fi exemplifi- 
cată prin atitudinea Statelor Unite. Aces- 
tea erau, în jurul anului 1960, foarte cri- 
tice la adresa colonialismului portughez şi 
au ajuns chiar să sprijine din punct de 
vedere financiar si politic mişcarea natio- 
nalistă din Angola a lui Roberto Holden. 

Atitudinea incepe sá se nuanteze ca ur- 
mare a douá fapte : 

— Cind Salazar isi schimbá politica e- 
conomica in Mozambic si in Angola si, 
de la un control relativ asupra investiti- 
ilor străine in teritoriile respective, trece 
la politica „ușii deschise“ pentru orice fel 
de capital, 'coloniile trec de la starea de 
feudă a capitalismului portughez si englez 
la starea de ţară a nimănui, la dispoziţia 
celui care oferă mai mult. cu o evidentă 
internationalizare economică a imperiului 
(încep să se instaleze întreprinderile 
multinaționale). 

— Cind Franţa se retrage din N.A.T.O., 
deschizind un vid strategic în sudul Euro- 
pei. situaţia din zona mediteraneană de- 
vine mai importantă. Într-un asemenea 
moment, raportul S.U.A. — Portugalia de- 
vine mai strîns și, pe lingă legăturile nor- 
male ale alianței atlantice, consolidate 
sau dezvoltate prin crearea unui nou Co- 
mandament regional (Iberlant), se stabi- 
lesc relaţii bilaterale care au drept conse- 
cinta constituirea de baze si comandamen- 
te militare americane pe întregul teritoriu 
portughez. 

în jurul tuturor acestor fapte se creează 
o rețea trainică de complicitate între Oc- 
cidentul capitalist si Portugalia, acel com- 
plex de acorduri reciproce plătit cu prețul 
sprijinului acordat regimului fascist. Cae- 
tano a continuat să meargă din plin pe 
calea deschisă de Salazar într-o astfel de 
politică de utilizare a capitalurilor străine 
(așa-zisul ..plan de dezvoltare“ 1968—1973 
miza în mare parte pe aceasta) si de in- 
ternationalizare crescindá a economiei — 
si deci şi a luptei politice în curs in co- 
lonii. Potrivit cifrelor turnizate de Ameri- 
can Bank, numai în ultimii cinci ani s-au 
făcut investiţii străine (în primul rind ca- 
pitaluri americane, engleze, franceze şi 
vest-germane) în Portugalia în valoare de 
'4 miliarde de escudos, pe lîngă un impor- 
tant volum de împrumuturi (cel puţin alte 


-4 miliarde) şi un ajutor militar direct pen- 


tru război care se cifra la 
tiv 40 milioane dolari pe an. 
» $i totuşi, în ciuda unui asemenea gigan- 
tic efort, situaţia economică portugheză nu 
numai că bate pasul pe loc, dar este și în 
curs de inráutátire. Intreprinderile stră- 
ine, evident, investesc acolo unde profitu- 
rile sint cele mai mari si isi dispută bogă- 
tiile protugheze, desconsiderind interesele 


aproxima- 


locale. Pe de- alta parte, costul rázboiului 
„devine din ce în ce mai mare; cu o perma- 


nentá uzurá a structurilor economice ale 

tárii — si asa fragile si in mare parte pa- 

razitar Inflatia galopanta, cresterea ver- 
n ep! 8 e Siza 


PROFIL 


FAZAL ELAHI 
CHAUDHRI 


preşedintele Republicii Islamice Pakistan 


In cadrul alegerilor ce au avut loc, 
la 10 august, in Pakistan, candidatul 
Partidului pakistanez al poporului. 
Fazal Elahi Chaudhri, a obţinut inves- 
titura în funcţia de preşedinte. 

Noul preşedinte pakistanez s-a năs- 
cut în anul 1904, în Gujrat. După 
terminarea studiilor medii, în 1924, și 
după ce, încă un an, lucrează ca func- 
fionar în domeniul agriculturii, Fazal 
Elahi Chaudhri intră la Universitatea 
musulmană Aligarh, obtinind licenţa 
in studii economice si în drept. In 1929, 
devine membru al colegiului de avocaţi 
din Gujrat. 

În cariera politică, Fazal Elahi 
Chaudhri debutează doi ani mai tir- 
ziu, in 1931, cind este ales membru al 
Consiliului de conducere al districtului 
Gujrat, funcție pe care o va deține în 
continuare vreme de două decenii. In 
această perioadă, candidează la alege- 
rile pentru Adunarea legislativă a pro- 
vinciei Punjab, fără a obține însă în- 
vestitura. Totodată, activează pentru 
promovarea în regiune a ideilor legate 
de cauza Pakistanului si susținute de 
partidul Ligii musulmane. 

La crearea statului independent Pa- 
kistan, in 1947, este numit secretar 
parlamentar in guvernul provinciei 
Punjab si, mai tirziu, ministru al edu- 
catiei si sănătăţii în cabinetul Nawab 
Mamdot. In 1949, odat& cu dizolvarea 
Adunárii provinciei Punjab, revine pen- 
tru un timp la practicarea avocaturii. 
Este ales apoi membru al Adunării 
Pakistanului de vest si președinte al ei, 


de acumulare a capitalului, reducerea pro- 


dusului national brut, scaderea venitului 
pe locuitor sint caracteristicile unei situa- 
tii din ce în ce mai grave. 

Dar mai existá un alt indiciu, mai putin 
cunoscut, care arată degradarea situaţiei: 
populaţia Portugaliei, care număra, in 
1960, 8 800 000 de locuitori, a scăzut în 1970 
la 8600000 de oameni; astfel, Portugalia 
este singura tara europeană care a cunos- 
cut, în cursul ultimelor decenii, o redu- 
cere a populaţiei. Si aici descoperim o în- 
trepătrundere de cauze economico-soci- 
ale si politice. Pe de o parte, are loc un 
impunător flux migrator, determinat de 
condiţiile de înapoiere a economiei si de 
mizeria răspîndită îndeosebi la sale; pe 
de altă parte, are loc o fugă în masă a ti- 
neretului chemat sub arme (serviciul mi- 
litar este de 4 ani, dintre care 3 în răz- 
boi). Potrivit datelor oficiale franceze, 
fluxul migrator anual spre Franţa a urmat 
o curbă ascendentă, care merge de la 
50 000 de oameni ai muncii între anii 1964- 
1968 pînă la 90000 în 1971 si 115000 în 
1972. În prezent, portughezii emigraţi în 
Franţa depăşesc jumătate de milion. Dacă 
de la Franța se trece la celelalte tari ale 
C.E.E. (îndeosebi Belgia si Germania fe- 
deralá), cifra devine impresionantă, atin- 
gind un milion, adică un sfert din popu- 
latia activă a Portugaliei. 

Această emigrație depopulează literal- 
mente satele, condamnind chiar si unele 
orase, pind nu de mult infloritoare, la o 
agonie lenta. 

_ Ansamblul elementelor arătate pînă a- 
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in 1956, funcţie in care rămîne pina la 
decretarea legii martiale din 1958. t 

Alegerile din anul 1962 îl readuc, ca | 
deputat independent, în Adunarea Na- | ~ 
țională. Doi ani mai tîrziu, se realáturá | 
partidului Liga musulmană și este nu- x 
mit reprezentant al Ligii in Adunarea | 
Naţională. In luna iunie 1965, Fazal | | 
Elahi Chaudhri este ales in unanimi- f 
tate prim-vicepresedinte al Adunării — 
Naţionale pakistaneze, | 

La alegerile generale din anul 1970, | | 
candidează din partea Partidului pa- | 
kistanez al poporului, formațiune con- | 
dusă de Zulfikar Ali Bhutto, si este | 
desemnat preşedinte al Adunării, în | 
1971. he 

Noua Constituţie a Pakistanului pre- | 
văzînd ca funcţiile de preşedinte și | 
prim-ministru al ţării să nu revină | 
aceleiași persoane, Zulfikar Ali Bhutto 
păstrează funcția de premier, în vreme | - 
ce aceea de presedinte a revenit, pen- 3 
tru următorii cinci ani, lui Fazal Elahi 
Chaudhri. 


tita inversunare imperiul său colonial. În- 
tr-adevăr, tipul de dezvoltare capitalist | 
portughez nu-i permite să abordeze o li- | 
nie necolonială : „Subdezvoltarea cronică 
şi caracteristică a Portugaliei — a scris- 
odinioară Amilcar Cabral —, care nu 
dispune de structuri economice trainice, — 
este incapabilă să abordeze o ipoteză 
necolonialá in care interesele clasei domi- 
nante portugheze ar trebui să înfrunte o © 
concurență dură cu celelalte puteri capi- 
taliste. Astfel, în actualul cadru colonial, 
capitalismul portughez poate continua — 
să-şi ia partea sa de profituri, rezultate si 
dependente de investițiile străine“. 

Dar tot acest ensamblu de elemente in- ‘ 
clesteaza in contradictii de nerezolvat Te 
gimul fascist si societatea portugheză. Pa- 
trunderea unor uriase capitaluri stráine SĂ 
a ascuns numai pentru moment slăbiciu- 
nile structurale, de fond, ale economiei si — 
chiar de pe acum provoacă, după cum — 
am văzut, noi si dramatice dezechilibre. 
şi procese incipiente de dezagregare. Ră 
boiul colonial închide intr-un cere fără 
ieşire Portugalia, piná acum salvată n k 
mai de trainica solidaritate politică, e t 
nomicá si militară a Occidentului capita- — 
list. Expresia acestei realități este cres- 
terea miscarii antifasciste din Portugalia 
extinderea forțelor care luptă împotriva 
dictaturii si maturizarea deplinei lor con- — 
ştiinţe că împletirea dintre independența — 
națională portugheză, eliberarea colonii- t 
lor si cucerirea democrației este indisol be 
bila. 
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aaa Adrian Ionescu, Bucuresti. 
„În cadrul acestei rubrici din 
nr. 19 ac. am publicat un 


„răspuns despre posibilita- 
tea construirii unui canal 
prin istmul Kra. Departe 
_ de a se fi abandonat pla- 
nul unei asemenea lucrări, 
„mai multe firme din Statele 
Unite, din Japonia și Europa 
occidentală s-au arătat foarte 
interesate în realizarea unei 
asemenea construcţii, iar trei 
societăți nord-americane au şi 

| înaintat, la 1 septembrie, gu- 
vernului regal al Tailandei re- 
~. zultatele studiilor lor tehnice 
| gi economice privind perfora- 
rea istmului Kra. E greu de 
spus cînd vor începe lucrá- 
rile, întrucît, deocamdată, pla- 
nurile n-au fost aprobate sau 
definitivate. Se pare, însă, că 
perforarea istmului şi con- 

= struirea canalului (cu cite un 
port la fiecare extremitate, 
port dispunind si de o zonă 
| _ industrială de aproximativ 500 
ha) nu vor începe înainte de 
sfîrşitul acestui deceniu. Din- 
tre toate proiectele, şansele 
= cele mai mari de aprobare le 
are cel prevazind unirea ase- 
= garilor Satun (la Oceanul In- 
- dian) si Songkhla (la Marea 
Chinei de Sud) — in total 103 
km. aceasta regiune (cen- 
trul istmului), relieful e stin- 
1005, ceea ce va necesita multă 
muncá si, se presupune, chiar 
folosirea energiei nucleare 
pentru săpături (cel puţin pe 
o porțiune de aproximativ 23 
km). Canalul prevăzut să 
străbată istmul Kra va fi în 
așa fel construit incit să per- 
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mită trecerea chiarsia petro- 
lierelor gigant de 500 000 tone: 
va dispune de o largime de 
300 metri si o adincime de 
30 metri. Va fi necesara ex- 
cavarea a 4 miliarde metri 
cubi de pămînt (cantitate de 
40 de ori mai mare decit la 
Suez şi de 16 ori mai mare 
decit la Panama). Lucrările 
— care vor dura în jur de 
zece ani — vor costa 3,8 sau 
5,8 miliarde dolari (in functie 
de utilizarea sau neutilizarea 
energiei nucleare). O aseme- 
nea importantă sumă va fi 
plátitá atit de báncile si com- 
paniile de asigurári din Japo- 
nia, S.U.A. si Europa occiden- 
talá, cit si de producátorii de 
petrol din Orientul Mijlociu. 
Importanta canalului nu mai 
trebuie demonstratá. avanta- 
jele economice pentru Japonia 
si Orientul Mijlociu, in egalá 
másurá, fiind foarte mari. Din 
harta aláturatá se poate ob- 
serva cum acest nou drum ar 
reduce cu aproape 2000 km 


“cea mai scurtă cale maritimă 


actuală (care, de altfel, nici 
nu poate fi utilizată perma- 
nent : de la 11 000 km la 9500 
km). Alte căi posibile între 
Orient si Japonia : prin strim- 
toarea Sonde — 12800 km; 
ocolind Australia — 22500 km. 
Avantajele pentru Tailanda 
sînt, de asemenea, foarte 
mari, întrucît prin taxele de 
trecere, taxele portuare şi din 
produsele realizate în zonele 
industriale portuare, această 
tara va obţine importante ve- 
nituri. > 


A A A A SEE TEAS 
G? 


Dumitru Ruxándescu, Bu- 
 -euresti. Am răspuns de nenu- 
= márate ori întrebării dv.: dupa 
„restabilirea drepturilor legiti- 
î me ale R. P. Chineze la 
p “O.N.U. ciankaisistii nu au 
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mai facut parte din nici wun 
organism al acestui forum in- 
ternational. De asemenea, in 
insula Taivan, care nu a fost 
alipitá incá teritoriului R. P. 
Chineze, se află un număr 


mare de militari americani. 
Vă sugerăm consultarea docu- 
mentarului despre Taivan pu- 
blicat în nr. 44 din 1970 şi a 
răspunsului publicat recent în 
cadrul acestei rubrici (nr. 
25 ac). La recentul Congres 
al X-lea al Partidului Comu- 
nist Chinez se afirma: ,,Pro- 
vincia Taivan este teritoriul 
sacru al patriei noastre, po- 
porul din Taivan fiind de a- 
celasi neam cu noi. Sîntem 
nespus de îngrijorați pentru 
compatrioţii noștri din Taivan, 
care iubesc si doresc patria. 
Compatriotii nostri din Tai- 
van pot avea un viitor lumi- 
nos numai intorcindu-se la 
patria mama. Taivanul tre- 
buie eliberat. Marea noastră 
patrie trebuie unificată. A- 
ceasta este aspirația comună și 
datoria sacră a popoarelor, a 
tuturor naționalităților din 
tara, inclusiv a compatrioți- 
lor dm Taivan“. 


Universitatea O.N.U. 


Eugen Dumitrescu, Buzău. 
În nr. 24 al revistei, în cadrul 
acestei rubrici am publicat u- 
nele informaţii referitoare la 
intenţiile creării unei Univer- 
sitáti a Naţiunilor Unite. Re- 
venim cu amănuntele promise. 
Comitetul fondator, potrivit 
informațiilor date publicităţii 
de oficiile de presă ale orga- 
nizatiei, care, între 18 şi 22 iu- 
nie, a finut o a doua sedintá, 
a anunţat că a pus la punct 
un proiect de Cartă a Univer- 
sitátii. Proiectul este supus a- 
probării Consiliului executiv 
al UNESCO si Consiliului E- 
conomic şi Social al Natiuni- 
lor Unite si urmează a fi ina- 
intat Adunării Generale a 
O.N.U. in aceasta toamna. S-a 
stabilit, oarecum, si compozi- 
tia Universităţii: un consiliu, 
un rector, dar, spre deosebire 
de celelalte universitati exis- 
tente, nu va fi implantatá în- 
tr-un centru anume, ci va con- 
sta dintr-o retea de centre de 
cercetári si formare, raspin- 
dite in cele mai diverse col- 
turi ale lumii (indiferent de 
gradul de dezvoltare economi- 
că a ţărilor respective). Studen- 
tii si personalul didactic vor 
fi aleşi pe o bază multinatio- 
nală, iar programul de lucru 
va fi orientat spre marile pro- 
bleme care preocupă întrea- 
ga lume. Proiectul Cartei pre- 
vede că viitorul consiliu al 
Universităţii va avea 24 de 
membri, din care jumătate vor 
fi numiţi de secretarul gene- 
ral al O.N.U. şi directorul ge- 
neral al UNESCO, iar cealal- 
tă jumătate va fi cooptată de 
către primii 12 numiţi. Finan- 


. farea Universitatii va fi asigu- 
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de Nord) — 1 mandat; 


rată prin contribuții volun- 
tare. Pina acum, Japonia, R.F. 
Germania, Canada, Italia si 
alte cîteva state au anunțat 
deja importante contribuții 
bănești, propunind şi stabili- 
rea unor sedii ale universită- 
tii pe teritoriul lor. 


Alegerile 
parlamentare 

în Marea Britanie 

A. Chivu, Bacău. Guvernul 
britanic este compus. din 
membrii partidului care de- 
ține majoritatea locurilor in 
Camera Comunelor (sau se 
poate sprijini pe majoritatea 
membrilor) şi trebuie, pentru 
a putea exercita puterea, să be- 
neficieze de sprijinul continuu 
al acestei majorități. Prin in- 
termediul Camerei Comune- 
lor, guvernul este răspunză- 
tor în fața întregului corp e- 
lectoral. Legea (din 1911) asu- 
pra Parlamentului stipulează 
că alegeri legislative trebuie 
să se desfăşoare la fiecare 
cinci ani; este admis, insa, ca 
suveranul, la avizul primului 
ministru, să dizolve Parla- 
mentul înainte de expirarea 
acestui termen. Dacă apare 
un loc vacant între alegerile 
legislative (urmare a decesu- 
lui vreunui Membru sau a 
vreunei demisii), se organi- 
zeazá alegeri partiale. Alege- 
rile legislative britanice se 
desfășoară după metoda „ma- 
joritatii relative“: candidatul 
care a obţinut numărul cel 
mai mare de voturi (nu nea- 
părat majoritatea absolută) 
este cel ales. Iată și situaţia 
detaliată a ultimelor alegeri 
legislative, din 1970, pe care o 
solicitati: conservatorii (inclu- 
siv cei 8 unioniști din Irlan- 
da de Nord) — 330 mandate; 
laburistii — 287 mandate; li- 
beralii — 6 mandate; laburis- 
tii republicani (Irlanda de 
Nord) — 1 mandat; nationa- 
liştii scoțieni — 1 mandat; 
partidul unitátii (Irlanda 
unio- 
nistii protestanti (Irlanda de 


Nord) — 1 mandat; inde- 
pendentii  — 2 mandate; 
speakerul Camerei Comu- 
nélor — 1 mandat. Repar- 


titia voturilor a fost următoa- 
rea: conservatori — 13106 965 
alegători, adică 46,4 la sută din 
voturi; laburisti — 12141 676 
alegători, adică 43 la sută din 
voturi; liberali — 2109 268 a- 
legátori, adică 7.4 la sută din 
voturi; alții — 900473 alegă- 
tori, adică 3,2 la sută din vo- 
turi- 
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Atentate 


Ton Sborescu, Bucuresti, In 
cursul unei perioade de putin 
peste un secol, patru prese- 
dinţi în funcţie ai S.U.A. 


şi-au găsit moartea în urma, 


unor atentate. Astfel, la 14 a- 
prilie 1865 a fost împuşcat 
președintele Abraham Lin- 
coln de către un come- 
diant, John Wilkes Booth, 
decedind după două zile. Şai- 
sprezece ani mai tirziu, la 2 
iulie 1881, a fost rănit grav 
cel de-al 20-lea preşedinte a- 
merican, James Garfield. A- 
cesta a murit la 19 septembrie 
acelaşi an. La 14 septembrie 
1901, a fost victima unui aten- 
tat preşedintele William Me- 
Kinley, decedind o săptămînă 
mai tîrziu datorită rănilor su- 
ferite. În sfirsit, la 22 noiem- 
brie 1963, a căzut sub împuş- 


căturile trase de Lee Harvey || 
președintele “Jobn ` 


Oswald, 
Fitzgerald Kennedy. Alţi doi 
presedinti americani au reu- 
şit să scape cu viață din în- 
cercările de atentat: Theo- 
dore Roosevelt in 1912 (cînd 
nu mai era in funcțiune) in 
timpul unei campanii electo- 
rale ; Franklin Roosevelt la 15 
februarie 1933; Harry Tru- 
man in 1950. De asemenea, 
mai recent, doi candidați po- 
tentiali la presedintie au fost 


victime ale unor atentate : se- .. 
natorul Robert Kennedy, în ` 


1968, in timpul campaniei 
electorale, ucis de Sirhan 
Sirhan, si guvernatorul Geor- 
ge Wallace in 1972, tot in 
cursul campaniei electorale, 
care in urma rănilor provo- 
cate de impuscáturi a rămas 
paralizat la ambele membre 
inferioare. 


Tasmania 


Traian Muresan, com. Acis, 
jud. Satu Mare. Tasmania 
este o insulă situată în sudul 
Australiei, constituind un stat 
ce face parte din Common- 
wealth-ul australian. Suprafa- 


“ţa: 67900 kmp. Populaţia: 


350 300 locuitori. Capitala: 
Hobart. Relieful Tasmaniei nu 
este foarte înalt (1545 m — 
muntele Cradle), este însă 
foarte accidentat ; coastele 
sint dantelate şi deosebit de pi- 
toresti. Clima este temperată 
si umedă. Se cultivă meri şi 
se practică creșterea animale- 
lor (vaci, oi). Bogăţii natu- 
rale: plumb, zinc, bauxită. 
Populaţia este în întregime de 
origine europeană, deoarece 
indigenii au fost exterminați 


„în cursul secolului al XIX-lea. 
“Scurt istoric : Populată în ve- 


chime de melanezieni, insula 
a fost descoperită în 1642 de 
navigatorul olandez Abel 
Tasman, trimis de guvernate- 


Abonaţi-vă din timp si pe termene cit mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitatea în primirea pu- 


blicatiei. 
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intreprinderi si institutii. | 


rul general al Indiilor Orien- 
tale, Van Diemen, în recu- 
noastere in Marea Sudului. 
Debarc?nd in insulă, Abel Tas- 
man i-a dat numele de ,,Pa- 
mintul lui Van Diemen“, 
schimbat in 1853 in Tasmania. 
Insula a fost ocupata de en- 
glezi in 1807. Depinzind, pina 
in 1825 de Noua Galie, de 
unde erau deportați prizo- 
nieri politici irlandezi, insula 
a adăpostit si pescuitori de 
balene si crescátori de oi, co- 
lonilor atribuindu-li-se tere- 
nuri proportional cu capitalul 
pe care-1 posedau. Cu timpul, 
albii i-au masacrat pe tasma- 
nienii de culoare ; ín 1853 de- 
portárile au încetat. In 1856 
Tasmania avea un guvern 
propriu, pentru ca în 1901 să 
devină membră a Common- 
wealth-ului australian. 
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Nave 


Traian T. Caramatescu, 
Ostrovu-Mare, jud. Mehe- 
dinți. 1. După cum se poate 
observa si din graficul ală- 
turat, reprodus din sáptámi- 
nalul britanic „Fhe Econo- 
mist“, Japonia se află, de 
departe, in fruntea construc- 
torilor occidentali 


cu 49,4 la sută. Urmează 


de nave, '| "capacitatea 


Suedia — 7,4 la sutá, R. F. 
Germania — 4,7 la sută, Ma- 
rea Britanie — 4,6 la sută, 
Franța — 4,1 la sutá, Spania 
— 3,8 la sută, Norvegia — 3,5 
la sută, Danemarca — 3,3 la 
sută, Italia — 2,9 la sută, 
Olanda — 2,7 la sută si Sta- 
tele Unite — 2,2 la sută. Ja- 
ponia se află in frunte si în 
ceea ce privește mărimea și 
navelor con- 
struite. Despre capacitatea 


flotei statelor amintite am 
publicat în mai multe rin- 


duri răspunsuri în cadrul 
acestei rubrici. 
2. După cum am mai 


anunțat, misterul Borman a 
fost elucidat prin descoperi- 
rea, in Berlinul occidental 
a unui schelet pe care 
experţii îl consideră ca apar- 
tinind fostului conducător 
nazist. 
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D. Stănescu, Craiova. Se 
pare că cel mai important 
zacamint de cupru al lumii | 
a fost de curind descoperit 
în munţii Anzi, în America 
Latină. Nu există suficiente Fă 
informaţii, descoperirea fiind — 
foarte recentă, dar se știe că 
zăcămintul se află la 1500km 
nord de Santiago (Chile), în 
apropierea minei de la Chu- > 
quicamata. Rezervele sìnt — 
evaluate la aproximativ 700 
milioane tone. Explostosany 
va incepe, probabil, in 1977. 
Se considera ca, prin aaa 
in exploatare a acestui zá- 
cámint, Chile va redeveni pri- 
mul producător de cupru din 
lume, loc pe care l-a deținut 
pind in 1882, cind l-a cedat 
Statelor Unite. È 


Gheorghe Berceanu, Cerna- 
vodă. 1. Exporturile agricole 
nord-americane au atins, în- 
tr-adevăr, în anul fiscal 1972— 
1973, cifra record de 12,9 mi- 
liarde dolari. 

2. Actuala regină a Iorda- 
niei, Alia, este cea de-a treia 
soție a regelui Hussein. Re- 
cent, tatăl Aliei, Bahaeddin 
Toukan, fost ambasador ior- 
danian la Roma, a fost ous 
ministru al curții. 

3. Vă sugerăm î.C 
articolului despre „afacerea 
"Lip* publicat în nr. 36 al re- 
vistei noastre. 
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Sergiu Tofan, Galati. Ras- 
punzind pe larg întrebărilor 
dv. ne-am cufunda în amă- 
nunte de arbore genealogic 
care nu ar interesa decit un 
număr redus al cititorilor şi, 
totodată, ne-am îndepărta 
mult de profilul revistei. Vă 
sugerăm consultarea, pentru 4 
detalii, a „Istoriei lumii in 
date“, a unor dicţionare enci- 
clopedice, a unor monografii 
despre Marea Britanie. Vom 
avea în vedere cealaltă mea 
bare a dv. 
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Stefan Stănescu, com. Mi- 
năstirea, jud. Ilfov. Vă furni- 
zam amănuntele solicitate 
privind accidentul ce a readus 
în paginile ziarelor numele 
familiei Kennedy. Joseph (21 
de ani), fiul senatorului Ro- 
bert Kennedy, candidat la 
presedintia Statelor Unite, 
asasinat la Los Angeles, a fost 
amendat sáptámina trecutá cu 
o sută dolari pentru ,,condu- 
cere periculoasă“. Accidentul 
a avut loc la 14 august pe 
serpentinele de pe insula 


Nantucket (Massachusetts). La 


volan : Joseph. Alături : fra- 
tele său, David, în virstă de 
18 ani. Se mai aflau în ma- 
sina încă 5 fete, dintre care 
una, Pamela Kelly (19 ani), va 
rămîne paralizată pe viață. 
Cauza accidentului : excesul 
de viteză. În fotografie: mama 
lui Joseph şi unchiul Edward 
Kennedy la ieşirea din tribu- 
nal. Amindoi au declarat că 
sentința pronunțată o consi- 
deră justă. 


Apropiată reuniune O. P. E. C. 


Flaviu Constantinescu, Ga- 
lati. În evoluţia luptei reven- 
dicative pe care ţările produ- 
cătoare de petrol reunite in 
cadrul O.P.E.C. o desfășoară 
pentru o mai echitabilá distri- 
butie a veniturilor rezultate 
din exploatarea petrolului lor 
de către companiile străine, 
un moment însemnat îl va 
constitui, desigur, Conferinţa 
extraordinară a organizaţiei, 
la nivel ministerial, ce va avea 
Joc la 15 septembrie la Viena. 
Ar fi vorba, cu acest prilej, 
ca ţările exportatoare să se 
pună de acord asupra unei 
viitoare revendicări privind o 
creştere mai rapidă a preţului 
petrolului brut pentru a se 
compensa, în acest fel, urmă- 
rile inflației şi deprecierii 
monedelor din lumea capita- 
listă. Subiectul a fost abordat 
deja oficial în cursul unei 
precedente conferințe ținută 
la 27—28 iunie la Viena, la 
iniţiativa Algeriei. Majoritatea 
celor 11 {ari membre ale Or- 
ganizatiei s-au arătat atunci 
favorabile acestei revendicári. 
Din punct de vedere tehnic, 
ar fi vorba de a se cere com- 
paniilor petroliere străine re- 


GA a nie 


vizuirea acordurilor de la Te- 
heran (14 februarie 1971) si 
Tripoli (2 aprilie 1971) care 
fixează in principiu pentru 
urmatorii 8 ani preturile - la 
petrol si ritmul lor de cres- 
tere. Acordurile prevedeau 
pentru fiecare an, în jurul 
datei de 1 ianuarie, o creştere 
de 2,5 la sută plus 5 cenți per 
baril pentru a compensa in- 
flatia si deprecierile monetare. 
Tarile producátoare considera 
însă că preţurile mondiale, in 
special cele ale echipamente- 
lor pe care le cumpárá din tá- 
rile industrializate cu venitu- 
rile obtinute din vinzarea pe- 
trolului lor crese mult mai 
repede decit acestea din urmá. 
Desi in momentul semnării 
lor, acordurile de la Teheran 
şi Tripoli au însemnat un 
cert succes pentru ţările ex- 
portatoare, datorită condiţiilor 
inflationiste accentuate fn ul- 
timii ani, unele din clauze 
s-au perimat. De aceea, com- 
paniile au si fost obligate de 
douá ori pina acum sá accepte 
amendamente compensatoare 
ale devalorizării dolarului. Ul- 
tima oară acest lucru s-a în- 


timplat în luna iunie. 


Cristina Dan, Bucureşti. O 
asemenea idee frămintă de 
multă vreme lumea, prin 1890 
și 1900 mici aisberguri fiind 
remorcate de-a lungul coastei 
chiliene, din Tara de Foc, pina 
la Valparaiso. În ultimii ani, 
idesa transportării  marilar 


aisberguri din calotele polare 
către pămînturile care suferă 
de lipsă de apa a preocupat 


intens oamenii de ştiinţă. Re- 
vista „Science et vie“ scrie că 
doi cercetători americani, 
W. F. Weeks şi W. J. Camp- 
bell, care ocupindu-se de pro- 
blema transportului  aisberg- 
urilor, foarte sceptici la in- 
ceput, au devenit aparatori ai 
ideii că este posibilă produ- 
cerea de apă dulce din ais- 
berguri remorcate. Singura 
condiţie : alegerea corectă a 
sursei. S-a eliminat Arctica, în- 
trucit regiunile din care se 
putea transporta gheata erau 
foarie indepartate. In schimb, 
Antarctica oferă numeroase 
puncte de alegere. Trebuie as- 
teptată formarea  aisberguri- 
lor si, după ce au început să 
plutească pe ocean si au fost 
reperati și aleşi prin sateliți, 
urmează remorcarea lor. S-a 
calculat că un  superremor- 
cher de 200000 cai putere ar 
putea trage cu aceeasi viteza 
un aisberg lung de 8 km si lat 
de 2,8 km. La livrare, asem 

nea aisberguri ar valora miji- 
oane de dolari. Nu trebuie ui- 


sá dureze intre patru si sase 
luni, in ape a cáror tempera- 
turá medie este de 15°C, ceea 
ce provoacă, inevitabil, topi- 
rea ghetei. S-a calculat că un 
aisberg trebuie să depăşească 
un milion de metri cubi pen- 
tru a nu se topi complet ina- 


Gheorghe Bora, Cluj. Amă- 
nunte despre istoricul legătu- 
rii (pe mare ori pe sub apă) 
dintre Marea Britanie si con- 
tinentul european au apărut 
intr-un articol publicat in 
nr. 1 din acest an al revistei 
noastre. Vom mai reveni cu 
noi date. 


| 


| 
| 
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inte de destinaţie. Se crede, 
însă, că s-ar putea găsi dru- 
muri (sau distanţe) care să re- 
ducă mult această nedorită 
topire. Deocamdată se lucrea- 
ză la calcularea aspectului e- 
conomic al problemei, întru- 
cit se pare că acest mijloc de 
producere a apei potabile e 
mai rentabil decit desaliniza- 
rea apelor mării. 


Vasile Hăntescu, Bucuresti. 
Mark Philips, logodnicul prin- 
tesei Anne, fiica reginei Ma- 
rii Britanii, este englez, loco- 
tenent în armata britanică. 


Grigore Hiriscíu, Tarnita, 
jud. Cluj. Sperăm că interviul 
şefului statului congolez, Ma- 
rien N’Gouabi, reprodus în 
numărul trecut, la rubrica 
Puncte de vedere, v-a furni- 
zat amănuntele solicitate. 
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VIZITA PREȘEDINTELUI NICOLAE CEAUȘESCU 
ÎN AMERICA LATINĂ 


COSTA RICA 


VENEZUELA 


NICOLAE CEAUŞESCU: 


„Tratatul de prietenie și cooperare între Ro- 
mânia și Costa Rica se va înscrie și va rămine în 
istoria internațională ca o contribuție activă la 
politica nouă, ca un exemplu în care două 
popoare, cu orinduiri sociale diferite, animate de 
dorința de a fi libere și de a trăi din ce în ce mai 
bine, doresc să colaboreze și să participe la dez- 
voltarea colaborării cu toate statele lumii“. 


CONFERINȚA DE LA ALGER 
imperativul democratizării 


raporturilor internaționale 


„Vizita pe care o facem în mai multe tari ale 
Americii Latine și în Venezuela are o semnifica- 
tie istorică, deoarece are loc în împrejurări deo- 
sebite, cînd lumea este în continuă transformare. |) 
Venim în tara dumneavoastră și în celelalte țări | 


ale Americii Latine ca soli ai poporului român, cu | 


dorința de a dezvolta relații de colaborare, de 
prietenie între popoarele noastre“. 
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VIZITA PRESEDINTELU! 
NICOLAE CEAUSESCU IN AME- 
RICA LATINA 


În interesul popoarelor român si 
costarican, al cauzei păcii si co- 
iaborării internationale. Anca 
Voican 

Caracas. România si Venezuela 
= cinci zile fără precedent. lon 
Carje 

Casa natala si dorul de casa. Pe- 
tru Popescu 

meget. Columbia salutá pe pre- 
sedintele român. 


ARTICOLE, CORESPONDENTE 


Alger. Conferinţa țărilor neali- 
niate. Optiune fermă pentru in- 
staurarea legalităţii și echităţii in 
viața internațională. Rodica 
Georgescu 

Tokio. Negocierile din cadrul 
G.A.T.T. și țările in curs de dez- 
voltare. Victor Aldea 

Suedia. Social-democratii, dupa 
patru decenii. Stelian Turlea 
Lichidarea subdezvoltárii — impe- 
rativ al contemporaneitátii (Il). 
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Radu Bogdan 
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miercuri 


— Se incheie vizita președintelui Nicolae 
Ceausescu și a tovarásei Elena Ceausescu in 
Costa Rica ; prin rezultatele politice substan- 
tiale, prin ambianța memorabilă, vizita a mar- 
cat o contribuție activă la dezvoltarea colabo- 
rării între state pe baza egalității în drepturi 
si a respectului reciproc. 

— O primire caldă, de bun augur pentru în- 
tilnirile cu conducătorii și poporul gazdă, pen- 
tru întrevederi și convorbiri, marchează ince- 
putul vizitei tovarășului Nicolae Ceaușescu și 
a tovarásei Elena Ceausescu in Venezuela. 

— La Alger se desfășoară Conferinţa la ni- 
vei inalt a țărilor nealiniate, care reunește șefi 
de stat sau de guvern din Africa, Asia, Ame- 
rica Latină, Europa, reprezentind aproximativ 
80 de ţări ale lumii ; conferinţei i-a fost adre- 
sat un mesaj din partea președintelui Consi- 
liului de Stat al Republicii Socialiste România, 
tovarășul Nicolae Ceaușescu. 

— Vizita neoficială de prietenie in R.P. Chi- 
neză a delegaţiei Comitetului Central al Par- 
tidului Comunist Român, formată din tovară- 
sii Emil Bodnaras și Cornel Burtică. 


joi 

— În Sudan este proclamată starea de ur- 
genta pe întreg teritoriul national, ca urmare 
a unor incidente la Universitatea din Khartum. 

— Consiliul de Miniștri al Franţei a apro- 
bat un proiect de lege prin care se prevede 
reducerea mandatului președintelui republi- 
cii de la 7 la 5 ani. 


— Convorbiri economice chino-japoneze la 
Pekin. 


vineri 


— Guvernul Republicii Guyana și Guvernul 
Regal de Uniune Naţională al Cambodgiei 
(G.R.U.N.C.) au hotărit să stabilească relaţii 
diplomatice la nivel de ambasadă. 

— Sesiunea Comitetului special al Adunării 
Generale a Organizaţiei Statelor Americane ; 
in centrul dezbaterilor — revizuirea Cartei 
O.S.A. pentru a o pune de acord cu marile 
mutații și transformări intervenite în ultimul 
sfert de secol în viaţa internaţională, pe conti- 
nentul latino-american. 

— Cabinetul bolivian a demisionat in bloc, 
la cererea președintelui Hugo Banzer, in va- 
derea eliminării divergenţelor care se mani- 
festa intre partidele care sprijină regimul său 
militar. 


a v v 
simbata 

— Vizita la Phenian a delegației de partid 
și de stat a Republicii Socialiste România for- 
mată din tovarășii Emil Bodnaras și Corne! 
Burticá. 

— Se încheie convorbirile oficiale dintre mi- 
nistrii de externa oi Ungariei și Poloniei ; se 
apreciazá cá incheierea cu succes a Conferin- 
tei europene pentru securitate și cooperare 


5-11 septembrie 


va avea o importanţă deosebită pentru intá- 
rirea păcii și dezvoltarea colaborării in Eu- 
ropa si in intreaga lume. 


duminică 


— Încheierea lucrărilor marelui forum de la 
Alger al țărilor nealiniate ; este ofirmată cu 
putere, in documentele conferinței, in decla- 
rațiile sefilor de stat sau de guvern, necesita- 
tea intensificării cooperării internaţionale, a 
creării de condiţii pentru exercitarea drepturi- 
lor suverane asupra bogățiilor proprii, a in- 
staurarii unui nou tip de relații între tari și 
popoare, bazate pe echitate și respect reci- 
proc, a democratizării relaţiilor internaţionale. 


luni 


— Se incheie vizita tovarăşului Nicolae 
Ceausescu și a tovarásei Elena Ceausescu in 
Venezuela ; prin numeroasele contacte și con- 
vorbiri pe care le-a prilejuit, prin semnarea 
unor documente de valoare principială și prac- 
tică deosebită, vizita a constituit un puternic 
stimulent pentru dezvoltarea relaţiilor de cola- 
borare și prietenie in folosul celor două {ari 
şi popoare, o contribuție de seamă la cauza 
păcii și cooperării internaţionale. 

— Manifestări de simpatie și inaltă stimă au 
marcat inceputul vizitei președintelui Consiliu- 
lui de Stat al României, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, impreună cu tovarășa Elena 
Ceaușescu, in Columbia. 

— Într-un interviu, primul ministru al Tur- 
ciei, Naim Talu, declară că „relaţiile de bună 
vecinătate deja existente intre țările balca- 
nice constituie un exemplu viu al păcii și sta- 
bilitatii în regiune, conducind la o colabo- 
rare largă”. 

— Guvernele Republicii Zair si Republicii 
Cuba au hotărit să stabilească relaţii diplo- 
matice. 

— La Praga se desfășoară convorbiri ceho- 
slovaco-americane asupra problemelor finan- 
cicre nerezolvate dintre cele două tari. 

— Sesiune a Consiliului Ministerial al Pieței 
comune consacrată examinării relaţiilor ,,ce- 
lor nouă” cu S.U.A. și formulării unui răspuns 
„comun“ propunerilor americane cu privire la 
o nouă „Cortă atlantică”. 

— In Sudan este ridicată starea de asediu. 


marti 


— Președintele Georges Pompidou a sosit 
la Pekin pentru a face o vizită oficială in 
Republica Populară Chineză. 

— Agenţiile de presă anunţă o lovitură de 
stot militară impotriva guvernului legal al Re- 
publicii Chile. Junta militară constituită a de- 
cretat starea de urgenţă si a ocupat palatul 
prezidenţial. La ora inchiderii ne-a parvenit 
știrea morţii președintelui Salvador Allende. 
Primele relatări ale agenţiilor de presă sint 
contradictorii : unele anunță că președintele 
s-a sinucis, iar altele că a fost ucis. 
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VIZITA TOVARASULUI NICOLAE CEAUSESCU 


In interesul popoarelor 
roman si costarican, al cauzei păcii 
şi colaborării internationale 


Cu cîteva zile înainte de sosirea in 
Costa Rica a delegaţiei de partid și gu- 
vernamentale române, condusă de tovară- 
sul Nicolae Ceausescu, președintele José 
Figueres Ferrer, care a avut amabilitatea 
să ne primească la reședința sa din 
Curridabat, lingá San José, ne declara: 
„Vă rog sá subliniati că este, pentru noi, 
un enorm privilegiu faptul de a-l primi 
pe președintele Ceaușescu în Costa Rica. 
Poate că nu-l putem aștepta, noi, o tara 
mică si modestă, așa cum o merită po- 
porul său. Dar ne vom strădui să de- 
monstrăm toată afecțiunea și admirația 
pe care le avem pentru președintele dv., 
mărimea sentimentelor noastre pentru 
poporul pe care il reprezintă, pentru po- 
zitia pe care o ocupă si pentru personali- 
tatea sa de înaltă ținută“. 

Puteam constata, astfel, excelentele aus- 
picii sub care începea vizita, febrilitatea 
pregătirilor si emoția sinceră, latină, care 
le înconjura. Emotionanta era, în acele 
zile premergătoare, mindria cu care mi-a 
fost arătat salonul oficial al Casei Prezi- 
dentiale, împodobit cu steagurile român 
fi costarican, gata să asigure, peste cîte- 
va ceasuri, cadrul ceremoniei de prezen- 
tare a scrisorilor de acreditare a ambasa- 
dorului român în Costa Rica. Era aceeași 
mindrie pe care am simtit-o în momentul 
prezentării sălii de recepție, unde peste 
cîteva zile cei doi preşedinţi  rosteau 
toasturi, era satisfacția de a arăta şi a 
dovedi că tot ce are mai bun Costa Rica 
va fi oferit din toată inima oaspeţilor în 
momentul sosirii lor. 

Scurtă dar rodnică, valorificind la ma- 
ximum fiecare ceas al duratei sale, vizita 
președintelui Nicolae Ceaușescu în Costa 
Rica — cea de a doua escală a periplului 
latino-american ce se apropie în aceste 
zile de etapa sa de mijloc — a confirmat 
cadrul favorabil premergător, a lăsat in 
istoria nescrisă a relaţiilor románo-costa- 
ricane un moment de referință, încă ne- 
atins: pînă în acest început de septembrie 
1973. Semnarea Tratatului de prietenie 
ŞI cooperare dintre cele două tari repre- 
zintă, fără îndoială, expresia cea mai 
concludentá, rezultatul de importanţă 
majoră al vizitei. „Tratatul de pri- 
etenie și cooperare între România si 
Costa Rica, spunea  lovarășul Nicolae 
Ceausescu, cu prilejul semnării, se 
va inscrie si va rámine in istoria in- 
ternationalá ca o contribuţie activă la 
politica noud, ca un exemplu in care 
două popoare, cu orinduiri sociale diferi- 
te, animate de dorinta de a fi libere si 
de a trai din ce in ce mai bine, doresc 
să colaboreze și să participe la dezvol- 
tarea colaborării cu toate statele lumii. 
Tata de ce putem într-adevăr să spunem 
că prin acest tratat noi am dat expresie 
názuintelor popoarelor noastre, că el co- 
respunde pe deplin intereselor popoarelor 
roman şi costarican, cauzei păcii si co- 
laborării internationale“. 
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Comunicatul comun publicat la înche- 
ierea vizitei oficiale în Costa Rica a pre- 
şedintelui Consiliului de Stat al Republi- 
cii Socialiste România, Nicolae Ceaușescu, 
consemna pe marginea aceloraşi idei 
că. „cei doi şefi de stat au constatat cu 
satisfacţie că relațiile tradiționale de pri- 
etenie româno-costaricane au posibilitatea 
sá se dezvolte continuu, în folosul reci- 
proc al celor două ţări şi popoare, al pă- 
cii si înţelegerii internaţionale“. Analizind 
cadrul concret al rezultatelor vizitei, co- 
municatul exprimă hotărîrea comună de 
a se acţiona pentru aplicarea prevederilor 
acordului comercial si de cooperare eco- 
nomică, semnat. în 1971, si anunţă cu sa- 
tisfactie, privind în perspectivă, semnarea 
altor trei acorduri: de cooperare econo- 
mică, industrială și tehnică pe termen lung, 
de colaborare culturală şi de colaborare 
ştiinţifică şi tehnică. 

Expresie a dorinţei împărtăşite de am- 
bele părţi de a realiza aspiraţiile de a- 
propiere şi înțelegere ale popoarelor ro- 
man si costarican, Comunicatul comun ex- 
pune pe larg coordonatele principiale ale 
colaborării bilaterale, principiile politico- 
ideologice ale activităţii internaţionale, 
punctele de convergență ale concepțiilor 
privind desfășurarea vieţii internaționale. 
Este unanimă aprecierea că trăsătura de 
bază a evoluţiei politice mondiale conține 
tendința spre intensificarea colaborării in- 
terstatale, afirmarea  crescîndă a a- 
deziunii si voinței popoarelor spre 


destindere si pace, acreditarea pe sca- 
ră largă a tratativelor, ca mijloc de 
reglementare a problemelor internaţionale 
in conflict. Dreptul si voința de participa- 
re a tuturor statelor, fara nici o conditio- 
nare legatá de márimea lor, la analizarea 
si solutionarea problemelor de care de- 
pinde soarta pácii si, implicit, a umani- 
tátii a fost reafirmat de președinții 
Nicolae Ceausescu si José Figueres in lu- 
mina recunoasterii si aplicarii stricte a 
normelor şi principiilor fundamentale si 
universale ale dreptului internaţional cu 
privire la relaţiile dintre state. 

Facind un tur de orizont asupra vieţii 
internaționale, cei doi preşedinţi și-au ex- 
primat solidaritatea cu lupta popoarelor 
din America Latină si alte regiuni ale 
lumii pentru apărarea și consolidarea in- 
dependenţei lor economice şi sociale, au 
apreciat la reala sa valoare importanța 
luptei împotriva subdezvoltării, a neocolo- 
nialismului, a cursei înarmărilor si şi-au 
reafirmat adeziunea față de întărirea ro- 
lului O.N.U., satisfacția faţă de rezulta- 
tele pozitive privind problema securității 
europene. „Aş putea spune, declara tova- 
rasul Nicolae Ceausescu cu prilejul sem- 
nării Tratatului de prietenie si colaborare 
între cele două ţări, că am găsit în Cos- 
ta Rica un popor care este animat de 
sentimente de prietenie, de dorința de a fi 
din ce in ce mai mult stápin pe destine- 
le sale, am gásit în conducerea statului 
un grup politic care merge tocmai în a- 


Scurtă recapitulare 


e Vizita in Costa Rica s-a desfășurat intre 3-5 septembrie. 


e INTILNIRI ȘI CONVORBIRI cu : 


Jose Figueres Ferrer, președintele Republicii Costa 


Rica, Luis Alberto Monge Alvarez, șeful Adunării Legislative a Republicii, secretarul gene- 
ral al Partidului de Eliberare Naţională din Costa Rica, Alvaro Umano Volio, președintele 
Consiliului Municipal al orașului San Jose, Fernando Chavez Molina, membru al Consi- 
liului Municipal, Manuel Mora Valverde, secretar general al C.C. al Partidului Avangarda 
Poporului din Costa Rica, alti conducători ai acestui partid. La solicitarea a numeroși zia- 
risti și corespondenți de presă acreditați in Costa Rica, președintele Nicolae Ceausescu a 


ţinut, la San Jose, o conferință de presă. 


La San Jose, tovarășei Elena Ceauşescu i s-a inminat diploma de membru de onoare 
a Colegiului chimistilor si inginerilor chimisti din Costa Rica. 

Tovarásii lon Patan, vicepreședinte al Consiliului de Miniştri, ministrul comerțului ex- 
terior, si Bujor Almășan, ministrul minelor, petrolului și geologiei, au avut, la San José, in- 
tilniri cu membri ai guvernului și alte personalități costaricane. 

e OBIECTIVE VIZITATE: Adunarea Legislativă a Republicii, Consiliul Municipal al 
capitalei San José, Gara „Ferrocarril Eléctrico al Pacifico“, ferma „La Lucha". 

e TRATATE Si ACORDURI : Tratat de prietenie si cooperare; Acord de cooperare 
economică, industrială şi tehnică pe termen lung ; Acord de colaborara culturală ; Acord 
de colaborare ştiinţifică și tehnică. S-a convenit, totodată. efectuarea unui schimb de note 
privind încheierea unei înțelegeri referitoare la facilitarea acordării vizelor. in incheieree 
vizitei, a fost dat publicităţii Comunicatul comun cu privire la vizita oficială in Republica 


Costa Rica a președintelui Consiliului de Stat 


Ceausescu. 


al Republicii Socialiste România, Nicolae 


e Președintele Nicolae Ceausescu |-c invitat pe președintele José Figueres Ferrer 
să facă o vizită oficială in România, invitație acceptată cu plăcere. 


IN AMERICA LATINA 


ceasta direcție, că am  intilnit un prese- 
dinte care si-a dedicat o parte insemna- 
tá a activităţii sale, atît pentru eliberarea 
poporului costarican, cît şi pentru dezvol- 
tarea sa pe un drum nou — și ne bucu- 
ra, ca prieteni ai dumneavoastră, succese- 
le pe care le-aţi obținut pe acest drum 
şi as dori să vă urez noi si noi succese 
în dezvoltarea economico-socială, în ridi- 
carea bunăstării si fericirii întregului 
dumneavoastră popor“. 

Febrilitatea zilelor premergătoare vizi- 
tei, căldura primirii, ambianța politica 
memorabilă, rezultatele concrete, materia- 
lizate în semnarea tratatului amintit, a 
comunicatului comun, a acordurilor de 
substanţă, de lungă durată, dau — într-o 
enumerare lapidară — întreaga semnifi- 
catie a acestei vizite istorice ce va oferi 
cel mai favorabil şi prestigios cadru pen- 
tru relațiile de perspectivă románo-cos- 
taricane. „Noi, cei din Costa Rica, spu- 
nea președintele Jose Figueres, am dori 
să se pună capăt războiului rece, să sta- 
bilim relaţii cu toate ţările de pe pămint 
si ne simţim astăzi foarte onorati si emo- 
tionati pentru vizita oficialá a reprezen- 
tantilor unui popor in fruntea cáruia sin- 
teti dumneavoastră, domnule preşedinte, 
care ati făcut atît de mult prin metode 
proprii, valoroase pentru istorie, pentru 
a duce înainte acest ideal care constă în 


— 


In vizită la Consiliul Municipal 
al oraşului San José 


La gara „Ferrocarril Electrico 
al Pacifico” 


a face posibil ca de roadele muncii sá se 
poată bucura toţi“. 

Rezultat al unei evoluţii pozitive a re- 
latiilor bilaterale dintre România şi Cos- 
ta Rica, vizita președintelui Nicolae 
Ceaușescu la San José încheie cu succes 
incă o etapă a periplului său latino-ame- 
rican, expresie a politicii româneşti de 
cooperare si înțelegere cu statele acestui 
continent si cu lumea în ansamblul ei. 

Prin rezultatele politice substanţiale, 
prin spiritul de colaborare si dorinţa de 
cunoaştere, călătoria in Costa Rica, țară 
a Americii Centrale, a marcat o contri- 
butie activă la dezvoltarea şi promova- 
rea apropierii între state, pe baza egali- 
tátii în drepturi şi a respectului reciproc, 
În concordanţă cu vechile sale tradiţii 
democratice, Costa Rica l-a primit pe 


Aspecte de la întilnirile avute de tovarășul Nicolae Ceausescu cu Luis Alberto 
Monge, secretar general al Partidului de Eliberare Naţională din Costa Rica (foto- 
gratia din stingaj, şi cu conducători ai Partidului Avangarda Poporului (fotografia 
din dreapta) 


X, 


A 


Ceauşescu, pe tovarăşa 


preşedintele 
Elena Ceausescu si întreaga delegație care 


îi insoteste cu toată căldura unui popor 
„care doreşte să aibă relaţii cu toate sta- 
tele lumii, indiferent de rădăcinile lor 
ideologice“, cum ne declara președintele 
Figueres cu citeva zile înaintea vizitei, 
popor care „doreşte să depăşească etapa 
celor 25 de ani de poziţie conflictuală 
datorate unor influenţe străine“. S-a în- 
cheiat astfel o etapă — cea a vizitei pro- 
priu-zise — si se deschide o alta — cea 
a viitorului relaţiilor româno-costaricane, 
care au găsit în zilele prezenţei româ- 
nesti, la cel mai înalt nivel la San 
José, expresia deplină si rodnică a 
înţelegerii si cooperării, hotărîrea de a 
continua şi în viitor contactele si con- 
vorbirile între cele două țări pînă la cel 
mai înalt nivel, convinse că acestea slu- 
jesc intereselor lor, păcii şi înţelegerii in- 
ternationale, 7 


Anca Voican 


| 


O 


VIZITA TOVARASULUI NICOLAE CEAUȘESCU 


semnării declarației 


comune 


Solemnitatea 


CARACAS 


RRA ee ta ser 


Romania si Venezuela — 


cinci zile fără precedent 


Corespondenţă de la trimisul nostru special, 


Fascinantă vizita preşedintelui Nicolae 
Ceausescu pe continentul latino-american, 
vizită într-o zonă în plină mişcare, a con- 
ducătorului unei țări care militează 


“a ener- 
gic pentru ca lumea noastră să fie în con- 
tinuă mișcare... Un continent în plină 
transformare — în a cărui conștiință se 
consolidează ideile noi ale redescoperirii, 
ale definirii proprii, ale determinării desti- 
nului prin propria inteligență şi răspun- 
dere, ale propásirii prin sudoarea propriei 
frunti, ale recuceririi bogățiilor nationale 
şi transferării lor în beneficiul propriului 
popor. ale voinţei de a cultiva relații pe 
picior de egalitate cu restul lumii, ale do- 
rinfei ca „lumea nouă“ sá se integreze in 
noua lume, mai bună. mai dreaptă, care 
se creează astăzi sub ochii noștri. 

Acest continent primeşte vizita conducă- 
torului unei ţări care luptă ferm pentru 
debarasarea de vechi, de practicile anacro- 
nice ale forței si dictatului. pentru trium- 
ful noului, pentru întronarea unui nou tip 
de relații între state care să permită fie- 
cărui popor să fie propriul său stăpin, re- 
latii inspizate din normele dreptului inter- 
national, suveranitate, independenţă, egali- 
tate în drepturi, neamestec în treburile in- 
terne, avantaj reciproc. 

Vizita în Venezuela — a treia etapă a 
turneului latino-american al şefului statu- 
lui român — a reliefat acest contact pro- 
pice şi rodnic dintre un continent în mis- 
care şi o ţară aflată la mii de kilometii 
distanţă, dar considerată familiară aici 
prin activităţile şi principiile înaintate pe 
care le promovează în relațiile cu celelal- 
te țări ale lumii. 

„Intreprindem 


o vizită de prietenie si 


lon Cârje 


colaborare“, a declarat președintele Nicolae 
Ceauşescu, definind astfel sintetic princi- 
palele obiective ale călătoriei sale pe. con- 
tinentul latino-american. 

O vizită de prietenie: stau mărturie 
convorbirile multiple pe care șeful statu- 
lui român le-a purtat la Caracas, vizind 
dezvoltarea nestingherită, pe toate planuri- 
le de interes reciproc, a relaţiilor între 
popoarele remán si venezuelean, între Re- 
publica Socialistă România și Venezuela. 

O vizită de colaborare : o dovedeşte fap- 
tul că într-un răstimp scurt au fost sem- 
nate importante documente pentru conso- 
lidarea raporturilor româno-venezuelene — 
acord pe termen lung de cooperare econo- 
mică si industrială, modus vivendi comer- 
cial, acord-cadru de colabozare științifică 
si tehnică, acord complementar de coope- 
rare tehnică în domeniul agricol si agro- 
industrial, program preliminar de lucru 
convenit de ministrul minelor, petrolului 
și geologiei al Republicii Socialiste Romá- 
nia si ministrul minelor si hidrocarburilor 
al Republicii Venezuela, si planul de 
schimburi culturale pe anii 1973—1974. 

Dacá la acestea adáugám amplul schimb 
de páreri in probleme ale vietii internatio- 
nale actuale, poate fi pe deplin inteles ca- 
racterul rodnic al vizitei. Convorbirile au 
evidenţiat, în context, poziţii identice in 
ceea ce privește conlucrarea româno-vene- 
zueleană pe plan internaţional în lumina 
principiilor care trebuie să guverneze în 
relaţiile dintre state. Declaraţia comună 
a preşedintelui Consiliului de Stat al Re- 
publicii Socialiste Romania si a presedin- 
telui Republicii Venezuela — declaraţi: 
care va exercita o mare influență asupra 


relațiilor bilaterale — sublinia, în acest 
sens, hotărîrea de a lărgi relaţiile tradi- 
tionale de prietenie pe baza dreptului sa- 
cru al fiecărui stat la existenţă, libertate 
independenţă si suveranitate națională, 
conform cu propriile sale interese şi fără 
amestec din afară. Alături de aceste drep- 
turi, si de altele enumerate in declarația 
comună, sînt specificate obligaţiile tutu- 
ror statelor de a nu interveni în treburile 
interne sau externe ale altor state, de a se 
abtine de a recurge la amenințarea cu 
forța, folosirea forţei sau constringerea 
de ordin militar, politic, economic, de a 
rezolva toate diferendele numai prin mij- 
loace paşnice şi de a îndeplini obligaţiile 
asumate în conformitate cu Carta O.N.U. 

În cercurile politice din Caracas a fost 
relevată în mod deosebit semnificaţia vizi- 
tei tovarășului Nicolae Ceaușescu, ca pri- 
ma vizită a unui şef de stat socialist in 
Venezuela. Acest fapt ar fi fost poate su- 
ficient spre a asigura vizitei un caracter 
istoric, de mare însemnătate în relațiile 
venezuelene cu alte tari. Convorbirile pur- 
tate de şeful statului român și rezultatele 
acestor întrevederi, documentele semnate, 
acordurile şi înțelegerile convenite defi- 
nesc caracterul cuprinzător al vizitei. Co- 
municatul comun dat publicităţii la în- 
cheierea vizitei menţiona în acest sens: 
„Președinții României și Venezuelei au 
evidențiat semnificaţia acestei intilniri, 
care — pentru prima dată în istoria celor 
două tari — reuneşte pe sefii acestor sta- 
te, precum și importanța  coincidentelor 
punctelor de vedere ce s-a manifestat în 
timpul convorbirilor pe care aceștia le-au 
avut. Ei apreciază că, prin aceasta, începe 
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in aceasta lume care doreste sá deschi- 
da ferestrele spre pace, spre dialog si 
schimburi intre toate natiunile, in aceasta 
lume care reclamá pentru toate tárile suve- 
rane deplina independentá politica, cultura- 
lá si economicá si elementele necesare pen- 
tru a realiza dezvoltarea lor, Venezuela si 
România găsesc în comun un vast teren de 
explorat, multe posibilități comune de reali- 


Sintem animați de dorința de a contri- 
bui activ la accentuarea cursului de colabo- 
rare între toate statele, fără deosebire de 
orinduire socială. Dorim să aducem contri- 
butia si să colaboram activ cu cele- 
laite state la făurirea unei lumi mai 
bune si mai drepte, in care oamenii 
muncii sá se poata bucura din plin de 
rezultatele muncii lor, să se asigure o re- 
partiție mai dreaptă, mai echitabilă a produ- 


zat, multe eforturi 
omenirii. 


comune puse în slujba 


RAFAEL CALDERA 


sului national între toti membrii societăţii. 


NICOLAE CEAUȘESCU 


o nouă şi fructuoasă etapă în relaţiile din- 
tre ambele țări“. Printre punctele de con 
vergenta ale convorbirilor la nivel înalt 
s-au remarcat tendinţe spre destindere si 
pace, rolul şi contribuţia pe care ţările 
mici și mijlocii o aduc la instaurarea unui 
climat de pace şi securitate în lume, re- 
zultatele pozitive ale primei faze a lucră- 
rilor Conferinței  general-europene de 
securitate, necesitatea înlăturării focare- 
lor de conflict, a adoptării de măsuri con- 
crete de dezarmare şi a stabilirii de noi 
zone denuclearizate. 

As dori sa remarc, totodată, caracterul 
deschis al acestei vizite, larga si. continua 
informare a opiniei publice pe care seful 
statului roman a facut-o in legáturá cu 
evoluția si conţinutul convorbirilor, acor- 
durile realizate, principiile documentelor 
elaborate, atit în cuvintarile rostite aproa- 
pe la fiecare manifestare, cît mai ales în 
cadrul conferinţelor de presă. Conducăto- 
rul partidului si statului nostru a facut 
cunoscute opiniei publice din fiecare ţară, 
opiniei publice internationale, conţinutul si 
rezultatele tuturor intrevederilor. In cercu- 
rile de presă din Caracas a fost deosebit 


de favorabil comentatá tocmai dorinţa se- 
fului statului roman de a împărtăși ziaris- 
tilor impresiile sale din timpul vizitei, 
consideraţiile asupra evoluției relațiilor 
dintre România şi Venezuela, opiniile asu- 
pra celor mai diverse probleme interna- 
tionale. Îmi amintesc că în Costa Rica, la 
întrebarea unui ziarist de ce acordurile 
româno-costaricane sînt declarate „secre- 
te“, preşedintele Ceauşescu a răspuns, 
zimbind, că nici un acord nu este decla- 
rat secret, că ele sînt cunoscute, că pre- 
vederile lor sînt consemnate în cuvintari 
şi în comunicatele comune. În legătură cu 
aceasta, un confrate venezuelean adăuga că 
adevărurile curate nu au motiv să se as- 
cundă, dimpotrivă, ele nu pot decit să 
strălucească si mai tare devenind bun al 
opiniei publice. 

Cei doi preşedinţi și-au exprimat depli- 
na satisfacţie în legătură cu bilanţul vizi- 
tei tovarăşului Nicolae Ceausescu in Vene- 
zuela. Este o apreciere unanim impártási- 
tá aici. Ziarele au informat despre intilniri 
le numeroase pe care conducátorul parti- 
dului si statului nostru le-a avut cu re- 
prezentanti ai vieţii publice si obşteşti 


Inminarea diplomei de oaspete de 


onoare al capitalei şi al districtului federal 


Caracas 


din Venezuela. La reşedinţa tovarăşului 
Nicolae Ceausescu din Caracas — La Viñe- 
ta — au venit să aducă salutul lor cel mai 
cordial Lorenzo Fernandez, candidatul la 
preşedinţie din partea partidului de guver- 
námint C.O.P.E.I., Jesus Angel Paz Galar- 
raga, candidatul la preşedinţie al „Noii 
forţe“, Carlos Andreas Perez, candidatul 
la preşedinţie al partidului „Acţiunea de- 
mocratică“, Cruz Villegas, președintele 
Centralei Unitare a Muncitorilor din Ve- 
nezuela, Jesus Faria, secretarul general al 
P.C. din Venezuela, si alte numeroase ver- 
sonalitati ale vieţii politico-economice si 
culturale din Venezuela, 


La întreprinderile „Aluminio 
S.A“ („Alcasa“) 


del Caroni 
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La primirea secretarului general al P.C. din Venezuela, 


Jesus Faria 


Toţi aceştia și-au exprimat 
pentru rezultatele vizitei, bucuria de a-l 
cunoaște personal pe conducătorul parti- 
dului si statului nostru, a cărui activitate 
consacrată propășirii României socialiste, 
cauzei socialismului, prieteniei si intele- 
gerii între popoare, păcii si progresului în 
lume se bucură si în Venezuela de un 
inalt prestigiu, de preţuire şi autoritate. 

Personalitatile politice venezuelene, de 
convingeri politice din cele mai diverse, 
și-au exprimat atit adeziunea fata de vizi- 
ta întreprinsă de conducătorul statului 
român, cit si angajamentul şi hotarirea lor 
de a milita pentru traducerea in viata a 
acordurilor si înțelegerilor convenite. apre- 
ciind ca acestea corespund plenar interese- 
lor tuturor forțelor politice si sociale ale 
Venezuelei, intregului popor venezuelean. 

Vizita si rezultatele sale, ni s-a declarat 
aici, întrunesc aprobarea tuturor forma- 
tiunilor politice, a cercurilor economice, a 
națiunii venezuelene. Se menţionează cu 
deosebită satisfacție că rezultatele bu- 
ne ale vizitei confirmă posibilitatea sta- 
bilirii unor relaţii de prietenie, colabora- 
re, inspirate de cele mai înaintate principii 
si că ele dovedesc ca intronarea unor ra- 
porturi de tip nou între țările lumii este 
nu numai necesară, ci şi posibilă. Aseme- 
nea rezultate constituie contribuţii certe 
la comlucrarea între naţiuni, la edificarea 


satisfacția 


La reşedinţa prezidențială „La Casona“ 


La primirea secretarului general al Mişcării pentru Socialism 


(M.A.S.) din Venezuela, Pompeyo Marquez 


unei lumi noi, mai drepte si mai bune, ín 
care oamenii pot să se intrajutoreze in 
mod liber, nestingheriti, să-și întindă mi- 
na, sá se privească drept in ochi, sá 
schimbe idei si bunuri materiale, conside- 
rind că fiecare națiune are de dat si de 
primit în beneficiul reciproc. „Sint con- 
vins că ne aflám la porţile unei noi expe- 
riente universale, in care popoarele si 
conducătorii lor se vor convinge, de fie- 
care dată mai mult, de necesitatea căută- 
rii elementelor care îi apropie, care să le 
permită relaţii Sincere, creind astfel posi- 
bilitatea obținerii unei vieţi bune pentru 
toți oamenii — a declarat preşedintele 
Rafael Caldera. Apreciez ca un act de de- 
osebită importanţă vizita dumneavoastră 
în America Latină. Venezuela, in cadrui 
marii familii latino-americane, are con- 
știința responsabilitátii care îi revine în 
ceea ce privește destinul universal şi a- 
propierea de popoarele din Europa, nu nu- 
mai din Europa occidentală, ci și din Eu- 
ropa centrală și Europa răsăriteană, iar 
trezirea unor noi speranțe în acest sens 
constituie un fapt, fara îndoială, promitá- 
tor care, sint sigur, va aduce noi schim- 
bări în lume“. 

Declaraţia comună, Comunicatul comun, 
acordurile evocate dovedesc că vizita s-a 
încheiat cu un bilanţ deosebit de bogat, 
că ea a marcat un moment de referinţă, 


fără precedent în evoluţia relaţiilor româ- 
no-venezuelene, că ea se înscrie ca o 
contribuţie apreciabilă la cauza păcii, 09 
laborării şi prieteniei între popoare, la 
consolidarea si stimularea cursului nou in- 
tervenit în relaţiile internaţionale. „Ne 
bucură faptul că între România si Vene- 
zuela se dezvoltă relații de strinsă cola- 
borare — a declarat tovarășul Nicolae 
Ceausescu. Sigur, există o serie de afini- 
táti legate de istorie, de dezvoltarea tári- 
lor noastre, de originea comuná, de lim- 
ba si culturá, ca si in domeniul anumitor 
obiceiuri. Dar, asiázi, popoarele noastre 
sint preocupate de a-și  făuri o istorie 
nouă, o viață independentă și liberă, de 
a-și ridica nivelul de trai, de a-și crea o 
economie puternică, care să le asigure un 
loc demn în marea familie a popoarelor 
lumii. În acest cadru, colaborarea dintre 
țările noastre poate contribui la un pro- 
gres mai rapid al celor două popoare pe 
acest drum. Si in acest fel să adăugăm la 
istoria străveche istoria nouă și să ne fă- 
urim un viitor sub semnul colaborării, 
contribuind, prin aceasta, la cauza progre- 
sului omenirii, la cauza păcii si cooperării 
internaționale“. 

Poate nu ar fi de prisos să ne între- 
băm cum de a fost posibil ca într-un răs- 
timp atit de scurt să se realizeze acorduri 
şi înţelegeri atit de cuprinzătoare şi de 


În timpul vizitei tovardsei Elena Ceausescu la Consiliul 
national de cercetări ştiinţifice si tehnologice 
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La primirea presedintelui Centralei Unitare a Muncitorilor din 
membri ai 


Venezuela, Cruz Villegas, şi a altor 


conducerii 


semnificative pentru relaţiile între cele 
două tari. Mi-as aminti, în legătură cu 
aceasta, consideratiile pe care, la începutul 
acestui an, le făcea preşedintele Zulfikar 
Ali Bhutto, cu prilejul vizitei preşedinte- 
lui Nicolae Ceausescu la Rawalpindi. Am 
ealizat în trei ore — spunea el — acor- 
duri pe care cu alte state si in alte condi- 
tii nu le-am fi elaborat in trei ani, trei 
decenii, sau poate niciodată. Aceasta — o- 
pina seful statului pakistanez — pentru ca 
ambele părţi sînt sineer animate de do- 
rinfa de a colabora într-un spirit de res- 
pect reciproc, de considerare depliná a in- 


teresului celuilalt, de conlucrare la edifi- 
carea pácii si intelegerii intre popoare. 
„Este pentru prima oară cînd şeful 
unui stat socialist vizitează Venezuela. 
Acest singur fapt ar fi de ajuns să dea 
un caracter cu totul deosebit acestei vizi- 
te, o imporiantá cu totul aparte. Dincolo 
de aspectul imbucurátor al coincidentelor 
punctelor de vedere care s-au manifestat 
în tot timpul convorbirilor, trebuie, cred. 
sesizate tocmai acele resorturi intime care 
au făcut ca discuţiile la nivel inalt să fie 
incununate de succes, ca rezultatul lor 
să fie consemnat intr-o declaraţie comu- 
nă, care prin întregul său conţinut consti- 


La primirea delegației tineretului şi studenților 


din Venezuela 


tuie un magistral document politic“, de- 
clara, in acest context, Aristides Calvani, 
ministrul afacerilor externe al Venezuelei. 

Cred că rezultatele atit de bogate ale 
vizitei au fost posibile, dincolo de terenul 
favorabil al afinitatilor de limba si cultu- 
ra, datorita dorintei reciproce de a promo- 
va cu curaj si fermitate relatii de priete- 
nie si colaborare, in conformitate cu inte- 
resele majore ale popoarelor román si ve- 
nezuelean, ale tuturor natiunilor care con- 
tribuie la edificarea unei lumi a destinde- 
rii si pácii, a progresului social, a colabo- 
rării nestingherite între popoare. 


(asa natală 
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dorul de casă 


Petru Popescu 


Din centrul Caracasului, care seamănă 
cu o cetate a viitorului, prin blocurile înal- 
te si modelate extrem de original, ca in 
desenele de stiintd-fictiune, se alunecă 
brusc într-un cartier comercial, îngust si 
viermuitor, de acolo într-o clasică piată 
pătrată şi ne găsim în faţa Panteonului na- 
tional, care adăpostește un sarcofag : aici 
odihnește Simon Bolivar, cunoscut în toată 
America Latină sub numele de ,,Eliberato- 
rul“ (El libertador). Bolivar a murit la 
Santa Maria, în Columbia, mormîntul lui 
a fost mutat apoi în Venezuela și adăpos- 
tit în catedrala din Caracas, de unde, în- 
tr-o arcá de lemn, a fost purtat la Pan- 
teon. Si după moarte, oasele zbuciumatului 
erou nu au cunoscut linişte. Panteonul eo 
înălțare de trei cupole, rotunjite în virf ca 


niște termitiere, una mai înaltă, două mai 
mici, în stil hispano-american. Severitatea 
franciscană e rotunjită floral, ca o aluzie 
la abundența vegetală a continentului nou, 
în culori de cenușiu și albastru stins, pe 
fondul verde al munților care înconjoară 
capitala. Înăuntru, un galop de fresce vio- 
lent colorate povestesc scene din viata 
eroului. Simon Jose Antionio de la San- 
tissima Trinidad Bolivar (purtător al unui 
nume care e în sine o epopee, in buna 
tradiție cavalerească păstrată pină azi, aici, 


pe meleagurile latino-americane) e infá- 
tisat in clipele cruciale ale vieții:  tinar, 
pátrunzind secretele naturii, in călătorie 


la Paris, unde cunoaşte ideile noi care în- 
flăcărează Europa. la Roma, unde, pă- 
truns de grandoarea trecutului latin, jură 
să se dedice unei nobile acțiuni în care 
America Latină să-și regăsească indepen- 
denta si onoarea, pe cîmpul de luptă, în- 
conjurat de iluștrii camarazi de arme — 
o viață întreagă dedicată ideii de emanci- 
pare. Panteonul, navă adincă și îngustă, e 
străjuit de monumente, dedicate lui Jose 
Antonio Paez, Joaquin Crespo, Rafael Ur- 
daneta, Jose Maria Vargas, si altora, cola- 
boratori si continuatori. 

În dimineața de joi, solii poporului ro- 
mân au depus aici coroane de flori. E pri- 
ma dată cind în acest Panteon, celebru și 
pe drept cuvint simbolic în America La- 
tind, personalitatea Eliberatorului a fost 
omagiatá de un șef de stat român, ca un 
mesaj al unei depărtate țări surori întru 
latinitate. A rásunat imnul românesc, in 
acustica perjectă a bolților, între drapele 
— tricolorul românesc si tricolorul vene- 
zuelean. O coincidență plăcută în aceste 
zile semnificative : drapelul românesc, ver- 


tical, drapelul venezuelean, orizontal, sînt, 
amândouă, din roșu, galben și albastru. 

In adincul Panteonului, sarcofagul e 
asezat sub un grup statuar dominat de un 
Bolívar ginditor, într-o uniformă care il 
învăluie ca o togá. Statuia, semn al nemu- 
ririi, privește mormîntul ; fapta nepieri- 
toare sláveste rămăşiţele omului trecător, 
care nu se poate imprima în timp decit 
printr-un generos sacrificiu. Între mor- 
mint și statuie, între oase și piatră e un 
dialog filozofic, o pildă istorică. 


Panteonul național 


ene 


cl 


VIZITA TOVARASULUI NICOLAE CEAUȘESCU 


Piaţa din jurul Panteonului a rămas ne- 
schimbată : case policrome, ferestre în- 
guste, uși de lemn, fier forjat. La fel sînt 
străzile din jurul Casei natale. Casa natală 
a fost devastată de două cutremure şi re- 
constituită. Se adăposteşte, joasă, zăbrelită, 
foarte „spaniolă“, la piciorul unui bloc 
agresiv, nou, care e o bancă. Pe timpla 
băncii, ca o stampilá a istoriei pe creste- 
rea noului, e o efigie mare, de bronz albăs- 
truit : tot Bolivar, lingă care se află un 
citat înscris sub şase steme (Venezuela, 
Columbia, Ecuador, Peru, Bolivia, Panama 
— tările eliberate de revoluția condusă de 
Bolivar) dintr-o cuvintare a Eliberatoru- 
lui, de la 26 martie 1812: „Dacă natura ni 
se opune, vom lupta cu ea si o vom face sa 
ne asculte“. Cutremurul din 1812 a devas- 
tat Caracasul, ca si casa lui Bolívar (ná- 
ruită iar, mai tirziu, în 1876, de pe urma al- 
tui cutremur) şi a înspăimintat lumea în- 
tr-atit, încît partizanii Coroanei spaniole 
au iscat zvonul că izbucnirea naturii e o 
pedeapsă divină, nici mai mult nici mai 
puțin, pentru cei ce au sfidat pe prea-ca- 
tolicii suverani spanioli. Pe ruinele mănăs- 
tirii San Jacinto, aflată în epocă la doi 
pași de casa în care s-a născut, a vorbit 
Bolivar locuitorilor din Caracas, redindu-le 
încrederea in justetea cauzei lor. 

Impartita prin ferestre sumbre, inchizi- 
toriale, casa isi arată abia înăuntru perso- 
nalitatea. Bolivar s-a născut într-o familie 
de spanioli bogați si nobili, stabiliți in lu- 
mea nouă de puţină vreme. Patio, fintina 
interioară, mobila de lemn, înnegrit, por- 
trete de familie. Din cauza celor două dă- 
rimári, n-au rămas prea multe lucruri 
personale. Portrete ale lui Bolivar — nici 
unul nu seamănă cu altul, pentru că au 
fost pictate din amintiri ; singurul portret 
după natură al lui Bolivar se află în Gale- 
ria Naţională. Banca familiei din Biserica 
Sf. Matei, o farfurie, a generalului Paez, 
un drapel al corpului expediționar britanic 
care-a luptat in Venezuela contra spanio- 
lilor, în alianță cu trupele revoluționare, 
hamacul de campanie al lui Bolivar, ,,mos- 
quitero“-ul (apărătoarea de tintari), tipa- 
rul pe care s-a imprimat primul numár 


din „Correo del Orinoco“, organul miş- 
cárii de independentá. Sábii ale Eliberato- 
rului, uniforme, epoleti, un compas, seri- 
sori, cărţi. Si relicve: o guvita de par, 
fragmente de oase, cuie din capacul sicriu- 
lui, bucăţi din stofa uniformeicucare a 
fost inmormintat. Casa-muzeu e pliná de 
vizitatori : cei mai mulţi vorbesc spaniola 
— au sosit din toată America Latină ca să 
vadă „la casa natal“. Obiect de adevărat 
pelerinaj. 

Anii luptei lui Bolivar au fost exact anii 
formării lui Bălcescu si a generaţiei lui. In 
același secol, la distanță de două decenii, 
o luptă la fel de grea si de nobilă a avut 
loc in Romania, meleag latin al Europei. 
Casa aceasta nu se poate sá nu creeze a- 
sociatia cu Bălcescu : alt spirit vizionar, 
pur, curajos si sacrificat Născut tot într-a 
familie aristocratică, revolutionarul român 
a trecut prin același proces de formare si 
de depășire a apartenenței de clasă. Pără- 


sind confortabila carieră academică ori 
diplomatică, şi Bălcescu s-a avintat, cu 
pieptul deschis, în prefacerile secolului. A 
murit tînăr, măcinat de boală si în străină- 
tate, ca şi Bolivar. A lăsat texte istorice. 
A modelat o nouă conștiință. A preferat 
lupta cu arma în mînă transformărilor 
lente și a dat înarmării poporului cea mai 
mare importanță, intelegind că poporul 
trebuie singur să-și cucerească libertatea, 
singur să-și decidă destinul. 

Un dulce pasoptism pluteşte astfel aici, 
lingă ecuador, pe înălțimile platourilor ve- 
nezuelene. Descoperirea de afinități şi pa- 
ralelisme, zi de zi, e cum nu se poate mai 
plăcută : e singurul chip de a linişti adin- 
cul, neobositul dor de tard, pe care nu-l 
poate face uitat această fascinantă geogra- 
fie tropicală, odată învățată la școală, azi 
văzută, mai largă, mai plină de culoare, în 
toată măreția ei. 


Carucas 


Tovarăşul Nicolae Ceausescu 


ráspunzind inirebárilor 


ziariştilor la conferința 


de presă 


Scurtă recapitulare 


e Vizita in Venezuela a avut loc între 5-10 septembrie. 
Rafaei Caldera, 
Miguel Rodriguez Viso, ministrul agriculturii, 
Lorenzo Fernandez, candidat la președinție din partea partidului de 
guvernămint C.O.P.E.|. , Jesus Angel Paz Galarraga, 
președinție al „Noii forte”, Rafael José Neri, rectorul 
Deltino, 
FEDECAMARAS, Carlos Andreas Perez, candidatul la președinție al 
partiduiui „Acţiunea democratică“, Cruz Villegas, președintele Cen- 
tralei Unitare a Muncitorilor din Venezuela, Arturo Uslar Pietri, scri- 
itor si publicist, Jesus Faria, secretarul general al P. C. din Venezue- 
la, Pompeyo Marquez, secretarul general al Mişcării pentru Socialism 
(M.A.S.), delegaţia tineretului și studenților condusă de Alfredo Pa- 
dilla, secretar general al Tineretului Socialist. 

e Tovcrásului Nicolae Ceaușescu i-a fost inminatá de către pre- 
înaltă distincție a Venezuelei, 


e INTILNIRI ȘI CONVORBIRI cu: 
Republicii Venezuela, 


Alfredo Paul 


Centrale din Venezuela, 


sedintele Rafael Caldera cea mai 
„Ordinul El Libertador“. 


e Presedintele Consiliului de Stat a acordat gazetarilor venezue- 


leni si străini o conferință de presă. 


e Tovardsa Elena Ceaușescu s-a intilnit la Consiliul National al 
Cercetărilor științifice și tehnologice cu oameni de știință venezueleni. 
A vizitat, de asemenea, obiective culturale printre core Catedrala din 


Caracas și „Quinta anouco“, unde se află Muzeul colonial din Ve- 


nezuela. 


presedintele 


candidatul la 
Universitátii 


> sociatiilor de 
presedintele 


regiune puternic 


în Venezuela. 


e Membrii delegaţiei române au purtat numeroase convorbiri cu 
ministri, cameni politici, tineri din Venezuela. 

e Sciilor poporului român le-au fost adresate la Caracas nume- 
roose mesaje de prietenie și caldă simpatie. 

e OBIECTIVE VIZITATE : Federația venezueleană a camerelor si a- 
comerţ 
„Savoy“ și „Catia“ din Caracas, 
industrializată. 

e DOCUMENTE SEMNATE : 
Consiliului de Stat al Republicii Socialiste România si a presedinte- 
lui Republicii Venezuela, modus vivendi comercial, Acord pe termen 
lung de cooperare economică și industrială, Acord complementar de 
cooperare tehnică in domeniul agricol si agroindustrial, Program pre- 
liminar de lucru în domeniul petrolului, Acord de ccoperare tehnico- 
ştiinţifică, un plan de acţiuni culturale pe anii 1973-1974, Comunicat 
comun cu privire la vizita oficială a președintelui Nicolae Ceaușescu 


și producție — FEDECAMARAS, fabricile 
zona Guayana din statul Bolivar, 


Declaraţia comună a președintelui 


e Tovorásul Nicolae Ceausescu si tovarása Elena Ceaușescu au 


invitat pe preşedintele Rafael Caldera si pe soția sa, Alicia Pietri de 
Caldera, să facă o vizită 


in România. 


on 


IN AMERICA LATINA 


BOGOTA 


Columbia 
saluta 


pe presedintele roman 


Corespondentá de la trimisul nostru special, Radu Pascal 


In dimineata zilei de luni, presedintele 


Nicolae Ceausescu, tovarása Elena 
Ceausescu au párásit Venezuela pentru 


a íncepe a patra etapa a cálátoriei in A- 
merica Latină — vizita in Columbia. 

Ne aflám la Bogota si nu putem nota, 
în această primă zi a şederii pe pámintul 
columbian a preşedintelui Nicolae 
Ceausescu, decit impresiile primelor cea- 
suri ale vizitei în această ţară. 

După două ore de zbor. după ce a sur- 
volat peisajul de o austeră măreție a An- 
zilor cordilieri, aeronova prezidenţială a 
aterizat pe aeroportul international „El 
Dorado“. Adápostitá într-o calmă depre- 
siune muntoasă. Bogota — această metro- 
polă durată la înălţimi, care pe alte me- 
leaguri se cer cucerite numai cu pasul 
cumpănit al alpinistului — ni se dezvă- 
luie în zare, modernă si vitală, cu o ur- 
banistică concepută la dimensiuni gene- 
roase. Pe fondul de un verde intens al 
munţilor impáduriti se profilează edificii 
înalte, siluete albe. strápungind cerul aces- 
tor tropice cu miros de brad si aer tare. 

Un nou aeroport — o nouă poartă spre 
o capitală. o ţară şi oamenii ei. Presedin- 
tele Nicolae Ceausescu şi soția, tovarása 
Elena Ceaușescu, sînt aşteptaţi de presedin- 
tele Columbiei, Misael Pastrana Borrero, 
si soţia, Cristina Arango Vega de Pastra- 
na. Este o atmosferă care, acum. la jumă- 
tatea vizitei în America Latină a presedin- 
telui Nicolae Ceausescu, ne apare ca fi- 
rească. 

O mulțime multicolorá şi veselă a ve- 
nit, de asemenea, să intimpine, cu căldură 
și spontaneitate, pe solii poporului ro- 
man. Atit pe aeroport, cit şi de-a lungul 
autostrăzii care duce spre reședința prezi- 
dentialá, întîlnim vii mărturii ale senti- 
mentelor de simpatie cu care sînt intim- 
pinati oaspeţii români. Întilnim si în a- 
ceastă a patra tara vizitată, aceeași pri- 
mire amicală, aceleaşi cuvinte calde 
adresate oaspeţilor români. 

Distingem, în acest firesc al manifestă- 
rii de simpatie populară, conştiinţa misi- 
unii nobile care determină esenţa politică 
si morală a vizitei şefului statului român 
în America Latină. Solie de pace şi co- 
laborare, vizita preşedintelui Nicolae 
Ceausescu, a tovarásei Elena Ceausescu, 


a celorlalte persoane oficiale in Colum- 
bia — ca de altfel si in alte tari ale Ame- 
ricii Latine — constituie cea mai înaltă 
expresie a dorinţei de a dezvolta rapor- 
turi cît mai largi cu statele continentu- 
lui latino-american, a interesului primor- 
dial pentru cauza destinderii si intelege- 
rii internationale. „Am venit în tara 
dumneavoastră, ca și în celelalte ţări 
latino-americane pe care le vizităm — 
declara preşedintele Nicolae Ceauşescu 
încă în prima zi a şederii sale în Colum- 
bia, cu prilejul banchetului oferit de seful 
statului columbian, Misael Pastrana Bor- 
rero — ca soli ai poporului roman, ani- 
mati de dorinţa de a dezvolta relaţiile de 
prietenie si colaborare multilateralá dintre 
popoarele noastre, de a conlucra in vede- 
rea dezvoltárii economico-sociale a popoa- 
relor noastre, pentru o lume mai buná, mai 
dreaptă, o lume a păcii“. 

începută sub asemenea auspicii, vizita 
în Columbia pune în valoare. încă din pri- 
ma zi a desfășurării ei, convingerea în 
existenţa unor noi şi eficiente posibilități 
de dezvoltare a relaţiilor româno-colum- 
biene în diferite domenii de interes co- 
mun. Pentru aceasta, premisele sint bune. 
înainte de toate, fără a intenţiona să facem 
un bilanț, vom constata evoluţia pozitivă 
pe care o au raporturile dintre cele două 
ţări, expresia cea mai înaltă a acestei 
stări de lucruri imbucurátuare fiind însăși 
vizita președintelui român la Bogotá. Sin- 
tem martori la prima vizită a unui şef de 
stat român în această ţară de care, în ciu- 
da rigorilor geografice ale distanțelor. ne 
simţim legaţi prin afinități și sentimente 
comune, prin tradiţiile unei istorii care 
a înscris momente similare de dăruire si 
luptă pentru idealurile nationale de nea- 
tirnare si suveranitate. Relevind valoarea 
pe care o au pentru cele doua tari origi- 
nea si afinitátile de limba si civilizaţie 
latină, preşedinte Republicii Columbia, 
Misael Pastrana Borrero, declara : „În a- 
ceastá călătorie pe drumurile Americii, 
dumneavoastră, domnule președinte. veti 
simți în cuvintele cordiale ale oamenilor 
trăsăturile limbii romanice a patriei dum- 
neavoastrá”. 

„Și, după cum sint factori care ne unesc 
în indepártata istorie a trecutului — sub- 
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Aspect de la ceremonia primirii pe 
aeroportul „El Dorado“ 


linia şeful statului columbian —, tot astfel 
realitățile lumii prezente apropie națiunile 
noastre îndepărtate în aceasta istorie a vi- 
itorului, bazată pe preocupările prezentu- 
lui și delimitată de orizonturi în care deja 


se pot intrezari contururile politice care 
vor determina trăsăturile unei civilizaţii. 


mai drepte“, 

În acest spirit, si întemeiat pe legături 
de certă autenticitate, dialogul romano- 
columbian început astăzi la Bogota va 
inaugura. fără îndoială, o nouă etapă în e- 
volutia raporturilor de colaborare dintre 
cele două tari. Cu acest prilej vor fi, 
desigur, identificate noi căi de colaborare 
între România si Columbia. pentru pro- 
gresul si mai rapid al relaţiilor economi- 
ce, culturale, tehnico-stiintifice şi pe alte 
planuri, Putem afirma încă de pe acum că 
această vizită constituie un eveniment de 
cea mai mare importanţă în dezvoltarea 
raporturilor romano-columbiene, în con- 
cordanta cu interesele fiecărei tari în parte 
si, deopotrivă. cu obiectivele generale ale 
păcii şi colaborării în lume. 

România, personalitatea şefului statului 
român, tovarășul Nicolae Ceaușescu, se 
bucură de cea mai înaltă preţuire a 
poporului columbian. ,Cunoastem preocu- 
pările dv. ca om al păcii, care a vizitat cele 
mai diferite colţuri ale omenirii, folosind 
limbajul înțelegerii si chemind la eolabe- 
rare între ţări si popoare. Nu ne sint străi- 
ne scrierile dv. avind drept scop să impri- 
mo concetátenilor dv. principiile înțelege- 
rii si ale voinţei spre progres în cadrul 
convietuirii umane. Dinamismul şi energia 
personalității dv. au fost puse, în special în 
acești ultimi ani, in serviciul unei perma- 
nente lupte pentru crearea unei societăţi. 
care, dincolo de divergentele naturale, să 
dea răspuns dorințelor arzătoare ale ome- 
nirii pentru relaţii mai echitabile“, a decla- 
rat președintele Pastrana. Distincția care în 
seara primei zilea vizitei în Columbia i-a 
fost acordată — ordinul Boyaca — cel mai 
înalt ordin columbian — reprezintă unul 
din semnele concrete ale cinstirii de care 
şeful statului român se bucură în aceasta 
țară. „Văd în această distincție — decla- 
ra tovarășul Nicolae Ceauşescu la ban- 
chetul oferit de preşedintele Pastrana — o 
manifestare a pretuirii fata de poporul 
meu, fata de eforturile și lupta pe care o 
duce pentru prietenia dintre popoarele 
noastre si toate naţiunile lumii, pentru 
cauza libertăţii, pentru progres social“. 

Cind transmitem aceste rînduri, vizita 
președintelui Nicolae Ceauşescu în Colum- 
bia este în plină desfășurare. 
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ALGER 


CONFERINTA TÁRILOR NEALINIATE 


Optiune fermá 
„pentru întronarea 


legalităţii și echităţii 
în viaţa internaţională 


Corespondenţă de la trimisul nostru special, 
Rodica Georgescu 


„Miliarcele de oameni reprezentind lu- 
mea a treia vor ca glasul lor să fie auzit, 
doresc să fie instaurată o comunitate in- 
ternationala bazată pe o cooperare reală, 
pe o cooperare dezinteresatá” — cu aceste 
cuvinte, îndelung aplaudate, președintele 
Houari Boumediene avea să anunţe, du- 
minică 9 septembrie, încheierea celei de-a 
IV-a Conferinţe !a nivel înalt a ţărilor ne- 
aliniate. 

Reunit în numele a peste jumătate din 
populația globului, forumul mondial din 
capitala algerianá, care a polarizat atenţia 
opiniei publice mondiale, și-a încheiat lu- 
crările după o amplă și fructuoasă exami- 
nare a conlinutului conceptului de neali- 
niere și mai ales a viitoarelor sale linii de 
acţiune în raport cu actuala evoluţie in- 
ternationala. De-a lungul dezbaterilor din 
cadrul întilnirilor comitetului pregătitor, a 
consiliului ministrilor de externe și apoi a 
conferinței şefilor de stat si guvern, nu- 
merosii participanţi intruniti în cadrul 
functional al „Palatului Naţiunilor“ şi-au 
axat lucrările şi și-au expus poziţiile a- 
supra noii faze pe care conferinţa de la 
Alger a fost chemată s-o marcheze în is- 
toria politicii de nealiniere. 

În urmă cu 12 ani. conferinţa de la Bel- 
grad dădea nastere oficial grupului reali- 
niatilor. Numărul țărilor participante la 
intilnirile ulterioare avea să crească con- 
tinuu, pe măsură ce decolonizarea va 
duce la aparifia de noi si noi state inde- 
pendente. 

Au fost 25 de participanti la Belgrad in 
1961, 45 la Cairo in 1964 si 54 la Lusaka 
in 1970, pentru ca in acest inceput de sep- 
tembrie sá se reuneascá in capitala Al- 
geriei circa 80 de tári din Africa, Asia, 
America Latiná si Europa in dorinta de a 
reexamina, redefini si insufla noi poten- 
fe miscárii nealiniate. 

Reuniunea de la Alger a oferit oca- 
zia de a se stabili noi legaturi, de a se 
înlesni dialogul si explorarea multiple- 
lor posibilități pentru depistarea si 
formularea mijloacelor concrete de pro- 
movare a principiilor fundamentale ale 
politicii de nealiniere : adeziunea fermă 
la ideile independentei si suveranității in- 
ternationale, afirmarea dreptului fiecărei 
tari de a-și hotări singură destinul, opozi- 
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tia la politica imperialistá de fortá si in- 
gerinta in treburile interne, condamnarea 
colonialismului, a neocolonialismului, a 
tuturor formelor de dominație străină, 
sprijinirea mișcărilor de eliberare natio- 
nală, hotărîrea de a dispune suveran de 
resursele naţionale. Sentimentul profund 
care se degajă după cele cinci zile petre- 
cute în sălile conferinței sau pe culoarele 
„Palatului Naţiunilor“ este că participan- 
tii la această reuniune au fost preocupaţi 
de examinarea, în esența lor, a probleme- 
lor de pe ordinea de zi, evitind pledoariile 
academice pentru a trece la asumarea unei 
răspunderi comune şi directe pentru ini- 
tiative si soluţii constructive. Asa cum 
plastic se exprima o personalitate algeria- 
na, contrar eroului lui Shakespeare, in 
loc să-şi pună prea celebra dilemă .a fi 
sau a nu fi“, ţările nealiniate, reunite la 
Alger, au optat hotărît pentru „a fi”. 
Această a IV-a Conferinţă la nivel înalt 
din istoria nealinierii a fost orientată spre 
întărirea activităţii comune, spre manifes- 
tarea unei solidaritati efective astfel incit 
să se asigure democratizarea relaţiilor in- 
ternationale si o autentică securitate, par- 
ticiparea cu drepturi egale a popoarelor la 
soluționarea marilor probleme ce con- 
fruntă omenirea — şi acest lucru a lost 
subliniat de toţi șefii de stat si guvern in 
intervenţiile lor. Vorbind despre necesi- 
tatea ca democratizarea vieţii internalio- 
nale să devină o realitate, președintele 
Boumediene spunea : „Reglementarea pro- 
blemelor de interes mondial si in care tä- 
rile noastre sint direct implicate nu mai 
trebuie să rămină doar de competența 
cluburilor închise sau în situaţia ca unul 
sau altul să se substituie responsabilitatii 
tuturor“. Într-o formă sau alta. această 
idee a fost reluată de majoritatea vorbi- 
torilor. Într-o discuţie purtată cu Moha- 


med Masmoudi, ministrul afacerilor 
externe al Tunisiei, acesta ne spu- 
nea: „Tendinţe noi au apărut în 
lume, care, din fericire, tind sa 


substituie cooperarea confruntarii. Si, to- 
tusi, in multe part! ale lumii a treia si- 
tuatia continuă sá se caracterizeze prin 
raportul de dominatie si exploatare. De 
aceea, noi considerăm ca o coexistentá 
realá nu poate fi instaurata pe planul re- 


latiilor mondiale decit dacá vom lua la 
rîndul nostru parte activa la edilicarea 
unei societati internationale noi, bazata pe 
echilibrul de interese si nu pe cel al for- 
tei. Consider ca, unite, țările Mici si mij- 
locii, care de fapt in majoritatea lor for- 
meaza aceasta miscare a nealinierii, tre- 
buie sá joace un rol tot mai eficace in re- 
zolvarea marilor prebleme ale actualita- 
ţii“. 

Dar simpla afirmare a dreptului la e- 
xistentá liberă si progres, s-a subliniat în 
cadrul lucrărilor, rămîne ineficientă daca 
nu este însoţită de o luptă susținută împo- 
triva celor ce ignoră lecţiile istoriei și per- 
petueazá, pe de-o parte, dominaţia colonia- 
lá sau acţionează, pe de altă parte, pe linia 
accentuării decalajului între ţările în curs 
de dezvoltare si țările dezvoltate. Care sint 
remediile pentru transformarea unei a- 
semenea situații ? Președintele Boumedie- 
ne se referea. în această ordine de idei, la 
independenţa naţională în componentele 
sale politice, economice si culturale, la 
lupta împotriva imperialismului, colonia- 
lismului, neocolonialismului si apartheidu- 
lui, împotriva tuturor formelor de hegemo- 
nie străină, la dizolvarea blocurilor, des- 
fiintarea bazelor militare, la dezarmarea 
generală şi completă. lar mijloacele pen- 
tru atingerea acestor obiective — unitatea 
de acţiune, concertarea continuă, organi- 
zarea eforturilor şi întărirea solidarităţii 
tuturar popoarelor lumii. 

Ordinea de zi a actualei conferințe la 
nivel înalt a ţărilor nealiniate a fost ex- 
trem de încărcată, fapt ce explică şi pre- 
lungirea ei cu o zi. Paralel cu desfasura- 
rea şedinţelor plenare, au avut loc lucră- 
rile din cadrul celor două comisii — po- 
litică şi economică — a căror activitate de 
multe ori se prelungea pina noaptea iir- 
ziu. Încă din prima zi a reuniunii con- 
siliului ministerial. s-a anunţat admite- 
rea ca noi membrii cu drepturi depline a 
următoarelor ări: Peru, Argentina, O- 
man. Quatar. Buthan, Pangiadesh, şi 
Malta: cu titlul de observator, Suedia, şi, 
ca invitat, Panama. 

Dacă luările de cuvint în sedintele 
plenare nu au făcut decit să contirme im- 
portanta forumului de la Alger — calificat 
unanim drept „reuniune a maturității” — 
hotaririle adoptate la încheierea dezbate- 
rilor demonstrează că politica de nealinie- 
re a cunoscut în evolutia sa un moment de 
mare însemnătate. Acesta este spiritul ce- 
lor două declarații generale — politică si 
economică — ca si a celorlalte rezolutii pe 
probleme specifice prezentate de Algeria 
încă din faza comitetului pregátitor. 

Declaraţia politică, document amphi, de- 
fineste marile linii directoare ale politicii 
de nealiniere atit în planul principiilor ge- 
nerale cit şi în cel al raporturilor cu lu- 
mea extericară. Procedind la examinarea 
detaliată a evoluției situaţiei internatio- 
nale, sefii de stat si guvern au fost una- 
nimi în a considera mişcarea nealiniată, 
alături de celelalte forte politice democra- 
tice si progresiste, drept un factor impor- 


tant si de neinlocuit in lupta pentru li- 
bertatea si independenta popoarelor, pen- 
tru pacea si securitatea generală, pentru 
democratizarea relațiilor internationale, 
pentru cooperare generală si egală in 
drepturi. În document se afirmă dreptul 
tuturor statelor de a participa pe picior de 
egalitate la reglementarea problemelor 
contemporaneitatii, se cere aplicarea prin- 
cipiilor fundamentale ale Cartei O.N.U., 
si evitarea folosirii forţei si amenințării cu 
folosirea forţei în raporturile internaţionale. 
Țările nealiniate subliniază necesitatea în- 
fáptuirii dezarmării generale si complete, 
a desființării bazelor militare şi retragerii 
trupelor străine de pe teritoriile altor sta- 
te. O atenţie aparte este acordată proble- 
melor decolonizárii în toată complexitatea 
lor, lichidarea ultimelor rinduieli coloniale 
fiind considerată nu numai ca o necesi- 
tate obiectivă, dar și ca o operaţiune de a- 
sanare morală de imediată urgenţă pe plan 
african şi mondial. În ce privește situația 
din Orientul Apropiat, declaraţia subli- 
niază „inadmisibiiitatea achiziţionării de 
teritorii prin fortă“, conferința cerînd „re- 
tragerea imediată şi necondiționată a Is- 
raelului din toate teritoriile ocupate“. an- 
gajindu-se să „ajute Egiptul, Siria si lor- 
dania în eliberarea teritorilor lor“. Tot- 
odată se menţionează că o pace justă şi 
durabilă în această zonă a lumii nu va 
putea fi instaurată fără restabilirea drep- 
turilor poporului palestinian. 

Conferinta de la Alger a acordat o a- 
tentie deosebită problemelor vietnameză 
si cambodgiană, participanţii declarind 
G.R.U.N.K. drept singurul guvern legal şi 
legitim al Cambodgiei (în aceste zile sta- 
tele Oman, Guyana si Republica Africa 
Centralá au anuntat stabilirea de relafii 
diplomatice cu acest guvern). 

Dupá cum era si firesc, problematica 
economicá a stat in centrul preocupárilor 
conferinţei, declaraţia generală şi cele 
şase rezoluţii adiacente transpunind in 
planul concretului principiile politice ale 
nealinierii. A fi nealiniat — au subliniat 
în esenţă numeroşi vorbitori — inseam- 
nă capacitatea de a fi liber din punct de 
vedere politic şi independent din punct 
de vedere economic. „Nu poţi aplauda cu 
o singură mind, spune un proverb arab“, 
remarca un confrate algerian. Definind 
locul lumii a treia in contextul relaţiilor 
economice internationale şi mentionind 
că o cooperare pe plan mondial nu poa- 
te căpăta o dezvoltare durabilă decit da- 
că este fundamentată pe principiul su- 
veranitátii efective a ţărilor în curs de 
dezvoltare asupra resurselor naturale, re- 
uniunea a adoptat în acest sens un am- 
plu program, de acţiune. Este vorba, îna- 
inte de toate, de controlul real al fiecărui 
stat asupra exploatării bogățiilor saie, 
ceea ce implică nu numai dreptul la 
naționalizare, ci şi dreptul la fixarea con- 
ditiilor unor eventuale indemnizaţii. To- 
todatá, declarația subliniază necesitatea 
întăririi cooperării între ţările nealiniate 
si coordonarea eforturilor lor pentru a 
face sá creascá puterea de negociere a a- 
cestor state cu ţările industrializate si in- 
tărirea capacităţii de rezistență la orice 
presiuni si agresiuni cu caracter econo- 
mic. 

Conferinţa a preconizat constituirea de 
organisme comune între ţări exportatoare 
de produse de bază cum ar fi, de pildă, 
petrolul si cuprul, precum şi convocarea 
unei conferințe a ţărilor în curs de dez- 
voltare în legătură cu aceste produse. E- 
vident, ţările participante au recunoscut 
importanţa efortului propriu în realiza- 
rea obiectivului emancipării lor econo- 
mice, fără a omite însă aspectul ajuto- 
rului extern care să fie bazat pe abtine- 
rea de la orice amestec intern. La Alger 
s-a relevat că ţările în curs de dezvolta- 
re sînt pe deplin conștiente de posibili- 
tatile oferite de resursele lor materiale 
şi spirituale, ca şi de faptul că valorifi- 
carea lor prin cooperare reciprocă si pe 


plan mondial constituie o condiţie sine 
qua non a consolidării independenţei 
naţionale. 

Nu întimplător conferința a fost con” 
vocată înaintea deschiderii sesiunii Adu- 
nării Generale a O.N.U., tocmai pentru 
ca ţările nealiniate să se poată prezenta 
cu proiecte de declarații si măsuri in 
problemele internationale stringente. A- 
ceastă misiune va reveni preşedintelui 
Boumediene. Preconizind asigurarea con- 
tinuitatii acestei conferințe, s-a hotărît 
constituirea unui birou de coordonare 
prezidat de şelul statului-gazdá care, în- 
tre altele, va avea si sarcina pregătirii 
viitoarei conferinţe la nivel înalt a tiri- 
lor nealiniate de la Colombo, Sri Lanka, 
din 1976. 

În rîndul participanţilor la conferinţă: 
România socialistă, succesele sale in dez- 
voltarea internă şi înalta sa principiali- 
tate în politica externă se bucură de o 
largă preţuire si profundă simpatie. Me- 
sajul adresat conferinței de președintele 
Consiliului de Stat, tovarășul Nicolae 
Ceausescu, exprimind poziţia ţării noastre 
fata de eforturile țărilor participante pen- 
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tru o lume mai dreaptă, a avut un pro- 
fund ecou. 

„Viaţa demonstrează — se spune in 
mesaj — că soluționarea durabilă si echi- 
tabilă, în interesul fiecărei naţiuni, a pro- 
blemelor care confruntă omenirea nu 
poate fi realizată, în condiţiile de azi, de- 
cit cu participarea activă a tuturor tari- 
ler, fie ele mari, mijlocii sau mici“. Este 
aceasta o opinie ferm împărtășită de {a- 
rile prezente la Alger, ai căror reprezen- 
tanti au salutat cu satisfacţie poziţia tă 
rii noastre exprimată în mesaj şi anume 
că „sîntem puternic insufletiti de dorința 
de a întări si dezvolta relaţii multilatera- 
le și de a conlucra activ pe tărimul vie- 
tii internaţionale cu toate statele parti- 
cipante la conferinta de la Alger, in in- 
teresul popoarelor noastre, al cauzei pa- 
cii si destinderii în întreaga lume“. j 

Unite prin aspirații si programe comu- 
ne țările nealiniate au arătat la Alger că 
ele se afirmă drept o forță în permanen- 
tă ascensiune, care isi cere dreptul de a 
se pronunța si participa direct la mode- 
larea viitorului omenirii. 


Negocierile din cadrul 


G.A.T.T. 


și țările 


în curs de dezvoltare 


Corespondenţă de la 
Victor Aldea 


În aceste zile (12—14 septembrie), se 
desfășoară în capitala niponă reuniunea 
ministerială a G.A.T.T., care marchează 
deschiderea oficială a celei de-a şaptea 
runde de negocieri comerciale multilate- 
rale, organizate sub egida acestui orga- 
nism. Răspunzind imperativelor adincirii 
diviziunii internationale a muncii, noua 
rundá de negocieri urmáreste reducerea si 
eliminarea obstacolelor tarifare si netari- 
fare din comerțul international, atît cu 
produse industriale, cit si cu produse a- 
gricole. Participarea la această rundă este 
deschisă tuturor statelor, indiferent de 
faptul dacă sînt sau nu membre G.A.T.T. 

În cadrul rundei se vor negocia liberali- 
zarea schimburilor comerciale între ţările 
industrializate, domeniu în care se con- 
fruntă interese diferite, în special între 
S.U.A., Piaţa comună și Japonia. 

În același timp, un obiectiv esenţial al 
rundei de negocieri îl constituie facilitarea 
eforturilor ţărilor în curs de dezvoltare 
vizind sporirea şi diversificarea exportu- 
rilor lor, accelerarea creșterii lor econo- 
mice. Atingerea acestui obiectiv prezintă 
o deosebită importanţă, în situaţia în care 
poziţia ţărilor în curs de dezvoltare in 
economia mondială continuă, în ansamblu, 
să rămînă precară. În loc să se mieşoreze, 


decalajul dintre ţările dezvoltate şi cele in 
curs de dezvoltare se adinceste. 

În aceste condiţii, ţările în curs de dez- 
voltare au subliniat necesitatea ca viitoa- 
rea rundă de negocieri din cadrul G.A.T.T, 
să contribuie în mod substanţial la solu- 
fionarea problemelor lor comerciale si 
economice, la atingerea scopurilor Strate- 
giei internationale a dezvoltării pentru az- 
tualul deceniu. 

În vederea obținerii de către ţările în 
curs de dezvoltare de avantaje suplimen- 
tare în cadrul viitoarelor negocieri comer- 
ciale multilaterale, reprezentanţii acestor 
tari au formulat, între altele, următoarele 
deziderate : negocierile să înglobeze cu 
prioritate toate produsele al căror export 
prezintă interes pentru ţările în curs de 
dezvoltare si toate măsurile care limitează 
exporturile lor ; ţările în curs de dezvol- 
tare să beneficieze de concesii preferen- 
tiale, imediat si fără eșalonare, pe bază 
de nereciprocitate ; reducerile de taxe va- 
male si măsurile vizind eliminarea obsta- 
colelor netarifare, în special a restricţiilor 
cantitative la import, să fie aplicate in 
mod anticipat în favoarea acestor ţări; 
sistemul generalizat de preferinţe vamale 
să fie menţinut si îmbunătăţit, evitindu-se 
eroziunea acestui sistem ca urmare a di- 
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minuárii taxelor vamale între ţările in- 
dustrializate în cadrul negocierilor. 

Condiţiile de participare a ţărilor în 
curs de dezvoltare la viitoarea rundă de 
negocieri comerciale multilaterale au 
constituit obiectul unor discuţii ample și 
adeseori controversate în cadrul Comite- 
tului G.A.T.T. de pregătire a acestor nego- 
cieri, la ale cărui lucrări au luat parte, a- 
lături de ţările dezvoltate, reprezentanţii 
a peste 40 de ţări în curs de dezvoltare 
participante la G.A.T.T. si a 20 de {ari în 
curs de dezvoltare, nemembre ale acestui 
organism. 

In final, s-a ajuns la o formulA de con- 
sens, reflectată în proiectul de declarație 
a reuniunii ministeriale a G.A.T.T. de la 
Tokio, elaborat de către Comitet. Desi nu 
răspunde integral doleantelor şi solicitări- 
lor ţărilor în curs de dezvoltare, proiectul 
de declaraţie conţine prevederi care asi- 
gură un cadru favorabil pentru participa- 
rea ţărilor în curs de dezvoltare la viitoa- 
rele negocieri comerciale multilaterale. În 
acest proiect, se arată că unul din obiecti- 
vele majore aie negocierilor îl constituie 
asigurarea de avantaje suplimentare țări- 
lor în curs de dezvoltare şi se recunoaște 
necesitatea de a se lua măsuri speciale in 
cursul negocierilor pentru a sprijini aceste 
tari în eforturile pe care le depun în ve- 
derea creșterii încasărilor din export și 
promovarea dezvoltării lor economice. În 
acest sens, în proiectul de declarație se 

- prevede, în principal, următoarele : 

— ţările dezvoltate, potrivit prevederi- 
lor G.A.T.T., nu așteaptă reciprocitate de 
la ţările în curs de dezvoltare în cadrul 
negocierilor, adică nu vor solicita de la 
aceste {ari contribuţii incompatibile cu 
necesitățile lor de dezvoltare ; 

— acordarea, în cazurile adecvate, a 
unei atentii prioritare produselor sau sec- 

` toarelor care prezintă interes pentru ţările 
în curs de dezvoltare ; 

— aplicarea de măsuri diferenţiate tari- 
lor în curs de dezvoltare, de natură săle 
asigure un tratament special si mai favo- 
rabil în sectoarele de negociere, unde acest 
lucru este realizabil şi potrivit ; 

— menţinerea şi îmbunătăţirea sistemu- 
lui generalizat de preferinţe în favoarea 
țărilor în curs de dezvoltare ; 

— acordarea unei atentii speciale situa- 
tiei si problemelor particulare ale ţărilor 
celor mai puţin avansate dintre ţările în 
curs de dezvoltare. 

La reuniunea ministerială a G.A.T.T. de 
la Tokio, proiectul de declaraţie este dez- 
bătut, urmind a fi adoptat pentru a servi 
ca document continind directive de bază 
pentru viitoarele negocieri, inclusiv în ce 
priveşte problemele ţărilor in curs de dez- 
voltare. 

Se evidenţiază dezideratul ca in cadrul 
reuniunii ministeriale precum si in cursul 
negocierilor propriu-zise, paralel cu pune- 
rea in aplicare a másurilor convenite, sa 
se gaseasca noi solutii pentru a satisface 
cit mai deplin cerințele indreptatite ale 
tarilor in curs de dezvoltare privind favo- 
rizarea progresului lor economic. 

Asa cum s-a pronunţat in numeroase 
rînduri, așa cum, de altfel, a acţionat în 
cadrul lucrărilor de pregătire a noii runde 
de negocieri din cadrul G.A.T.T., Roma- 
nia, ţară socialistă în curs de dezvoltare, 
sprijină cerinţele legitime ale celorlalte 
ţări în curs de dezvoltare privind această 
rundă, subliniind necesitatea ca toate ta- 
rile în curs de dezvoltare, indiferent de 
sistemul lor social-economic sau zona geo- 
grafică în care sint situate, să beneficieze, 
în cadrul negocierilor comerciale multila- 
terale, de un tratament preferenţial, pe 
bază de nereciprocitate, ceea ce ar facilita 
eforturile lor pentru a reduce şi elimina 
decalajele importante care le separă de 
fárile economic dezvoltate, in beneficiul 
amplificárii circuitului economic mondial, 
al climatului politic international, al co- 
laborarii si pacii intre popoare. 
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INTERVIUL NOSTRU 


Abdoulaye Baro 


membru al Comitetului Permanent al Biroului 

Politic Național al Partidului Poporului Mauri- 

tanian, ministrul lucrărilor publice si al 
muncii 


Abdoulaye Baro ne-a vizitat de curind 
țara la invitația C.C. al P.C.R., in fruntea 
unei delegații a Partidului Poporului Mau- 
ritanian. Delegaţia a fost primită de to- 
varăşul Nicolae Ceausescu si a avut con- 
vorbiri la C.C. al P.C.R., la Ministerul Mun- 
cii, Uniunea Generală a Sindicatelor din 
România, Ministerul Comerțului Exterior. 
La incheierea vizitei în țara noastră, dom- 
nio-sa a avut amabilitatea să răspundă 
întrebărilor colaboratorului nostru, Aurel 
Zamfirescu. 


— Cum actionati in vederea realizá- 
rii obiectivelor stabilite de Congresul 
Partidului Poporului Mauritanian care 
a avut loc in 1971? 


— Cel de al lli-lea Congres Extraordinar al 
P.P.M. din iulie 1971 a definit opțiunile fun- 
damentale ale partidului nostru, optiuni care 
nu sint decit continuarea si aprofundarea li- 
niei politice a partidului de la crearea sa, 
in 1961, sub formă unitară. În cursul lucrări- 
lor acestui congres, în raportul prezentat de 
secretarul general, Moktar Ould Daddah, au 
fost subliniate trei cerințe cărora poporul 
nostru trebuie să le răspundă în anii viitori, 
ele contribuind la soluţionarea problemelor 
sale fundamentale : a) independenţa cultu- 
rală, b) independenţa economică și c) cerința 
de democraţie. 

Biroul politic ales de congres a fost însăr- 
cinat cu punerea în practică a mijloacelor 
indispensabile pentru realizarea acestor o- 
biective revoluţionare. De la prima reuniune 
a Biroului Politic Naţional, în august 1971, a 
luat ființă o comisie naţională a invátámin- 
tului, comisie al cărei raport a fost adoptat 
de B.N.P., în cadrul reuniunii sale ce-a avut 
loc intre 26-27 iulie 1973. Această reformă isi 
propune să-i acorde limbii noastre naţionale 
primul loc în învăţămintul mauritanian, ca si 
reabilitarea culturilor noastre nationale atit 
timp neglijate. 

În ceea ce privește economia, cel de al 
treilea plan, în pregătire, va avea drept o- 
biectiv principai încurajarea producţiei agro- 
alimentare, industrializarea țării și mauritani- 
zarea rapidă a locurilor de muncă. 

Democraţia este o bătălie pe care trebuie 
s-o dăm în fiecare zi. Obiectivul principal al 
partidului este să facă în asa fel, incit toți 
cetățenii sá participe la viața publicá in 
ciuda anumitor structuri arhaice ale societă- 
tii noastre. 


- Pe plan politic și economic, care 


sint preocupările actuale ale Parti- 
dului Poporului Mauritanian ? 
— Pe plan politic — menţinerea si intári- 


rea coeziunii naţionale pentru ciștigarea mari- 
lor bătălii ale viitorului. Pe plan economic — 
aşezarea monedei noastre nationale pe boze 
sănătoase și, începind cu creditul, să luâm în 
stăpinire sectorul modern al economiei, domi- 
nat, in porte, de străini. 


— Care sint coordonatele majore ale 
politicii externe a Republicii islamice a 
Mauritaniei ? 


— Mauritania se consideră ca o trăsătură 
de unire între Africa arabă și Africa negro- 
africană. Ea participă la grupările economice 
care se constituie atit în nordul cit si in sudul 
Saharei, cu condiţia ca acestea s-o interese- 
ze. Ea practică o politică de nealiniere, mili- 
teozá pentru mișcările de eliberare — patru 
dintre acestea sint acreditate la Nouakchott. 
Ea se pronunţă pentru pace și securitate in- 
ternationalá pe baza egalităţii in drepturi a 
tuturor țărilor, indiferent de puterea lor eco- 
nomică sau militară. Mauritania face parte 
din așa-numita „lume a treia“ și consideră că 
această lume trebuie să-și stringă rindurile 
pentru a-și apăra mai bine interesele fata de 
marile puteri industriale capitaliste care-și 
vind mereu mai scump produsele manufactu- 
rate, cumpărind la prețuri mici materiile pri- 
me care, din păcate, au ponderea principală 
în exporturile noastre. 


— Cum apreciați evoluția relațiilor 
intre Partidul Poporului Mauritanian si 
Partidul Comunist Român, între Romă- 
nia si Republica Islamică a Maurita- 
niei ? Consideraţi că există posibilități 
de aprofundare și dezvoltare a acestor 
relaţii ? 


— Relaţiile între Partidul Comunist Român 
și Partidul Poporului Mauritanian sint cit se 
poate de firești, aceasta decurgind din faptul 
că ele sint două partide unice, care deţin pu- 
terea politică in țările respective. Partidul 
Poporului Mauritanian, mai tinăr, folosește 
experienţa unui partid ca al dumneavoastră 
care a ştiut să-și conducă tora pe calea pro- 
gresului social și a independenţei naţionale 
sub înalta conducere a tovarăşului Nicolae 
Ceaușescu. 

Dezvoltarea relaţiilor noastre va întări uni- 
tatea frontului anticolonialist și antiimperia- 
list, va acționa pentru dreptate în relaţiile in- 
ternationcle si pace in lume. P.P.M. se feli- 
cită sincer de aceste relații si urmărește cu 
simpatie succesele politicii ciarvăzătoare a 
președintelui Nicolae Ceausescu in fruntea 
statului român. 

Cele două ţări ale noastre vor profita, sint 
sigur, de contactele ce vor avea loc în con- 
tinuare si după vizita mea (primirea ce mi 
s-a făcut a fost deosebit de amicală), apro- 
fundarea si amplificarea schimburilor de in- 
formații si de experienţă fiind în interesul ce- 
lor două părţi, contribuind la unitatea tuturor 
forțelor progresiste ale lumii. 

Această impulsionare a raporturilor noas- 
tre politice prin intermediul celor două par- 
tide se repercuteazá favorabil în relaţiile 
noastre economice. Importantele proiecte eco- 
nomice privind producţia industrială în do- 
meniile peștelui și cărnii, cooperarea în do- 
meniile pescuitului şi fosfaților, care fac o- 
biectul negocierilor dintre experţii noștri, vor 
întări neindoios prietenia dintre cele două 
țări, 

Acest spirit de cooperare în avantajul celor 
două părti va căpăta o nouă confirmare oda- 
tá cu intilnirea dintre cei doi președinți ai 
nostri, intilnfre care va pune bazele raportu- 
rilor noastre în toate domeniile. 


SUEDIA 


Social-democratii, 
dupa patru decenii 


A devenit aproape o obisnuintá ca la 
conducerea Suediei sá se afle partidul so- 
cial-democratic — care, cu o scurta in- 
trerupere in 1936, se află la cîrmele sta- 
tului de 41 de ani — astfel încît puţini 
se gindesc în mod serios la trecerea aces- 
tui partid în opoziţie. Si, totuși, mai mult 
sau mai putin profund argumentate, ana- 
lizele apărute de-a lungul campaniei elec- 
torale dinaintea alegerilor parlamentare 
de la 16 septembrie, în care era comentata 
în modul cel mai serios posibilitatea ca 
actualul partid de guvernamint să nu în- 
trunească numărul necesar de voturi şi 
să fie obligat să cedeze locul opoziţiei, 
n-au lipsit. Si atunci, daca Olof Palme 
pleaca... 

Dar, chiar si cele mai sumbre prezi- 
ceri nu pot lăsa neobservate unele eve- 
nimente favorabile  social-democraţilor. 
Trebuie subliniat dintru început că vre- 
murile linistite ale conducerii lui Tage 
Erlander s-au dus, liderul de astăzi — 
Guy de Faramond în „Le Monde“ îl ca- 
racteriza pe Palme drept „o personalitate 
puternică, un orator pasionat, polemist re- 
marcabil, incisiv, omniprezent“ — a im- 
primat în mare măsură ritmul care îi e 
caracteristic. „De cînd dl. Palme i-a urmat 
lui Erlander ca premier, în 1969, — scria 
«The Economist» — stilul de guvernare a 
devenit in mod cert mai combativ, iar 
opoziția a fost cuprinsă de neliniste nu 
atit pentru ce dl. Palme a facut deja, cit 
pentru ce ar putea face daca rămîne în 
aceasta funcție“. S-au schimbat mult si 
alegătorii, situaţia economică nu se mai 
suprapune celei din vremea lui Erlander, 
modificările care au cuprins întreaga lume 
au operat si în Suedia. Cind, la 18 august, 
Olof Palme deschidea la Malmó campania 
electorală, sondajele de opinie îi erau 
avorabile : 41 la sută voturi pentru so- 
cial-democrati, 51 la sută pentru cele trei 
partide care formeazá opoziţia. Ceea ce 
nu îngrijorează însă, în mod deosebit, 
multi amintindu-și, de altfel, că, în 1968, 
cu putin înaintea alegerilor, sondaje ase- 
manatoare nu acordau nici macar 50 la 
sută din voturi pentru social-democratii 
care au ciştigat, totuși, cea mai mare vic- 
torie de dupa 1940. 

Există mai multe motive pentru care 
îngrijorarea n-a cuprins partidul social- 
democratic, obişnuit, de altfel, în campa- 
niile electorale, să-i cîştige pe acei nede- 
ciși alegători cu putin înaintea finisului. 
Mai intii: experiența. O atît de lungă 
menţinere la conducerea statului ii dau, 
pe de o parte, încredere în forţele pro- 
prii, iar pe de alta determină o psihologie 
a încrederii şi printre alegători. În același 
timp însă nu e mai putin adevărat că, 
din 1970 încoace, social-democratii au 
pierdut din popularitate. După alegerile 
de acum trei ani cînd, cu 2222 973 voturi 
au format guvernul fără a define majo- 
ritatea în Riksdag (parlament), au reuşit 
să neutralizeze opoziţia numai datorită 
sprijinului acordat de partidul de stînga 
— comuniștii, deţinător a 17 mandate. Mo- 
tivele acestei pierderi de popularitate sînt 
de natură economică : anii 1971 si 1972 au 


Stockholm. O campanie electorală încărcată de controverse, 
majoritatea în jurul problemelor social-economice 


cunoscut o stagnare în economie (sporul, 
înregistrat, totuși, e infim: 0,3 la sută) 
încit au si fost denumiți „anii pierduţi“ ; 
impozitele au crescut determinind o cres- 
tere proporțională a nemulțumirii gene- 
rale ; cum era de așteptat, şomajul a a- 
tins 2,8 la sută din populaţia activă (sau 
3,8 la sută dacă sînt incluși şi cei ce lu- 
crează în domeniile de utilitate publică şi 
cei obligaţi să se recalifice) ; creşteri de 
preţuri, in special la alimente, s-au re- 
marcat anual, desi au fost mai reduse 
decit în alte state vest-europene. Acest 
curs constituie şi principala armă a opo- 
zitiei. Dar guvernul dispune încă de nu- 
meroase atu-uri, urmare a politicii duse 
anterior de Tage Enlander şi continuată 
de Olof Paime. Au fost adoptate o serie 
de legi de protecţie a mediului înconju- 
rător (s-a împărțit tara în sectoare de uti- 
lizare a pămîntului : zone rezervate in- 
dustriilor poluante, zone rezervate indus- 
triilor nepoluante, zone în care mediul va 
rămine neschimbat) ; a fost propus un 
plan de dezvoltare a regiunilor relativ 
rămase în urmă ; s-a hotărît participarea 
a doi reprezentanţi ai personalului în con- 
siliul de administraţie al oricărei între- 
prinderi cu peste o sută de lucrători şi a 
reprezentanţilor statului în consiliile de 
administraţie a treizeci de societăţi de in- 
vestitii ; au fost ameliorate alocatiile fa- 
miliale si indemnizaţiile pentru şomaj ; a 
fost adoptat în primă lectură textul noii 
Constituţii care introduce o serie de noi 
stipulatii privind democratizarea statului 
ş.a. După „anii pierduţi“ se constată un 
ușor reviriment al activității economice si 
o sensibilă scădere a procentului de şo- 
meri. Coroana suedeză e una din mone- 
dele- mai stabile ale lumii occidentale, iar 
economiștii guvernului declară că stag- 
narea economică a acelor ani a fost mij- 
locul de echilibrare a balanței de plăți. 
Acuzatiilor de „acaparare a puterii“, Olof 
Palme le-a răspuns : „Există un echilibru: 
noi avem puterea politică, opoziţia are pu- 
terca economică“. Se află aici un alt ade- 
văr — după patru decenii de conducere 
social-democrata, aproximativ 90 la sută 
din industria suedeză este controlată încă 
de sectorul privat ; au existat atît de pu- 
tine nafionalizári încît, în eventualitatea 
accesului opoziţiei la putere, nu s-ar pu- 
tea produce un val de deznaționalizare. 
În ultimul timp, însă, guvernul a iniţiat 
o serie de măsuri vizînd îngrădirea capi- 
talului, care au continuat chiar şi în pe- 
rioada dinaintea campaniei electorale : a 
fost inițiată legea privind posibilitatea 
cumpărării de acţiuni ale unor societăţi 
cu capitaluri private, raspunzindu-se ce- 
rerilor Confederaţiei sindicale L.O. (liderii 
liberali, potrivnici legii, au declarat că ar 
fi „cea mai mare încercare de socializare 
din istoria Suediei“) ; apoi s-a anunţat 


suprimarea cotizatiei contribuabililor da 
pensia naţională de batrinete, fondurile 
necesare urmind a fi strînse printr-o ma- 
jorare a impozitului patronal pe salarii. 

Iată, prin urmare, suficiente motive ca- 
pabile sá ofere o relativă linişte şi încre- 
dere în rîndurile partidului condus de 
Olof Palme. În plus, multi alegători își 
pun întrebarea : are, oare, în aceste mo- 
mente, opoziţia posibilităţi de a conduce” 
în locul social-democratilor, ce alternati- 
ve oferá ea? 

Unite in lupta împotriva guvernului, 
cele trei partide burgheze ale opoziţiei re- 
prezintă . interese şi orientări diverse. 
Partidul de centru (fost agrarian), care 
atit la alegerile anterioare cît şi după 
a dobindit mai multă popularitate, este 
de departe cel mai reprezentativ si, în 
eventualitatea unei victorii a opoziţiei, 
conducătorul său, Thorbjörn Fälldin ar 
deveni premier. Pincipalele puncte ale 
unui program  nescris: descentralizarea 
deciziilor, apărarea intereselor intreprin- 
derilor mici și mijlocii. Liberalii conduşi 
de Helen au vederi destul de apropiate, 
deşi par a fi puţin mai conservatori. Dar 
alături de aceste partide considerate „de 
mijloc“, 'se ailă și „partidul moderat“ al 
lui Jésta Bohman (foştii conservatori), re- 
prezentant al patronatului de dreapta care 
se pronunță pentru scăderea impozitelor 
aplicate capitalului şi apără, în general, 
interesele marilor industriași. Principala 
defectiune a coaliţiei — nu o dată subli- 
niată în presă — este lipsa unui program 
comun care să-i diferentieze de guvern. 
La Stockholm se afirmă însă că un ase- 
menea program ar deveni de îndată o tin- 
tă a social-democratilor şi, indirect, ar 
servi acestora. 

1973 a cunoscut, prin urmare, o cam- 
panie electorală încărcată de controverse, 
majoritatea în jurul problemelor social- 
economice. Dacă, pentru prima oară după 
multi ani opoziția pare întărită, multi se 
îndoiesc însă că ea ar fi suficient de pu- 
ternică pentru a prelua frinele conduce- 
rii. S-a spus că recunoscutele deosebiri ar 
fi înlăturate în eventualitatea victoriei şi 
cele trei partide ar putea ajunge la o în- 
telegere. Dacă Palme pleacă. Sint însă prea 
multe condifionári care să-l determine pe 
suedezul de rind sá-si dea votul unei so- 
lutii al cárei deznodámint nu-1 cunoaste 
şi nu-l poate bănui, cînd ceea ce oferă 
social-democraţii e cunoscut de multă vre- 
me. Incit numai o neașteptată răsturnare 
a opiniei ar putea schimba — susţin ob- 
servatorii — guvernarea social-democrată. 
Dar într-o asemenea situație multe s-ar 
putem schimba, ulterior, în întreaga po- 
litică suedeză. 


Stelian Turlea 
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R. P. BULGARIA 


„Nopțile albe“: 
ale Devniei 


Corespondenţă din Sofia 
de ta Constantin Amaritei 


Localitatea 
Bulgariei, la 


Devnia se află în nord-estul 
25 de kilometri de litoralul 
Mării Negre. Dar de cînd marea a ajuns 
la porţile ei, prin canalul navigabil ce 
leagă lacurile Varna si Beloslav, şi de 
cînd marele port maritim  „„Varna-vest“ 
şi-a început activitatea, Devnia se consi- 
deră situată chiar pe țărmul Mării Negre. 
Aici au fost amplasate numeroase între- 
prinderi industriale : o fabrică de zahăr, 
alta de ciment, o termocentrală. o fabrică 
de sticlărie, o uzină mecanică specializată 
în utilaj chimic, iar acum se află în con- 
structie cei doi „giganți“ ai chimiei bul- 
gare, ale căror dimensiuni au facut din 
șantierul de la Devnia „obiectivul numă- 
rul unu“ al actualului cincinal bulgar. 
Trei sint „comorile“ Devniei : apa celor 
şapte izvoare, calcarul cu o puritate de 
circa 97 la sută şi sarea din adincuri, aici 
fiind singurul loc din Bulgaria unde s-a 
descoperit sare fără, însă, a putea fi ex- 
trasă altfel decît prin sondaje cu apă. 
Menite să le valorifice superior, cele două 
puternice unităţi ale chimiei bulgare, care 
au făcut de pe acum ca Devnia să fie 
numită „valea marii chimii*, au o impor- 
tanta deosebită pentru economia ţării. 
Prima, cea de îngrăşăminte minerale com- 
plexe, este socotită „izvorul fertilităţii“ 
păminturilor Bulgariei, iar a doua, uzina 
pentru sodă calcinată, prin producţia pe 
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Combinatul chimic din Devnia 


care o va realiza, va plasa Bulgaria, în 
anul i975, pe primul loc printre ţările 
producătoare de sodă, la indicatorul „pro- 
ductie pe locuitor“. Pentru ambele, anul 
1973 a însemnat „anul de foc“, termenele 
de punere în funcţiune a diferitelor insta- 
latii şi- secţii fiind esalonate, practic, cite 
unul in fiecare luna. Si, desi meteorologii 
bulgari nu indicau Devnia ca loc de ma- 
ximá temperatura pe teritoriul tarii, con- 
structorii celor două unităţi susțineau că 
„aici se înregistrează temperatura cea mai 
înaltă și nu, cum indicau datele meteoro- 
logice, la Burgas sau Varna“. 

Aşa au fost primele zile ale anului cînd, 
după o „bătălie“ de zi şi noapte, dusă 
pentru recuperarea restanfelor, construc- 
torii combinatului de îngrăşăminte au cu- 
noscut, primii, „febra“ punerilor în func- 
tiune, asa au fost şi zilele lunilor de vară 
la a căror fierbintealá s-au adăugat focu- 
rile de probă aprinse în cuptoarele uzinei 
pentru sodă. Deşi a intrat primul în iure- 
sul punerilor în funcţiune, desi a dat, la 
începutul lunii august, primele cantităţi 
de ingrásámint mineral complex, combi- 
natul nu se poate socoti, inca, invingátor 
in intrecerea cu uzina. 

Pentru punerea lui integrala in functi- 
une mai sint necesare sectiile de amoniac 
si triplusuperfosfat ca si instalatia de acid 
azotic, încă neterminate. Timpul necesar 


Sala de comandă și 
control a combinatu- 
lui 
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terminării acestora le va fi suficient şi 
celor de la uzina de sodă să încheie pro- 
bele dinaintea dării definitive in exploa- 
tare. 

Povestindu-mi despre „nopţile albe“ de 
la Devnia, unul dintre cei 7000 de con- 
structori care înalţă uzina de sodă îm) 
spunea că „aici, oamenii dorm cu ochii 
deschişi. N-au cînd să-i închidă. În vinele 
tuturor curge o înaltă tensiune care se 
cheamă «receptia»*. 

Într-adevăr, Devnia nu are nopţi. Din 
luna aprilie a.c, cînd la sub-obiectivele 
de bază ale uzinei de sodă se înregistra- 
seră intirzieri de 40 si 150 de zile, toate 
brigăzile celor 34 de organizaţii speciali- 
zate, prezente pe şantier, au trecut la un 
„program de şapte zile“ în două şi trei 
schimburi. Ei trebuiau să execute în nu- 
mai şase luni, cit se executase în anii 1971 
şi 1972. Termenul de 30 iunie, stabilit ini- 
tial pentru recepţia finală, nu a mai putut 
fi salvat. În schimb, s-au creat condiţii ca 
angajamentul luat de constructori pentru 
primele zile ale lunii noiembrie să fie 
respectat. 

În acest scop, la mijlocul lunii august, 
uzina pentru sodă calcinată de la Devnia 
a intrat în probe parţiale. Importanţa lor 
pentru cistigarea ultimei „bătălii cu tim- 
pul“ mi-a fost explicată de către seful 
şantierului, eroul muncii socialiste Ivan 
Racev : ,Experimentárile vor dura circa 
zece zile, necontenit, in trei schimburi. 
Aceastá perioadá este necesará pentru 
ambele instalaţii, atît cea care va livra 
calcarul şi coxul din bunkere la cuptoare, 
cît şi instalaţia de descărcare a varului. 
Ele sînt noutăţi în materie. Ca să fim 
că vor funcţiona ireprosabil, am 


siguri 
început experimentările de lungă durată 
înainte ca să aprindem focul în cup 
toare“. 


Paralel, constructorii au început probele 
de apă şi la sectorul de stingere a varului, 
precum şi probele conductei de slam, 
prin care reziduurile rezultate din timpul 
fabricaţiei vor fi scoase şi transportate la 
cîțiva kilometri de uzină. 

Au sosit, aşadar, zilele marilor examene 
si pentru constructorii uzinei de  sodă. 
Cind ele se vor încheia, Devnia va livra 
economiei bulgare peste un milion de tone 
de soda calcinată. Pînă atunci, însă, 
pămîntul Devniei continuă sá clocotească: 
cei doi „vulcani“ ai chimiei bulgare se 
pregătesc să erupă. 


See da 


R.D. GERMANĂ 


DIN TARILE SOCIALISKIULUL 


Tirgul de toamnă 
de la Leipzig 


Ca de fiecare dată cu asemenea prile- 
juri, Leipzig-ul dobîndeşte trăsături de 
metropolă internațională. Bineînțeles, a- 
tentia ne este captată, în primul rînd, de ca- 
racterul pitoresc si festiv al oraşului. Cu 
o tradiție de peste 800 de ani, Leipzig-ul 
ştie să fie ospitalier, ştie să pună în evi- 
denfá mărturiile urbanistice care-i atestă 
respectabilitatea vîrstei, știe să-și afirme 
totodată tinerețea prin contururile edifi- 
ciilor moderne pe care noaptea si le sub- 
liniază cu strălucitoare şi multicolore 
dungi de neon. În acest an, Leipzig-ul a 
găzduit tradiționala manifestare comerci- 
ală internaţională sub deviza: „Pentru 


Panoramic asupra 
Tirgului 


comerţ mondial neîngrădit, pentru _ pro- 
gres tehnic“. Dincolo de atractivitatea 
străzilor, pavilioanelor şi halelor s-a des- 
fășurat o activitate mai putin vizibilă, dar 
care a constituit rațiunea de a fi a tirgului 
şi anume cea a negocierilor comerciale. 
Denumiri ca „Drei Könige“, ,Messehof*“, 
»Petershof*, „Speckshot“ si încă multe 
altele sînt locuri unde s-au aflat birourile 
de negocieri. Aici s-au purtat discuţii cu 
minimum de protocol, cu translatori 
transpiraţi: de efort, cu folosirea la maxi- 
mum a cunoştinţelor de limbi străine ale 
interlocutorilor. S-au stabilit cantităţi de 
mărfuri, termene de livrare, preţuri. 

În această toamnă, Leipzig-ul a reunit 
numeroase firme din 80 de ţări care au 
prezentat exponate în 54 de hale şi pavi- 
lioane și in 16 centre. Pe o suprafață de 
270 000 de metri pătraţi au fost expuse 
produsele a 32 de ramuri ale industriei de 
maşini şi ale industriei bunurilor de con- 
sum. 

Tárile socialiste au fost prezente printr-o 
masivă participare care oglindește reali- 
zările remarcabile ale economiilor lor na- 


tionale, f'ecare în parte contribuind la a- . 


firmarea potentelor sistemului socialist. 


La actuala ediţie s-a înregistrat o spo- 
rită participare a ţărilor din Asia, Africa 
şi America Latină. Astfel, pentru prima 
oară la Leipzig au fost prezente o serie de 


Corespondenţă de la Constantin Varvara 
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firme indiene care au expus produse din 10 
ramuri, printre care textile, obiecte de uz 
casnic, articole de mecanică fină. O im- 
portantă participare au consemnat, de a- 
semenea, Republica Arabă Egipt și Re- 
publica Arabă Siria. Firme din Liban, 
Maroc, Iran, Chile, Brazilia, Mexic, Ecua- 
dor si Argentina au oferit în primul rînd 
textile, produse alimentare și artizanat. 
Recentul tîrg de toamnă s-a desfăşurat 
în condiţiile unei evidente tendinţe de îm- 
bunatatire a climatului politic internatio- 
nal. O ilustrare a acestui proces a con- 


stituit-o şi larga recunoaștere internationa- 
láaR.D.G. şi,în consecință, participarea 


sporită a ţărilor capitaliste industriale la 
ediţia din această toamnă a Tirgului de 
la Leipzig. De altfel, comerțul dintre a- 
ceste ţări si R.D.G. cunoaște progrese evi- 
dente, consemnate de creşterea schimbu- 
rilor reciproce cu 11 la sută în primul 
semestru al acestui an. La tîrg au fost pre- 
zente 1600 de firme din 25 de ţări in- 
dustriale capitaliste si din Berlinul occi- 
dental. Italia a fost una din tárile cu cea 
mai puternicá reprezentare, expunind nu- 
meroase firme, atit din ramurile tehnice 
cit si din cele ale industriei bunurilor de 
consum. Printre acestea s-au numárat soci- 
etátile „Fiat“, „Montedison“, . Tecnimont*. 
Si-au trimis exponate si o serie de firme 
cunoscute din alte țări ca, de pildă, „Re- 
nault“ (Franţa), „Volvo“ (Suedia), „Itoh“ 
(Japonia). 

Demná de remarcat a fost si prezența 
S.U.A. Atit R.D.G. cit şi cercurile econo- 
mice americane sint interesate intr-o lar- 
gire efectivă a comerţului, interes pus în 
evidenţă de convorbirile pe care le-a avut 
în S.U.A. o delegaţie a R.D.G., condusă 
de secretarul de stat Beil, în toamna a- 
nului 1972, cît şi în timpul vizitei unei 
delegaţii americane in R.D.G., în primă- 
vara anului 1973. S.U.A. a fost reprezen- 
tată la tîrg de 8 ramuri tehnice si de 3 
ramuri ale industriei bunurilor de con- 


sum, care expun produse pe o suprafaţă 
de 1100 metri pătraţi. 

În Tratatul privind bazele relaţiilor în- 
tre R.D.G. si R.F.G., care a intrat în vi- 
goare anul acesta, ambele state se anga- 
jează să incheie reglementări pe termen 
lung, care să garanteze o dezvoltare con- 
tinuă a schimburilor comerciale. O sem- 
nificativă prezenţă a firmelor vest-germa- 
ne la tirg au constituit-o indicii asupra po- 
sibilitatilor de dezvoltare a comerțului 
dintre cele două ţări, R.FG. fiind repre 
zentată de 8 ramuri tehnice si de 21 de 
ramuri ale industriei bunurilor de con- 
sum. De asemenea, și-au expus produsele 
firme din Suedia, Finlanda, Austria, Ma- 
rea Britanie, Spania etc. 

Cum este și firesc, pentru tara gazdă 
tirgul a prilejuit o prezentare de am- 
ploare a realizărilor sale în diferite ra- 
muri industriale. De pildă, printre cele 
113 tipuri din industria constructoare de 
mașini textile a R.D.G., au existat nume- 
roase noutăţi tehnice, De asemenea, s-au 
remarcat propriile sale pavilioane ca, de 
pildă, .,Expovita* (textile, încălțăminte, 
articole pentru turism si sport), „Intacta“ 
(mobilă), ,,Interscola* (materiale didacti- 
ce). 

Una dintre coordonatele definitorii ale 
actualului tirg a constituit-o chimia. Pe 


lingă industria chimică, reprezentată de. 


marile combinate „Leuna“, „Schwedt“, 


„Buna“, „Bitterfeld“, au fost prezente in- . 


treprinderi de import-export din această 


ramură din U.R.S.S., Polonia, Cehoslova-. - 
cia, Ungaria, Bulgaria, Iugoslavia, precum : 


și cunoscutele concerne chimice ,,Rhone- 
Poulenc“* (Franţa), „Solvay“ (Belgia), ,,Ba- 
yer A.G.*, „Hoechst“ (R.F.G.), „Shell“ si 
„I.C.1.* (Marea Britanie), „E.N.I.“ (Italia), 
„Dow Chemical“ (S.U.A.). 

Parálel cu activităţile economice au a- 
vut loc numeroase manifestări tehnico-ști- - 
intifice la care au participat oameni de 
ştiinţă, ingineri si tehnicieni din nume- 
roase ţări. 

Republica Socialistă România a ocupat 
la ediția actuală a tirgului de la Leipzig 
o suprafață de 1100 de metri pătraţi, re- 
partizată pe 9 hale şi standuri în aer li- 
ber. Şi-au expus produse 23 de întreprin- 
deri de comerț exterior. 

Ponderea ofertei tehnicii româneşti a 
constituit-o cea din domeniul construcţiei 
de mașini pentru industria textilă şi de 
prelucrare a lemnului. Șapte întreprinderi 
românești de comerț exterior au fost pre- 
zente în domeniul chimiei și petrochimiei 
cu produse chimice organice şi anorga- 
nice, îngrășăminte, lacuri si coloranți, 
precum si produse din material plastic si 
fibre sintetice. Întreprinderile „Export- 
lemn“, 'Technoforestexport“ și  „llexim“* 
au expus o largă gamă de tipuri de mobi- 
lă, placaje, furnire şi parchete. „Central- 
impex“, ,Románoexport”*, „Confex“, „Tri- 
coexport*, „Artimex“ au oferit textile, con- 
fectii, încălțăminte. La rîndul lor. între- 
prinderi ca „Prodexport“,  „Fructexport“ 
si „Vinexport“ au prezentat o gamă vari- 
ată de bunuri ale industriei alimentare, 
iar ,Icecoop* şi „Eximeoop“ produse de 
artizanat. 

Numerosii reprezentanţi ai intreprinde- 
rilor de comerț exterior din tara noastră 
au desfășurat în aceste zile o susținută ac- 
tivitate pentru extinderea şi intensificarea 
relaţiilor comerciale cu ţările participante 
la tirg. Dezvoltarea în ritm susținut și pe 
planuri diverse a economiei României so- 
cialiste oferá multiple posibilităţi de co- 
operare internaţională, posibilităţi pentru 
a căror fructificare Tirgul de toamnă de 
la Leipzig a însemnat un cadru adecvat. 
Interesul larg cu care au fost vizitate pa- 
vilioanele românești reprezintă o mártu- 
rie elocventă a acestei realități, : 
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De fapt. Zuidersee este o notiune ce apar- 
tine trecutului, lacul Zuider nemaiexistind ca 
un dat natural. Denumirea corectá, azi, a 
pintenului de apă ce pătrunde din Marea 
Nordului in uscat, si care dă țărmului olan- 
dez, alături de alte insolite intrinduri de 
mare, situate mai cátre sud, o configuratie 
cu totul aparte, -bizară si fara termen de 
comparatie pe continent, este in manualele 
de şcoală, in hărţi, în limbajul uzual, ljssel- 
meer. 

— Vom vedea ,,polderul” Flevoland. 

— Polder ? 

Interlocutorul, un inginer uscátiv si brunet, 
altfel decit majoritatea olandezilor, pe care-i 
știm robuști și blonzi, ne-a privit oarecum de- 
rutat. Atitudinea aceasta a lui de resemnare 
mută mi-a reamintit fugar de un fapt reţinut 
dintr-o lucrare biografică asupra lui Einstein. 
La finele unei conferinţe tinind de un dome- 
niu oarecare al fizicii, marele savant, ale ca- 
rui ieșiri în public erau de altfel de o rară a- 
curatete și accesibilitate, a fost intrebat ce 
vrea să semnifice un anume termen implicat 
în expunere. Omul de știință a privit tăcut o 
vreme si, în neputinta de a da o explicaţie, a 
răspuns : „Este o noţiune tehnică”. Ce se 
înțelege prin ,,Polder” ?. Ne convingem re- 
pede că avem de-a face cu un termen intra- 
ductibil, cu o noţiune pur olandeză. S-a creat 
în decursul timpurilor, înseamnă pămînt smuls 
apelor mării și adăugat teritoriului olandez. 
Pornind spre Olanda, călătorind prin Olanda, 
gîndurile iti sînt cu vehementá disputate in- 
tre dorința de a cunoaște ceea ce este con- 
temporan, modern în această țară, si de a 
vedea cu ochii proprii acel unic şi inegalat 


Polderul Flevoland. Aproape jumătate din 
suprafața Țărilor de Jos se află sub nivelul 
mării 


experiment al omului in luptă cu marea, acea 
zbatere de secole, necurmaia şi mereu tot 
mai indirjitá, de a stávili apele si a face din 
funduri de mare terenuri fertile pentru agri- 
cultura si baze pentru implantarea de alte 
noi si noi activitati umane. 

in drumul ce lunecá prin ceatá cátre acea 
Terra incognita — polderul Flevoland, ai ră- 
gazul necesar sG rememorezi ceea ce cunosti, 
ceea ce stii din scoala ori din lecturi parti- 
culare cu privire la insolitele construcţii hi- 
draulice olandeze. Jumátate, sau aproape ju- 
mătate, din suprafata Ţărilo: de Jos se afiá 
sub nivelul mării, mai exact, al cotei inalte a 
mareei, si sub cota maximă a celor trei mari 
fluvii — Rin, Meusu, Escaut — care își au gu- 
rile de vărsare in ocean pe teritoriul Olandei, 
iar 60 la sută din populaţie trăiește in aceas- 
tă zonă de sub nivelul apelor. Pare un lucru 
incredibil, dar fenomenul este complex de la 
natură şi-l poţi înțelege in toate orticulaţiile 
lui doar călcind cu propriu-ti picior aceste 
paminturi configurate de om. Dar mai ina- 
intea omului, natura însăşi s-a dovedit a fi 
fost un iscusit zidar. În calea valurilor, pe 
multe zeci de kilometri, între uscat și ape se 
interpune o barieră de nisip, faimoasele dune 
olandeze, munţi miniaturali de tot atit de 
veche geneză ca și cele două elemente pe 
care le separă. În anumite zone, însă, biza- 
rul val de nisip, ridicindu-se pe alocurea 
ping la înălţimea unei case cu zece elaje, se 
întrerupe brusc iar olandezul a luat asusră-şi 
sarcina de a zăgăzui aceste porți, 

Lupta împotriva apei și pentru recuneraiea 
de páminturi noi, sau ceea ce olondezul 
numește, glumind, necurmata lui joaca de-a 
marea și nisipul, a devenit cu atit mai acerbă, 
cu atit mai dură cu cit s-a consolidat consta- 
tarea că în acest colt al planetei are loc un 
ireversibil proces de scufundare a uscatului 
si de ridicare concomitentă a fundului mării. 
Ideea de dig și primele concretizări ale aces- 
tei idei au apărut în Olanda cam acum o mie 
de ani, si ping în secolul al XV-lea, la apari- 
tia unei mari invenţii a timpului care este 
moara de vint, s-a muncit cu tirnăcopul şi 
lopata. O statistică recent intocmită arată că, 
in Olanda, mai fiinteazá incă aproape 900 
de mori de vint, întreținute ca piese de mu- 
zeu în aer liber in semn de cinstire adusă 
acestor mijloace mecanice, cu ajutorul caro- 
ra olandezii au scurtat cu citeva secole ter- 
menul de recuperare a acelor păminturi ce 
astăzi iti par vechi de cînd lumea. Am ascul- 
tat cu interes o explicaţie dată acestei mira- 
culoase intervenţii a palelor acţionate de e- 
nergia eoliană in viata poporului olandez. 
Perimetrul sortit desecării era închis prin di- 
guri, iar apa, evacuată mai înainte cu burdu- 
furi și găleți, o scoteau acum rotile cu cupe, 
instalaţii prin nimic deosebite de mijloacele 
simple folosite azi la irigarea grădinilor. Ideea 
s-a concretizat moi tirziu în baterii de mori, 
ipostază în care trei sau patru instalaţii dis- 
puse în flux și pe nivele diferite ridicau din 
treaptă în treaptă apa și o refulau dincolo de 
dig. Perimetrele s-au extins, iar odată cu a- 
ceasta s-a născut conceptul de polder. ia- 
că din 1612, cu ajutorul energiei eoliene, a 
fost desecat primu! mare lac, lacul Beemster. 
in 1800 a început desecarea lacului Haariem, 
pe al cărui fost perimetru se rósfatá astăzi 
covoarele de o luxuriantă frumusete ale cul- 
turilor de lalele. Pas cu pas, mării i-au fost 
smulse 705 000 hectare de terenuri, din care 
400 000 prin construcția de diguri exterioare. 
Între 1920-1925, un baraj de 2,5 km lungi- 
me a închis comunicarea lacului Zuider cu 
Marea Nordului, primă lucrare dintr-un pro- 
iect care prevede, între altele, îndiguirea si 
secarea a cinci poldere cu o suprafaţă gilo- 


În multe locuri, olandezul a luat asupră-şi 
sarcina de-a zăgăzui valurile 


iii) 


Lelystad — in 1965.. 


$i astăzi. Orasul-resedintá al pol- 
derului Flevoland rámine in conti- 
nuare o localitate in devenire 


balá de 225000 hectare. Din vechiul Zuider- 
see, pintenul de apá care ferástruieste spec- 
taculos tármul olandez vor rámine, in ceea 
ce astăzi se cheamă ljsselmeer, oglindă de 
apă, doar ceva mai mult de 120 000 hectare. 

incintam prin ceaţă pe coama unui dig- 
cutostradă ce separă o porţiune de polder 
in curs de „uscare“ de apele mării situate cu 
patru metri mai sus. În stinga se întinde apa. 
În dreapta, un covor imens de rapita înflorită, 
mirifică alternanță de verde și galben ce le 
intoarce cu gindul la pinzele lui Țuculescu. 
Uscatul în devenire — polderul, este populat 
de vrăbii și grauri, prezența păsărilor fiind 
un fenomen care premerge, ca un fapt venit 
de la natură, definitiva luare in stăpinire de 
către om a noilor páminturi. 


În Olanda mai fiinteazá încă aproape 
900 de mori de vint 


De la Lelystad, orasul-resedintá al polderu- 
lui Flevoland, ne deplasăm, in direcţii dife- 
rite, pe sosele temeinic construite, printre pa- 
jisti cu iarbă grasă in care pasc cirezi de 
vaci báltate, scoase la pășune in aprilie si de 
unde nu vor mai pleca decit la inceputul lui 
decembrie. Pe canale care intersectează geo- 
metric perimetre forestiere tinere si culturi de 
cimp bine întreținute, circulă într-un sens și 
în altul mici ambarcaţiuni acționate mecanic ; 
fermele fiind dispuse la distanţe relativ re- 
duse și cu legături de interdependentá între 
ele, calea de apă intregeste valoros rețeaua 
rutieră. Lelystad oferă imaginea unei locali- 
tati în devenire, numără 9000 de locuitori, 
dar a fost proiectat pentru 100000. Ca si 
polderul în ansamblul lui, care odată reali- 
zat este un pămint virgin, fertilizat și echili- 
brat biologic, și care se populează treptat cu 
oameni veniţi din regiuni diferite ale Olandei, 
orașul în devenire generează numeroase pro- 
bleme de ordin social, în primul rind proble- 
me de adaptare la noul climat de convietuire, 
de integrare a omului la un cadru creat fără 
participarea sa și care în multe privinţe îi 
poate fi ostil. În polder, noţiunea de aglome- 
rare rurală dispare cu desăvirșire ; polderul, 
privit panoramic, înfățișează aspectul unei i- 
mense întinderi plane punclată ici-colo de 
grupuri de clădiri, fermele, și de citeva răz- 
lete centre civice. 

Există, cum notam mai înainte, constatarea 
certă că, in zona țărmului olandez, de mi- 
lenii și milenii are loc un proces contradicto- 
riu și neexplicat, un fenomen cosmic : uscatul 
se scufundă, în vreme ce nivelul! mării se 
inaltá. În Flevoland, unul din polderele din 
Zuidersee, fenomenul se infátiseazá pe viu. În- 
tr-un muzeu arheologic reunind vestigii de ci- 
vilizatie materială dintre cele mai diverse — 
epave de vase din epoca romană și din epoci 
mai apropiate, arme de luptă și scule pescá- 
reşti, toate descoperite cu prilejul desecării 
porțiunii de lac — oferă, prin altă categorie de 
exponate — unelte de piatră cioplită și piatră 
șlefuită, obiecte de podoabă, urme de !ocu- 
inte — surprinzătoarea probă a existenței, pe 
acest fost fund de lac (dar cindva, in edincul 
timpurilor preistorice) ulterior uscat, a unei 
civilizaţii curmate; alungate de invazia apelor. 


Alegerile 
norvegiene 


Spre deosebire de alegerile din 
1969, cei 2,7 milioane norvegieni care 
s-au prezentat la urne, la 10 şi 11 
septembrie, pentru a-i alege pe cei 
155 membri ai Stortingului (parla- 
mentul), au avut dificultăți între 
a-şi da voturile partidelor cunoscute 
deja ori celor noi. O primă carac- 
teristicá, deci: numărul mare de 
partide participante — 14 —, 7 din 
ele formate după 1969, (preocupate, 
toate, în mod unilateral, de cite un 
aspect al vieţii interne norvegiene). 
Consecința inevitabilă — fárimitarea 
mandatelor, în dauna celor ce ob- 
țineau, de obicei, majoritatea. Ceea 
ce s-a şi întimplat. Partidele care 
asiguraseră pină acum conducerea 
au obţinut fiecare un ușor surplus 
de mandate dar, întrucît nu întru- 
nese majoritatea, nu pot forma gu- 
vernul. 

Laburistii lui Trygve Bratteli si 
coaliția socialistă (formată din so- 
cialişti, comuniști si laburisti anti- 
C.E.E.) au ieșit, practic învingători. 
Partidul laburist a suferit totuşi — 
se consideră — cea mai mare infrin- 
gere de după război, iar numărul 
mandatelor sale a scăzut de la 74 
la 64. Laburiştii se bucură de spriji- 
nul coaliţiei socialiste conduse de 
Finn Gustavsen cistigátoare a 15 
mandate si, beneficiind de 79 de vo- 
turi, vor putea prelua, mai mult ca 
sigur, puterea politică. Trygve Brat- 
teli a declarat că îi vor fi necesare 
cel puţin trei zile pentru a constitui 
un nou guvern, dacă regele Olav V 
îi încredinţează această sarcină, dar 
observatorii politici sînt de părere că 
schimbarea efectivă de guvern nu va 
avea loc înainte de Aeschiderea se- 
siunii parlamentare din octombrie. 

Alegerile din 10 si 11 septembrie 
au evidentiat, dincolo de aceste re- 
zultate, o serie de schimbari in elec- 
toratul norvegian. În primul rînd, 
s-a remarcat (şi fenomenul se con- 
stată de mai mult timp) un declin 
de popularitate a laburiştilor. Cei 
40 de ani de dominație laburistá se 
pare că se apropie de sfîrşit si se 
consideră că, dacă nu se va produce 
un reviriment, o schimbare în op- 
tiunile tradiţionale, s-ar putea ca în 
scurtă vreme acest partid să nu mai 
întrunească majoritatea adeziunilor. 
Nemultumirile privesc atît politica 
externă cit si politica internă, eco- 
nomică în special. 

Cistigind, cu sprijinul coaliţiei so- 
cialiste, laburistilor li se vor pune 
multe probleme de guvernare dacă 
vor forma viitorul guvern (ceea ce 
e aproape sigur). În timp ce Trygve 
Bratteli se pronunţă pentru menti- 
nerea legăturilor cu N.A.T.O., coa- 
litia socialistă dorește ieşirea Norve- 
giei din acest organism. Aceeaşi 
coaliție susține, între altele, ideea 
nationalizarii băncilor. Comentatorul 
agenţiei U.P.I. scria că, daca vor 
să-și păstreze sprijinul socialiștilor 
şi să se menţină la conducere, labu- 
riștii vor trebui să opereze o „ra- 
dicalizare“ a partidului lor. Chiar 
dacă schimbările nu vor fi mari, 


vor însemna mult pentru acest par- 
tid care, patru decenii, nu a avut 
probleme de acest gen. 
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LICHIDAREA SUBDEZVOLTĂRII — IMPERATIV AL CONTEMPORANEITÁTI Lu 


economice si politice 
internaţionale 


Decalajele existente astăzi în nivelul de 
dezvoltare economică al diverselor {ari si 
regiuni ale lumii exprimă, după cum s-a 
arătat, o limitare a posibilităţilor de va- 
lorificare largă, plenară, a potenţialului 
material şi uman al globului. Inriuriri 
negative exercită, însă, decalajele şi asu- 
pra relaţiilor economice internaţionale, 
neasigurind tuturor statelor poziţii eco- 
nomice, relativ asemănătoare, în cadrul 
diviziunii mondiale a muncii. 

„Actuala diviziune internaţională a 
muncii — releva tovarășul Nicolae 
Ceaușescu — este rezultatul unei anumite 
evoluţii pe care și-a pus puternice am- 
prenta dezvoltarea societății capitaliste, 
atit cu laturile ei pozitive la timpul res- 
pectiv, cit si cu laturile ei negative. Este 
clar că această diviziune internațională a 
muncii are si aspecte pozitive, dar, in 
multe privințe, prezintă aspecte de inega- 
litate, de inechitate — şi ca atare, nu co- 
respunde intereselor tuturor popoarelor. 
Dar, tocmai politica de așezare a relațiilor 
dintre state pe principii noi, tocmai dez- 
voliarea ţărilor rămase în urmă, ajuto- 
rarea acestor țări de a obține o ridicare 
economico-socială mai rapidă trebuie să 
ducă şi la un mai bun echilibru, la o mai 
justă diviziune internaţională a muncii, 
eliminindu-se aspectele negative de inega- 
litate, de inechitate”. 


Frina in calea schimburilor 
internationale 


Existența decalajelor economice creează 
condiţii inegale între ţări în ce privește 
economice internationale si, mai ales, în 
ce priveşte posibilităţile de a beneficia de 
pe urma acestor schimburi. Karl Marx, la 
vremea sa (deci, într-un timp cînd de- 
calajele între ţări erau relativ reduse), a 
relevat poziţiile diferite pe care se situea- 
ză, în comertul internaţional, statele mai 
dezvoltate şi cele mai slab dezvoltate. Pe 
plan international, arăta Marx, munca 
mai productivă este considerată în același 
timp mai intensivă (adică avind o valoare 
mai mare), ceea ce permite unei ţări mai 
dezvoltate — unde productivitatea socială 
a muncii este mai ridicată — să-şi vindá, 
deci, mărturile peste valoarea lor, deşi 
mai ieftin totuşi decît țările mai slab dez- 
voltate. Altfel spus, acestea din urmă sînt 
nevoite să-şi vindă mărfurile la preţuri 
determinate, în mare măsură, de cheltu- 
ielile de muncă mult mai joase din ţările 
economic avansate. În aceste condiţii, spu- 
nea Marx, în comerţul internaţional, ţările 
mai dezvoltate primesc o cantitate de 
muncă mai mare în schimbul unei can- 
titáti mai mici de muncă. Sau, cu alte 
cuvinte, se produce un transfer de venit 
national, fără echivalent, dinspre ţările 
mai puţin dezvoltate spre cele mai dez- 
voltate. În zilele noastre, cînd decalajele 
au atins niveluri atît de ridicate, s-au 
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amplificat aceste efecte, cu atit mai mult 
cu cit, în schimburile economice interna- 
tionale, tind sá domine tot mai autoritar 
produsele înalt prelucrate, a căror compe- 
titivitate depinde în mod hotăritor de ni- 
velul productivității muncii. Actuala di- 
viziune mondială a muncii, în cadrul că- 
reia se păstrează încă structuri învechite 
— respectiv „monopolizarea“ producției şi 
exportului de produse prelucrate de către 
citeva state industrializate, în vreme ce 
numeroase alte ţări rămîn încă furnizoa- 
re de produse primare — creează o pozi- 
tie dezavantajoasá pentru ţările slab 
dezvoltate. Acest fapt isi găsește reflec- 
tare, printre altele, în deteriorarea, pen- 
tru aceste ţări, a așa-numitului „raport 
de schimb“ (indicele valoric unitar al ex- 
portului, comparativ cu indicele valoric 
unitar al importului), deteriorare care 
traduce, în fond, diminuarea relativă a 
încasărilor lor din exporturi (ca urmare 
a creșterii mai lente a cererii şi prefu- 
rilor pe piața mondială la produsele pri- 
mare), paralel cu sporirea relativă a plă- 
tilor pentru importuri (ca urmare a cres- 
terii mai rapide a cererii şi preţurilor pe 
piaţa mondială la produsele prelucrate). 
În acelaşi timp, trebuie semnalat că 
Aecalajele reprezintă un obstacol nu nu- 
mai în calea participării egale a tuturor 
statelor la schimburile internaţionale, ci 
şi a participării ample, active, a tuturor 
ţărilor la circuitul economic mondial, 
constituind astfel o friná a dezvoltării 
nestingherite a însuşi acestui circuit. Se 
bucură încă de atenție, în rîndul unor 
economiști occidentali, o anume teorie 
care încearcă să acrediteze ideea că toc- 
mai ,complementaritatea produse prelu- 
crate-produse primare“, existentă astăzi 
între țările capitaliste industrializate şi 
ţările slab dezvoltate, ar fi un factor de 
expansiune a comertului mondial, fiecare 
grup de {ari avind in acest mod, chipu- 
rile, ce sá schimbe. Practica, insá, respin- 
ge absolutizárile acestei teorii. Diviziunea 
mondială a muncii presupune speciali- 
zare şi aceasta este, într-adevăr, necesară. 
Dar nu o specializare pe baza unilaterali- 
zării economiei ci, dimpotrivă, o speciali- 
zare în cadrul unei dezvoltări multilate- 
rale a economiilor tuturor ţărilor. Cu alte 
cuvinte, instituirea între state a unei di- 
viziuni a muncii nu de tipul „industrie- 
agricultură“ sau „industrie prelucrătoare- 
industrie extractivă“, ci de tipul „indus- 
trie prelucrătoare-industrie prelucrătoare“ 
și, mai adinc „construcţii de masini-con- 
structii de masini“, „chimie-chimie“ etc. 
Statisticile demonstrează că, în perioada 
postbelică, schimburile internaţionale s-au 
dezvoltat, în principal, pe seama creșterii 
celor cu produse prelucrate, care au ajuns 
să reprezinte aproape 70 la sută din în- 
tregul comerţ mondial, faţă de 40 la sută 
în urmá cu două decenii. De asemenea, 
statisticile scot în evidenţă că, în prezent, 
comerțul internaţional se desfăşoară, cu 
prioritate, între ţări economic dezvoltate, 


industrializate (în proporţie de aproape 
2/3), în timp ce schimburile dintre ţări în 
curs de dezvoitare nu constituie nici 5 la 
sută din totalul celor mondiale. Totodată, 
se constată că schimburile comerciale mai 
dinamice sint cele ale ţărilor industriali- 
zate şi nu ale celor slab industrializate 
(numai în ultimul deceniu, indicele de de- 
vansare a fost 1,5). Ca urmare, ponderea 
acestor din urmă ţări în comerţul mon- 
dial a scăzut de la aproape o treime în 
1950 la 17 la sută în prezent. Se dovedeş- 
te, astfel, pe de o parte, că tocmai dez- 
voltarea multilaterală este un factor al 
participării active şi dinamice a unei ţări 
la circuitul economic mondial, că dezvol- 
tarea tuturor statelor ar amplifica în mod 
considerabil acest circuit, în beneficiul 
tuturor popoarelor, iar, pe de altă parte, 
că decalajele constituie un dezavantaj nu 
numai pentru ţările mai slab dezvoltate 
ci, într-un sens mai larg și pe termen 
lung, pentru schimburile internaţionale în 
ansamblul lor, pentru toate ţările lumii. 

În legătură cu efectele decalajelor pe 
plan internaţional, nu ar putea fi trecut 
cu vederea nici faptul că acestea stau la 
baza migraţiei internationale a forței de 
muncă dinspre unele ţări mai slab dez- 
voltate spre citeva ţări occidentale indus- 
trializate (în special vest-europene), unde 
forța de muncă străină este supusă unui 
regim discriminatoriu si unde aceasta 
contribuie la crearea de venit national in 
loc să-și aducă un asemenea aport in 
propriile ţări. 


Sursă de tensiune 


Sensul tuturor  incidenţelor semnalate, 
în multiple direcţii, pe diverse planuri şi 
în diferite domenii, oferă suficiente argu- 
mente pentru a scoate în evidenţă im- 
plicatia politică a decalajelor, influenţa 
lor nocivă în sfera relaţiilor internationa- 
le. Situind diferitele ţări ale lumii pe po- 
zitii inegale în ce priveşte posibilitățile 
de a pune pe deplin în valoare propriile 
resurse economice, materiale şi umane, de 
a beneficia integral de cuceririle revoluţiei 
stiintific-tehnice contemporane, de a asi- 
gura popoarelor lor condiţii de viaţă a- 
decvate şi echitabile, decalajele economi- 
ce sînt de natură să genereze frustrare, 
suspiciune, animozitate pe plan politic 
international. 

Efecte similare pe acest plan determina 
decalajele si prin modul în care existența 
acestora se repercuteazá asupra schimbu- 
rilor economice internationale. Este bine 
cunoscutá inriurirea pozitivá pe care dez- 
voltarea neîngrădită a acestor schimburi, 
pe baza participării largi şi active a tu- 
turor ţărilor, o exercită asupra climatului 
politic, contribuind la eliminarea  încor- 
dării şi neîncrederii între naţiuni. Presu- 
punind şi înlesnind contactul direct, co- 
laborarea economică facilitează în mod 
substanţial procesul cunoașterii şi apro- 


= 


Decalajele: incidente | 


] 
pierii intre popoare. Decalajele nu actio- 
neazá, însă, in această direcție; - repre- 
zentind o frina in calea amplificării re- 
latiilor economice între state, în calea par- 
ticipării plenare si echitabile a tuturor a- 
cestora la circuitul economic mondial, ele 
ramin una din sursele potențiale de ten- 
siune, chiar de- conflict, pe plan interna- 
tional. 

In context, lichidarea decalajelor se re- 
leva, dimpotrivá, ca un factor de cea mai 
mare importanţă nu numai pentru asi- 
gurarea dezvoltării economice si sociale 
a popoarelor, ci și ca o contribuţie de sea- 
mă la cauza destinderii, securităţii şi co- 
laborării internaţionale. Lupta popoarelor 
pentru reducerea si eradicarea decalaje- 
lor este o componentă esenţială a pro- 
cesului general îndreptat spre intronarea 
unor raporturi noi între state, spre demo- 
cratizarea relaţiilor internationale, dove- 
dindu-se un comandament major al con- 
lucrării între națiuni, al progresului ci- 
vilizafiei, al păcii în lume. 


Adincire sau diminuare ? 


Se evidenţiază, astfel, cu pregnantá ca- 
racterul imperios necesar și urgent al an- 
gajării unui ansamblu de măsuri, ferme 


Dacă decalajul relativ s-a redus, in- 
trucit unei devansári oricit de mici a rit- 
mului de creștere economică a ţărilor 
dezvoltate de către cel al ţărilor în curs 
de dezvoltare îi corespunde, evident, o 
creştere a ponderii acestora din urmă 
în produsul mondial, decalajul absolut — 
adică diferenta de producţie în mărime 
absolută, | raportată la numărul popu- 
latiei — s-a adincit. Într-adevăr, in de- 
ceniul trecut, ritmul de erestere a produ- 
sului national brut pe ansamblul ţărilor 
in curs de dezvoltare a fost, in medie 
anuală, de 5,1 la sută, iar cel al ţărilor 
dezvoltate de 4,9 la sută; în schimb, în 
cazul produsului naţional brut pe locui- 
tor, situația este inversă — 2,4 la sută, 
fata de 3,7 la sută. Pentru reducerea de- 
calajului absolut, este nevoie ca ţările 
în curs de dezvoltare să obţină, pe pe- 
rioade îndelungate, sporuri absolute de 
producţie superioare celor din ţările dez- 
voltate, ceea ce implică ritmuri ridicate 
de creştere economică. Or, statisticile ara- 
tă că, în cursul deceniului trecut, în vre- 
me ce în 17 state occidentale dezvoltate 
(cu produse nationale brute pe locuitor 
între 1700 si 4500 dolari) creșterea me- 
die anuală a acestui indicator s-a situat 
între 2. şi 8.la sută, ritmul cozespunză- 
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şi concrete, inclusiv pe plan si la nivel 
internaţional, în direcţia diminuării şi, în 
perspectivă, a eliminării decalajelor din 
viata societăţii. Un prim si, în unele pri- 
vinte, important efort de amploare in a- 
ceasta directie l-a constituit lansarea de 
cátre O.N.U. a primului Deceniu al dez- 
voltárii. A fost pentru intiia data cind s-a 
recunoscut, implicit, necesitatea unei ac- 
tiuni coordonate la scară internaţională 
în vederea lichidării deealajelor. Rezulta- 
tele au fost, însă, departe de a indreptati 
speranțele. Sintetizindu-le, documentul 
„Strategia internaţională a celui de-al doi- 
lea Deceniu al Naţiunilor Unite pentru 
dezvoltare“, adoptat de O.N.U., notează : 
„Nivelul de viaţă a nenumăratelor mili- 
oane de oameni care trăiesc în regiunile 
în curs de dezvoltare ale globului rămîne 
lamentabil de scăzut. În cele mai multe 
cazuri ei sînt încă subalimentati, analfa- 
beti, fără lucru şi privaţi de alte bunuri 
esenţiale ale existenţei, În timp ce o par- 
te din omenire trăiește în contort, o alta, 
de departe mai numeroasă, vegetează în- 
tr-o mizerie extremă, prăpastia care le 
separă continuind chiar să se lărgească“, 
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tor a fost între 5 si — 5 la sută în cazul 
celor peste 60 de tari cu produse natio- 
nale brute pe locuitor sub 300 dolari (din 
care, 19 tari au cunoscut ritmuri doar 
între 1 si 2 la sută, 18 state între 0 si 
1 la sutá, citeva tari inregistrind chiar o 
„creștere“ negativă), 

O asemenea situaţie a lăsat loc parti- 
zanilor variantelor pesimiste să-şi desfă- 
şoare argumentele si evaluările mergind 
pînă la afirmaţia: chiar în condiţiile 
realizării unui ritm de creştere reală — 
ca cel de 5 la sută prevăzut de primul 
Deceniu — ţărilor slab dezvoltate le-ar 
trebui, de la caz la caz, între 60 şi 200 
de ani pentru a ajunge la nivelul actual 
mediu al țărilor industrializate vest- 
europene. Extrapolind, pentru viitor, ten- 
dintele manifestate în ultimii 10-15 ani 
şi tinind cont de previziunile cu privire 
la creșterea mai rapidă a populației în 
țările rămase în urmă, unele prognoze 
estimează adincirea în continuare 4 de- 
calajului absolut. De pildă, viitorologii 
americani Kahn şi Wiener, în lucrarea 
lor „Anul 2000“, apreciază că, la sfirsi- 
tul secolului, decalajul exprimat în pro- 
dus naţional brut pe locuitor va creşte 


la 18:1. Expresia  „bogaţii se imbogá- 
tesc iar săracii sărăcesc, sau devin com- 
parativ din ce in ce mai mulţi“ a căpă- 
tat, în acest sens, o largă circulaţie. 

In ce ne privește, nu impártásim o opi- 
nie tributară unui pesimism generat 
poate de deceptiile trecutului, dar nici 
unui optimism- nefondat. In orice 
caz, după cum se pronunţă şi do- 
cumentul O.N.U. amintit, ,deceptiile şi 
neajunsurile de astăzi nu trebuie să um- 
brească, însă, orizontul şi să împiedice 
să se acţioneze în direcția atingerii unor 
obiective de dezvoltare realmente ambi- 
tioase“. Fara îndoială, necesitatea cu 
privire la reducerea si eliminarea deca- 
lajelor va deveni o realitate a viitorului. 
Analiza condiţiilor actuale permite sa 
se aprecieze că lichidarea subdezvoltării, 
a decalajelor este nu numai necesară, ci 
şi posibilă. Acest proces nu poate fi, de- 
sigur, simplu și de scurtă durată, cu re- 
zultate notabile imediate. El nu poate fi 
decît lung si, poate, sinuos. Dar drumul: 
popoarelor spre progres economic şi so- 
cial, spre emancipare este ireversibil. A- 
cesta este însuși sensul istoriei, al dez- 
voltării economico-sociale. 


Acţiuni mai ferme ca niciodată 


După cum  subdezvoltarea, existența 
decalajelor nu pot fi separate nici de 
determinarea lor istoricá (ca sechele ale 
dominatiei coloniale), nici de conservarea 
unor structuri învechite în diviziunea 
mondială a muncii (prelungiri în zilele 
noastre ale aceloraşi practici inechitabile 
ce ar trebui să aparţină trecutului), tot 
asa lichidarea subdezvoltárii, a decala- 
jelor nu poate fi concepută în afara unor 
mutații structurale profunde, atit la ni- 
velul fiecărei ţări slab dezvoltate sau în 
curs de dezvoltare, cît si la nivel inter- 
naţional, în planul diviziunii mondiale a 
muncii, al relaţiilor economice interna- 
tionale. 

De domeniul evidentei este faptul ca 
în determinarea si influențarea acestor 
mutații structurale responsabilitatea a- 
partine, în primul rînd, poporului fiecă- 
rei ţări în curs de dezvoltare în parte — 
efortul propriu fiină factorul hotăritor, 
primordial. Tocmai acest domeniu oferă 
temeiuri pentru o apreciere  realist-op- 
timistá. Astăzi, popoarele din aceste {ari 
se arată mai decise ca niciodată sá se 
angajeze plenar pe calea unei reale dez- 
voltări, a unor restruciurări radicale, a 
unor prefaceri si transformări economi- 
ce și sociale. Stau mărturie nu numai de- 
claratiile de intenţie sau obiectivele in 
acest sens preconizate, ci şi acţiunile între- 
prinse, mai ferme şi mai energice ca ori- 
cînd. Cu o formulă desigur simplificatoa- 
re dar foarte sugestivă am putea spune 
că, dacă anii '60 au fost anii indepen- 
dentei politice, anii '70 sînt anii inde- 
pendentei economice — temelia si premi- 
sa restructurărilor economico-sociale pro- 
funde şi baza deplinei independente po- 
litice. Actualul deceniu a demarat im- 
petuos — și evoluția din ultima perioa- 
dă confirmă pe deplin acest fapt — sub 
semnul unei intensificării fara precedent 
a luptei popoarelor din ţările recent eli- 
berate, a altor state în curs de dezvolta- 
re pentru consolidarea economică a in- 
dependenţei lor. Cît de semnificativ sună, 
în acest sens, o apreciere făcută de o pu- 
blicatie ca „New York Times“ care, re- 
prezentind interesele marilor cercuri de 
afaceri si politice americane, nu ar pu- 
fea a in vreun fel, suspectatá de a nu 

flecta fidel, in acest domeniu, situatia 
de fapt. Referindu-se la noile condiţii 
intilnite de monopolurile americane în 
Africa, Asia, ica Latină, cotidianul 
newyorkez constată că „acţiunea in in- 
teresul economic national, pe care am 
putea-o defini drept expresia sensibiliză- 
rii crescinde a guvernelor şi popoarelor 
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la problema controlului resurselor eco- 
nomice nationale, se dezvoltá, si aceasta, 
sub forme multiple, mergind de la achi- 
_zifionarea de către stat a unor parti im- 
portante ale capitalului societăţilor strai- 
ne pina la reglementarea mai severă a 
investiţiilor nonrezidentilor™. 

Nu ar putea fi trecute, desigur, in revis- 
tá toate másurile vizind restructurári eco- 
nomico-sociale profunde, asigurarea con- 
trolului national asupra resurselor, conso- 
lidarea independentei economice, sau men- 
tionate toate ţările unde acestea au fost 
luate, dar semnalarea citorva din principa- 
lele lor directii ni se pare necesara si sem- 
nificativă : trecerea sub control national 
a celor mai importante bogății natura- 
le (Algeria, Zambia, Chile, Iran, Vene- 
zuela, Peru, Libia, Bolivia etc.) ; prelua- 
rea unor posesiuni stráine din domeniul 
agricol (Tunisia, Uganda, unele tari lati- 
no-americane) ; luarea de másuri in ve- 
derea extinderii controlului national asu- 
pra principalelor ramuri industriale 
(Zambia, Chile, Peru, India, Republica 
Populară Congo, Columbia etc.) ; pre- 
luări în beneficiul naţional a contro- 
lului asupra comerţului exterior, opera- 
tiunilor valutar-financiare externe, asu- 
pra reţelei comerciale, bancare, de cre- 
dit si de asigurări interne (Algeria, Li- 
bia, Tanzania, India, Pakistan, Chile, Pe- 
ru, Argentina etc.). De asemenea, o tur- 
nură mai energică au luat, în unele ţări, 
reformele agrare (India, Algeria. Peru, 
Chile), s-au obţinut rezultate pe linia 
diversificării si industrializării econo- 
miei, în unele state au apărut ramuri 
complet noi, s-au făcut progrese pe linia 

. creării unei infrastructuri (drumuri, po- 
duri, căi ferate etc.), condiţie prealabilă 
a dezvoltării altor ramuri, s-au format 
$i consolidat sisteme nationale în dome- 
niul fiscal, bancar şi de credit, a căror 
existență este de o însemnătate cu totul 
deosebită pentru lărgirea pieţei interne, 
pentru colectarea fondurilor de acumu- 
lare, pentru însăși finanțarea dezvoltării, 
s-a trecut pe făgașul organizării unor re- 
fele de inváfámint si educaţie, al creării 
unor sisteme naţionale de planificare etc. 
Totodată, in rîndul factorilor responsa- 
bili din diferite state care au păşit pe 
calea dezvoltării de sine stătătoare, s-au 
conturat mai bine raportul „industriali- 
zare-diversificarea economiei“, necesita- 
tea progresului economie multilateral, pe 
baza stabilirii iniţiale a unei priorităţi în- 
tre dezvoltarea industriei si agriculturii 
petrivit condiţiilor specifice ale fiecărei 
țări, dar cu continuarea firească — și ab- 
solut necesară in vederea atingerii o- 
biectivului final — a unei industrializări 
multilaterale. Potrivit economistului Paul 
Bairoch, citat anterior, „printre responsa- 
bilii lumii a treia, se constată o mai a- 
decvată înţelegere a prioritátilor in ma- 
terie de dezvoltare şi, în special, impor- 
tanta industrializării“. În sfîrşit, s-a sta- 
tuat puternic ideea că dezvoltarea acestor 
țări nu poate urma modele sau tipare 
importate, oricît de bune ar fi ele. 

N-au lipsit nici acţiunile internaţionale 
corelate între ţări în curs de dezvoltare, 
în vederea apărării intereselor lor şi spo- 
ririi capacităţilor lor de rezistenţă în fata 
monopolurilor străine. Măsurile între- 
prinse, in acest sens, de ţările exporta- 
toare de petrol, reunite în cadrul O.P.E.C., 
de cele exportatoare de cupru, reunite 
într-o organizație similară, de ţările Gru- 
pului andin, constituie doar exemplele 
cele mai recente si ilustrative. De altfel, 
condiţiile anilor '70 sînt sensibil altele 
faţă de cele de la începutul anilor ‘60 
cînd a demarat primul Deceniu al dez- 
voltării. Alte numeroase state şi-au cu- 
cerit între timp independența politică, 
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devenind factori activi pe arena interna- 
fionala. Cele care atunci abia îşi cuceri- 
seră independența uu căpătat maturita- 
te si fortá. 


Un nou context international 


Altul este si contextul international în 
care este abordatá problema dezvoltárii, 
atit ca atmosferá cit si in ce priveste an- 
gajarea unei concertári internationale in 
scopul sprijinirii eforturilor ţărilor in 
curs de dezvoltare. Dacă pe plan prac- 
tic, primul Deceniu nu poate fi conside- 
rat că ar fi adus rezultate notabile, el 
a avut totuşi un rol care trebuie luat, 
fără îndoială, în considerare: prin sta- 
tisticile publicate, prin problematica ri- 
dicată, poate chiar prin însăşi lipsa re- 
zultatelor concrete, s-a atras atenţia lu- 
mii. întregi asupra decalajelor economi- 
ce din epoca contemporană, asupra di- 
mensiunii, semnificației si inriuririi lor 
negative. S-au înţeles mai bine necesita- 
tea şi utilitatea, în beneliciul întregii co- 
lectivitáti umane, a adoptării unor má- 
suri internaţionale care să vizeze redu- 
cerea decalajelor. 

Lichidarea subdezvoltarii, a decalaje- 
lor, presupune, ca însoțitor al eforturilor 
depuse in această direcţie de ţările in 
curs de dezvoltare,  restructurări in di- 
viziunea mondială a muncii, în practica 
relaţiilor internationale. Cu atit mai 
mult cu cit comerful exterior reprezinta 
un compartiment economic deosebit de 
important, jucind un rol esential in via- 
fa economico-socialá a acestor ţări. In 
multe din ele, mai ales in cele unde do- 
mina monoproductia si monocultura, va- 
lorificarea exportului celor citeva produ- 
se oferite devine hotáritoare pentru rea- 


lizarea întregului produs social, ponderea ~ 


exportului în cadrul acestuia situindu-se 
între 20-30 la sută şi chiar mai mult. 

O restructurare a relaţiilor econemice 
internationale ar trebui să asigure, îna- 
inte de toate, situarea pe poziții de echi- 
tate a tuturor participanţilor la circuitul 
economic mondial. Actualmente. dupa 
cum s-a arătat, ţările respective nu se 
prezintă pe piaţa mondială în condiţii de 
egalitate din punct de vedere economic 
cu ţările avansate. Ca atare,  statuarea, 
în relaţiile dintre ele, a unui tratament 
comercial „ca între egali“, bazat numai 
pe „pură“ reciprocitate, ar constitui un 
factor deosebit de important dar nu si 
suficient. De aceea, este necesar să se a- 
corde ţărilor în curs de dezvoltare un 
tratament comercial bazat pe nerecipro- 
citate în favoarea lor, adică pe avantaje 
comerciale preferentiale pentru aceste 
state, numai în acest mod creindu-se 
condiţii pentru situarea lor în comerţul 
internaţional pe o poziţie reciproc egală 
cu ţările dezvoltate, cu alte cuvinte, con- 
difii pentru o reală reciprocitate. Astfel, 
cadrul în care se desfăşoară relațiile eco- 
nomice mondiale trebuie să fie de o ase- 
menea natură încit să faciliteze eforturile 
interne depuse de țările în curs de dez- 
voltare în vederea progresului lor econo- 
mic si social. În context, ţărilor avansate 
din punct de vedere economic la revin 
îndatoriri deosebite, în special pe linia 
adoptării faţă de ţările în curs de dez- 
voltare a unor politici economice şi co- 
merciale mai favorabile. Aceasta cu atit 
mai mult cu cit fapiele istoriei arată că 
foarte multe din statele capitaliste dez- 
voltate se fac responsabile, în mare mă- 
sură, de situaţia actuală de inapoiere e- 
conomică a ţărilor așa-numitei „lumi sub- 
dezvoltate“. 


ilie Șerbănescu 


RERLEGIOR 


Simpozion : catolicii 
şi lumea 


as 


contemporana 


În 1975 va avea loc in Italia un sim- 
pozion al unor episcopi catolici euro- 
peni din Est si Vest, cu scopul de a 
elabora, in cadrul unei confruntări de 
experiențe diferite, o platformă comu- 
nă fata de principalele probleme arză- 
toare in Europa pe plan social, politic, 
cultural si religios. Hotărirea a fost lua- 
tă la incheierea unei intruniri destásu- 
rate in Bavaria, acum citeva  săptă- 
mini, cu participarea a 30 de episcopi 
veniți din diferite {ari europene ca re- 
prezentanti ai diferitelor conferințe e- 
piscopale naticnale. La lucrările intru- 
nirii a participat şi monseniorul Be- 
nelli, loctiitor al Secretariatului statu- 
lui Vatican, care a subliniat indeosebi 
necesitatea de a căuta noi metode de 
lucru pentru îmbunătăţirea relaţiilor, nu 
întotdeauna armonioase, dintre Sfintul 
Scaun și bisericile locale, în legătură 
cu problemele lumii contemporane. 

În baza programului maximal ela- 
borat de comun acord, după cum 
scrie agenția catolică vest-germana, 
simpozionul din 1975 ar trebui să abor- 
deze, înainte de toate, problema rela- 
tiilor cu lumea marxistă, tinind seama 
de faptul că Paul al VI-lea, anuntind 
„Anul stint 1975“, a afirmat că el tre- 
buie să fie sărbătorit sub semnul în- 
țelegerii nu numai între „catolici si 
necatolici“, ci si între „credincioşi si 
necredinciosi”. 

Dar nu este clar cum si prin ce ini- 
tiative poate fi realizot acest gen de 
„reconciliere“, care, ca program, se o- 
pune obiectiv „Anului sfint 1950“, sár- 
bătorit în timpul Papei Pius al XII-lea 
sub deviza (mai rigidă) o „revenirii la 
biserica unică“. Există episcopate (in- 
deosebi cel francez) care au și luat în 
considerare posibilitatea unei opțiuni 
socialiste pentru cetăţeanul creştin (de 
mare interes in această privință este 
documentul publicat la 1 mai 1972) 
şi episcopate (printre care cel italian) 
care sint încă departe de o asemenea 
cáutore, chiar dacă problematica op- 
tiunii socialiste este foarte vie in unele 
sectoare ale catolicismului italian. i 

La întrunirea din Bavaria s-a consta- 
tat că „analiza marxistă a societății 
este practicată de un număr crescind 
de creștini” si tocmai din acest motiv 
s-a considerat necesar să se acorde 
„O atenție mai serioasă fenomenului 
respectiv”. hp 

Există, apoi, problema „claselor mai 
putin fovorizate si a grupurilor din 
marginea societăţii, a regiunilor sub- 
dezvoltate din Europa“ pe care bise- 
rica „trebuie să le apere, să le infe- 
leagă problemele si aspiraţiile”. Un alt 
subiect se referă la modernizarea bise- 
ricii care „nu trebuie să însemne nici 
adaptare falsá la problemele politice, 
nici legitimizarea unor situaţii nedrep- 
te“. În sfirsit, se pune întrebarea dacă 
„se mai poate vorbi despre un viitor 
creștin al Europei, fără a se stabili un 
raport de interdependentá cu !umea a 
treia“. 


(După „l'Unită“) 


Cazu 


„il Messaggero“ 


Corespondenta de la 


Radu Bogdan 


Printre temele care au continuat sa 
ocupe in acestă perioadă un loc central 
în viata politică italiană se numără şi 
cazul ziarului ll Messaggero“. De 
mai multe săptămîni, acest cunos- 
cut cotidian de informații din ca- 
pitala Italiei a devenit obiect a 
numeroase comentarii si luări de poziții nu 
numai din partea confraților săi, dar si a 
unor personalități de frunte ale vieții po- 
litice italiene. Fapt nemaiintilnit în ultimii 
ani, respectivul cotidian şi-a suspendat in 
aceste din urmă luni, în mai multe rin- 
duri. apariţia, datorită unor greve de pro- 
test declanşate de personalul redacţional 
si muncitorii tipografi. 

Actuala situaţie prin care trece ziarul 
a început la 25 mai a.c. cind o știre 
transmisă de agenţiile de presă anunţa că 
jumătate din acţiunile societății „Il 
Messaggero-Secolo 19* (este vorba de un 
alt cotidian din Genova) care aparțineau 
pina atunci preşedintelui societăţii, ing. 
Ferdinand Perone, au fost cedate lui 
Edilio Rusconi (director al sáptáminalu- 
lui Oggi“ si editor al săptămînalului 
Gente“) cunoscut pentru vederile sale de 
dreapta. Cealaltă jumătate a continuat să 
rămînă in posesia lui Alessandro Perone, 
director al ziarului „Il Messaggero“ şi, în 
același timp, văr cu cel dintii. Dincolo de 
relațiile nu dintre cele mai bune existente 
între cei doi veri si care au influențat, la 
rindul lor, acest deznodámint, ceea ce a 
reținut, indeosebi, atenţia si a declanşat 
întreaga - suită de proteste a fost, după 
cum se exprima „Corriere della Sera“ 
(cotidian care a trecut și el recent prin- 
tr-un discutabil transfer de proprietate), 
„labirintul de mari manevre aflat in in- 
teriorul acestei afaceri“. 

Se spune că Rusconi a dobindit cele trei 
cote (ale lui Ferdinand Perone şi ale ce- 
lor două surori ale sale) reprezentind 50 
la sută din proprietate, plătindu-le între 
4.5 si 6 miliarde lire fiecăruia, ceea ce în- 
seamnă un total de 15 pină la 18 miliarde 
de lire. Cunoscindu-se acest lucru, precum 
și posibilitățile sale reale, opinia comună 
a presei italiene este că oricît ar fi fost 
de abil si norocos acest editor, el nu ar fi 
putut să acţioneze de unul singur. Simpa- 
tiile şi tendinţele sale politice au lăsat să 
se înţeleagă că în spatele său s-ar afla 
cunoscutul proprietar de instalaţii petro- 
liere, Attilio Monti, si, în același timp, 
proprietar al ziarelor , Resto del Carlino* 
(Bologna), „La Nazione“ (Florenţa) şi 


„Giornale d'Italia“ (Roma), care se întrec 
în promovarea unor opinii de nuanţă vă- 
dit de dreapta. «Monti — scrie acelaşi 
„Corriere della Sera“ — care a încercat 
deja mai înainte, după cum se știe, în mod 
inutil să pună mina si pe alte cotidiene 
importante, ar fi avut acum „cale liberă“ 
pentru „a intra“ la „Il Messaggero“ sub 
paravanul luj Rusconi, din partea unor 
puternice cercuri dornice „a pedepsi“ si 
„a închide gura“ unui cotidian care s-a 
distins în acești ultimi ani prin indepen- 
denta sa, mai ales pe temele divorţului şi 
ale laicitátii statului». 

Alte surse au vorbit de preşedintele so- 
cietatii „Montedison“, Cefis, si, în orice 
caz, de o operaţiune financiară, în care 
este interesată şi societatea de publicitate 
a Radioteleviziunii italiene „SIPRA“, care 
are contracte de mai multe miliarde în 
acest domeniu cu Rusconi. In sfirsit, dife- 
rite informatii de presá n-au exclus nici 
existenta unor interventii financiare strái- 
ne si, in special. americane. In acest sens, 
insusi Rusconi ar fi facut, se pare, diferite 


ceclaratii unui colaborator al revistei a- 
mericane „Time“. Dincolo de aceste inter- 
pretari. pentru moment  neverificate, 


cercurile politice si opinia publicá au vá- 
zut in acest act un nou pas spre concen- 
trarea mijloacelor de informare in masă, 
o lovitură. după cum s-au exprimat ziarele 
de stinga, dată libertăţii de informare si 
presei. Cu titlu de exemplu, nu este lipsit 
de interes a arăta că din cele 76 de cotidie- 
ne care apar în prezent în Italia, 53 se află 
în proprietate privată. În afară de Monti, 
sint mari proprietari de ziare grupurile 
IFI, ENI si Rovelli. 

Asa se explică de ce cazul „Il Messa- 
ggeero” a dat naştere în întreaga Italie 
unei puternice mișcări de solidaritate, care 
a cuprins nu numai cercurile de presă ci 
si numeroase alte cercuri politice si sindi- 
cale. La 5 iunie, întreaga presă s-a aflat 
în grevă dedicind o „Zi a tăcerii“ lupte: 
pentru apărarea libertăţii presei, pentru 
reforme legislative şi garanții sindicale 
eficace, În dezbaterile din Parlament, care 
au premers votului de încredere în noul 
guvern, reprezentanții a numeroase partide 
politice şi în mod special aj partidelor 
comunist si socialist au scos în evidenta 
că dincolo de linia urmată de „Il Messa- 
ggero“, care poate fi pusă deseori in dis- 
cutie, importantá este lupta pe care re- 
dactorii si muncitorii tipografi de aici o 
duc pentru apărarea libertăţii de intorma- 
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Alessandro Perone in mijlocul tipografi- 
lor si a colectivului redacțional de la „Il 
Messaggero“ 


re, a drepturilor lor sindicale, acțiunea lor 
deschis antifascistă si de susținere a Con- 
stitutiei, Fenomenul tot mai accentuat de 
concentrare a mijloacelor de informare in 
mîinile citorva mari proprietari nu face 
decît să limiteze continuu şi sá afecteze 
libertatea de informare. În scopul anali- 
zarii situației presei si a radioteleviziunii 
a fost desemnată o comisie parlamentară 
de anchetă. 

Dar istoria nu s-a încheiat aici. La sfir- 
situl lunii iunie, noul coproprietar a desti- 
tuit prin surprindere pe actualul director, 
Alessandro Perone, numind in locul sau pe 
Luigi Barzini, preşedintele Asociației pre- 
sei romane, singura din întreaga Italie 
care nu s-a solidarizat cu acțiunea de 
protest a redactorilor si tipografilor de la 
„Il Messaggero“. Sustinut de întreg colec- 
tivul redactional, care a declansat un sir 
de greve de protest, de numerosi reprezen- 
tanti ai opiniei publice, Alessandro Perone 
a refuzat sá páráseascá postul, contestind 
noua numire. Au inceput o serie de ac- 
tiuni judiciare intentate de cele două 
parti, Într-o primă fază, ai cărei protago- 
nisti au fost organizaţiile sindicale, tribu- 
nalul a dat cîştig de cauză acestora din 
urmă, apreciind drept ilicită concedierea 
actualului director. Deşi sentința a avut 
“aracter executoriu imediat, în registrul 
tribunaluiui rezervat presei numele lui 
Barzini n-a fost înlocuit cu cel al lui Pe- 
rone. O serie de noi acţiuni judiciare por- 
nite ulterior de către ambele parti au facut 
pe multi comentatori să vorbească despre 
„© lungă bătălie judiciară“ şi chiar despre 
posibilitatea ca acest caz al ziaruiui „Il 
Messaggero“ să nu-și poată găsi solutio- 
narea într-o sală de tribunal. 

În acest moment a intervenit cu o ac- 
tiune de mediere ministrul muncii. Ber- 
toldi, care a propus o înghețare a actualei 
situații pînă la 21 decembrie a.c., timp în 
care vor fi cunoscute și rezultatele activi- 
tatii comisiei parlamentare de anchetă, în- 
sărcinată cu studierea situaţiei actuale a 
miiloacelor de informare în masă. Dar 
refuzul lui Rusconi a facut o atare acţiune 
inoperantá, disputa transferindu-se din nou 
în prezent pe planul judiciar, cu rezultate 
şi consecințe pentru moment imprevizibile, 
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Transfer 


Guvernele Pakistanului si Repu- 
blicii Bangladesh ou solicitat a- 
sistenta Nafiunilor Unite pentru 
oplicarea acordului pe care l-au 
încheiat la 28 august la Delhi, 
informează agenția France 
Presse, citind o sursă autorizată 
la O.N.U. Cele două tari au ce- 
rut Naţiunilor Unite să le ajute 
pentru transportarea grupurilor 
de populaţie care urmează sá 
lie transferată intre cele două 
țări. Numărul bengalezilor si al 


biharilor care urmează să fie re- 
patriati nu figurează in acord, 
dar este evaluat, pentru fiecare 
din aceste categorii, la 250000. 
Pakistanul si Bangladesh doresc 
ajutorul O.N.U. si pentru reinsta- 
larea acestor grupuri. În total, o 
asemenea operațiune ar costa 
moi multe milioane dolari. 


Rol 


Preşedintele Richard Nixon a- 
preciază că destinderea interna- 
tionala va antrena „în mod ine- 
vitabil” o creştere a rolului insti- 
tutiilor internationale si în speță 
al O.N.U. „Pe măsură ce clima- 
tul international se imbunătățeş- 
te, perspectivele de a vedea 
O.N.U. contribuind la solutiona- 
rea conflictelor politice si lárgin- 
du-și activitatea se întăresc“, a 
subliniai preşedintele Nixon, in- 
ir-un apel adresat poporului a- 
merican în perspectiva sárbáto- 
ririi în S.U.A., la 24 octombrie, 
a Zilei Naţiunilor Unite. 
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Baltica 


La Conferinta țărilor baltice, mi- 
nistrul de externe polonez Stelan 
Olszowsky a subliniat cá reuniu- 
nea celor șapte țări baltice are 
o mare importanță internatio- 
nolă : pentru prima oorá de la 
cel de-al doilea război mondial, 
reprezentanții țărilor baltice s-au 
întilnit la aceeași masă pentru a 
examina si a decide cum să 
mențină şi să apere pentru ge- 
neratiile viitoare resursele Mării 
Baltice. Importanța  conferintei 


Donatie. Prinţul Bernhard al Olandei inmineazá președintelui 
Kenyei, Jomo Kenyatta, o donaţie destinată 
protecţie a faunei 


acțiunilor de 


este determinată şi de faptul că 
programul ei depăşeşte  sfera 
problemelor pur tehnice ale pes- 
cuitului. Conferința trebuie să fie 
un stimulent pentru multe iniția- 
tive contractuale şi practice re- 
feritoare la Marea Balticá, un 
exemplu pentru statele din aite 
regiuni ale globului atit in do- 
meniul ocrotirii resurselor natu- 
rale, cit si în domeniile folosirii 
depline a bogățiilor mărilor si o- 
ceanelor în interesul tuturor sta- 
telor, în interesul dezvoltării re- 
laţiilor de bună vecinătate şi 
prietenie, precum si al colaboará- 
rii între popoare. 


Petrol 


Citind surse din apropierea gu- 
vernului Arabiei Saudite, ziarul 
„Washington Post“ scrie că Ara- 
bia Saudită a dai un nou aver- 
tisment S.U.A, în cursul unor 
convorbiri particulare cu repre- 
zentantii marilor companii petro- 
liere din grupul  omerican 


Primire oficială 


Regina Danemarcei, Margrethe, a vizitat 


| recent Finlanda ; în fotografie este însoţită de preşedintele 
| Urho Kekkonen 


„ARAMCO”, afirmind că îşi va 
reduce producția cu 1 milion de 
barili pe zi, dacă, pind in şase 
luni, S.U.A. nu-și vor schimba 
poziţia față de situaţia din O- 
rientul Apropiat. Este pentru pri- 
ma dată cind se vorbeşte despre 
o amenințare a Arabiei Saudite 
cu reducerea producției de pe- 
trol și nu cu o simplă limitare a 
creşterii producției, dorită de 
companiile americane. 


Delegatie 


La Bonn s-a anunțat că Repu- 
blica federala va fi reprezentată- 
la Adunarea Generală a O.N.U., 
cu prilejul primirii sale in aceas- 


Momente de tensiune: 
Paris, săptămina 


trecută — cînd 


tă organizaţie, de către cance- 
larul Brandt, ministrul afacerilor 
externe Scheel și de ambasado- 
rul permanent al R.F. Germania 
la O.N.U. — J. Gehlhoff. Din 
delegație. fac parte, in afara 
specialiștilor și consilierilor, de- 
putati ai partidelor coaliţiei gu- 
vernamentale ca si ai opoziției. 
Cancelarul Brandt va fi prezent 
la New York intre 23 si 27 sep- 
tembrie, cuvintarea sa privind 
politica externa a R.F. Germa- 
nia tiind programată pentru di- 
mineata zilei de 26 septembrie. 
Se apreciazá, totodatá, ca este 
posibil ca, in acest interval, can- 
celarul Brandt sá se intilneascá 
cu presedintele Nixon. 


o imagine a ambasadei saudite din 


un comando a luat ca 


ostatici cîțiva membri ai ambasadei 


Premieră filatelică : Nicaragua este, se pare, prima țară care 
a emis timbre consacrate creatorilor de modă rontcinuoruni 


Întrevedere : Pre- 
zent in Uniunea 
Sovietică în pe- 
rioada campiona- 
telor de călărie de 
la Kiev, printul 
Philip a fost pri- 
mit, la Moscova, 
de N. Podgornii, 
preşedintele Prezi- 
diului Sovietului 
Suprem al U.R.S.S. 


C. I. A. 


William Colby, noul director al 
Agenţiei Centrale de Informații 
(C.LA.), a depus jurámintul la 4 
septembrie, în prezenta pre- 
sedintelui Richard Nixon, a mi- 
nistrului apărării, James Schle- 
singer, si a noului secretar de 
stat, Henry Kissinger. Prezentin- 
du-l pe noul director, presedin- 
tele Nixon a amintit activitatea 
lui în cadrul programului de 
.pacificare” a Vietnamuiui de 
sud, intre anii 1968 si 1971. 


Perfectionare 


Pe lingă Comitetul Central al 
P.M.U.P. a fost creat un centru 
de perfecționare a cadrelor de 
conducere. La primele conferin- 
te de studiu participă secretari 
ai comitetelor voievodale de par- 
tid, membri ai conducerii con- 
siliilor - naționale voievodale, 
membri ai conducerilor departa- 
mentelor economice. A inceput, 
de asemenea, organizarea unor 
centre similare de perfectionare 
a cadrelor de conducere la nizel 
voievodal. 


Arestare 


Forțele de securitate iordaniene 
au arestat, la 8 septembrie, pe 
Aron Al Mahmid, responsabilul 
cu emisiunile in limba ebraică 
de la Televiziunea iordaniana, 
sub învinuirea că a intrat in con- 
tact cu autorităţile israeliene, a 
anunțat agenţia ¡ordanianá de 
informaţii. 


Acord 


Ministrul cipriot al comerţului va 
vizita China in cursul acestei 
luni, pentru a semna acordul co- 
mercial realizat între cele două 
țări, la Nicosia, la 5 septembrie. 


Suspendare 


Potrivit ziarului egiptean „Al 
Gumhuria”, Arabia Saudită a 
suspendat negocierile cu S.U.A. 
pentru cumpărarea de noi avi- 
oane americane. Ziarul, care ci- 
teazá cercuri arabe informate, 
arata ca aceasta hotárire se re- 
feră îndeosebi la cumpărarea de 
avioane „Phantom“. 


Pierderi 
Michael Dunn (piticul din „Corabia nebunilor“) si regizorul John Ford (,,Diligenta*, 


in lumea filmului : 


„Fructele miniei*) 


luant) 


tă (vehicul nepo- 


Record. Berbecul reproducător de rasă merinos prezentat în 
imagine a fost adjudecat, la o licitaţie organizată în Austra- 
lia, contra sumei record de 36 000 de dolari australieni (peste 


Dublu protest îm- 
potriva poluării : 
cu masca pe figu- 
ră, un newyorkez 
circulá pe bicicle- 


Dizolvare 


Comisia Naţiunilor Unite pentru 
Unilicarea si Reconstructia Co- 
reei (UNCURK) a arătat că pre- 
zenta ei în Coreea de Sud nu 
mai este necesará si recomandá 
dizolvarea sa. 

Într-un raport ce urmează a fi 
supus sesiunii a 28-a a Adunarii 


“i 


au încetat din viață, in ultimele săptămîni, aclorui 


50 000 de dolari S.U.A.) 


Generale a O.N.U., la 18 sep- 
tembrie, Comisia adaugă că si- 
tuatia după publicarea, anul tre- 
cut, a comunicatului comun în- 
tre Nordul și Sudul ţării demon- 
strează că tensiunea s-a redus. 


A 
Vizitá 
La Palatul Elysee s-a anunțat la 
7 septembrie că, la înapoierea 
din R.P. Chineză, președintele 
Pompidou se va opri, la 17 sep- 
tembrie, la Teheran pentru a face 
o vizită șahului Iranului, Sahat 
va oferi un dineu în cinstea pre~ 
ședintelui Pompidou. 


Vaccin 


Agenţia T.AS.S. a anunţat cå 
avioane sovietice vor transporta 
in Italia 50000 doze de vaccin 
antiholeric si 100000 flacoane 
de tetracicliná, in cadrul ajuto- 
rului acordat de U.R.S.S. Italiei 
in combaterea holerei. 


Mandat 


Consiliul de miniștri francez a a- 
probat proiectul de lege privind 
reducerea mandatului preziden- 
tial la cinci ani. Proiectul de le- 
ge va fi supus parlamentului in 
cursul viitoarei sesiuni, 
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- Tunelul „„Minecii 


%77 


va deveni, 


totusi, o realitate? 


A doua fază a construirii tunelului de sub Canalul Minecii urma să inceapa 
la 1 august, adică după semnarea unei a doua convenții între guvernele francez si 
britanic si cele două societăţi cointeresate, „Société française du tunnel sous fa 
Manche“ şi „British Channel Tunnel Company“. Semnarea celei de-a doua convenții 
nu a putut încă avea loc de vreme ce ea nu a fost încă discutată de Camera Co- 
munelor. Dar lucrările si prospectárile prevăzute pentru prima fază sint aproape 
terminate (deşi măsurătorile în galeriile de încercare trebuie să continue timp de 
peste un an). A doua fază a lucrărilor ar putea, deci, să înceapă imediat după sem- 
narea convenției. Dacă această semnare intervine rapid, a doua fază a lucrărilor 
s-ar putea incheia, potrivit prevederilor, in 1975. Cit despre tunelul propriu-zis, con- 
struirea lui — ca si aceea a terminaliilor francez si englez cu căile lor de acces 
rutiere şi feroviare — ar urma să înceapă în 1975 și să se încheie în 1980. 


` 


Dacă se respectă calendarul, va fi fost 
nevoie de 178 de ani pentru traducerea 
în viață a proiectului tunelului de sub 
Canalul Minecii pe care inginerul de mine 
Mathieu l-a prezentat lui Napoleon, pe 
atunci prim-consul, în 1802. Încă în 1834 
au început primele prospectări geologice. 
Între 1878 si 1883, au fost efectuate sapa- 
turi preliminare de partea franceză a Ca- 
nalului Mînecii, la Sangatte (Pas-de- 
Calais), si de partea engleză, la Shakes- 
peare-Cliff si la Abbots-Cliff (nu departe 
de Dover). Dar de atunci problema tune- 
lului de sub Canalul Mînecii a apărut si 
a dispărut în funcție de evoluția conjunc- 
turii politice si economice. 

„Puţul Bătrînilor“, săpat in 1880 la 
Sangatte, este folosit din nou. Golit team- 
na trecută de apa care il umpluse de-a 
lungul anilor, acest puț, prevăzut cu un 
ascensor, permite accesul în noile galerii 
de încercare. În secolul trecut, tehnicile 
erau, desigur, mai puțin perfecționate de- 
cit azi, Dar rămînem încă uimiti de cali- 
tateta lucrărilor făcute pe atunci. Pe toa- 
tă înălțimea lui de 92,50 m, ,,Putul Batri- 
nilor“ este intact, atît stratul de cărămizi 
care căptușeşște partea lui superioară, cit 
şi blocurile regulate din lemn de stejar 
sau din piatră care îmbracă partea infe- 
rioară. 

Galeria veche, lungă de 1840 m, se află 
într-o stare mai puțin bună. Pereții ei 
necáptusiti se prabusese si nu mai este 
utilizabilă. Totuși, săparea acestei galerii 
fusese o performanță pentru epoca: ma- 
sina Beaumont, folosită pentru strapun- 
gere, pare azi ridicolă, cu roţile ei din- 
fate si pinioanele ei, dar ea a reuşit odată 
să înainteze cu 30 de m în decurs de 24 
de ore în creta albastră (partea inferioa- 
ră a stratului cenomanian). Lucru si mai 
extraordinar încă : chiar în secolul trecut, 
s-a recunoscut că creta albastră este stra- 
tul geologic cel mai favorabil construirii 
tunelului de sub Canalul Minecii. Totuşi, 
responsabilii studiilor din acea epocă nu 
aveau la dispoziţie, pentru a înţelege 
structura geologică a strimtorii, decît cu- 
noasterea terenurilor învecinate din Fran- 
ta, din Anglia şi, într-o oarecare măsură, 
de sub apa strimtorii Calais. 

Geologia strimtorii Calais se caracteri- 
zeazá printr-o suprapunere de terenuri 
cretacee, toate mai groase pe malul brita- 
nic decit pe malul francez. De ambele 
parti ale strimtorii se înalță falezele cre- 
toase din Turonian, a cáror albeatá a dat 
numele lor capului Blanc-Nez şi ,,Albio- 
nului“. Dedesubt, se află creta din Ceno- 
manian, care ajunge sub strimtoarea Ca- 
lais (exceptind acolo unde ea are o pătură 
cuaternară de rămășițe alcătuite din nisip 
şi pietriș) si a cărei grosime totală va- 
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riază de la 40 la 100 de metri. Cenoma- 
nianul se sprijină pe un strat subţire de 
argile din Gault, constituind Albionul su- 
perior. Cit despre Albionul inferior, el 
este format din nisipuri cuprinzind un 
rezervor de apă în care apa se află sub 
presiune. 

Stratul cenomanian nu este omogen. 
Creta albă şi creta cenușie situată în par- 
tea de sus a acestui strat sînt deseori al- 
terate pe grosimi variabile. De unde pro- 
vine această alterare ? Probabil din peri- 
Dadele de emersiune pe care actuala 
strimtoare Calais le-a cunoscut în decursul 
timpului şi care au expus creta la intem- 
perii. În mod special, perioadele glaciare 
recente au dus la o scădere generală a 
nivelului mării permifind să se treacă pe 
jos din Franța în Anglia. Această ultimă 
emersiune este foarte apropiată de noi: 
în cursul unui sondaj făcut la 6 km de 
Dover, s-a găsit turbă (care nu se poate 
forma decit în apă dulce) situată actual- 
mente între 35 şi 40 m sub nivelul mării. 
Virsta acestei turbe este între 8 565 pina la 
7955 de ani (mai mult sau mai puţin 100 
de ani) î.e.n. 

Sub această cretă alterată se află, pe o 
grosime de 20—30 metri, creta albastră — 
de fapt mai degrabă cenușiu deschis decît 
albastru — mult mai solidă și compactă. 
Aici infiltrările sînt minime. Într-adevăr, 
pe de o parte, stinca este mult mai puţin 
fisurată ; pe de alta parte, aceasta creta 
conţine aproximativ 25 la sută argilă 
(creta cenușie nu are argilă decît în pro- 
portie de 15—20 la sută), ceea ce contri- 
buie s-o facă mai puţin permeabilă. Dar 
creta albastră este o stincá în care cavi- 
tátile săpate au tendința să se închidă 


Galerie derivată 
de decompresie 


"GALERIE 


DE SERVICIU 


foarte încet şi care nu se stabilizeuză de 
la sine. f 

Proprietățile fiecăreia din straturile geo- 
logice în care este săpat tunelul de sub 
Canalul Mînecii au determinat, desigur, ca 
planul lucrării să fie întocmit în aşa fel 
incit ea să fie săpată în creta albastră, 
pretutindeni unde acest lucru este posibil. 
Aşa se explică faptul că tunelul nu este 
trasat în linie dreaptă si că galeriile de 
sub mare nu sînt orizontale. Pantele ma- 
xime nu depăşesc decît cu puțin 1 la 
suta de vreme ce ele vor fi folosite de 
trenuri, dar, desi inclinatia lor este mica, 
ele vor inlesni drenarea apelor de infil- 
trare. Campaniile de seismicá submarina 
desfásurate in strimtoarea Calais ín 1958, 
in 1964—1965 gi 1972, cele aproximativ 155 
de forári si ,carotaje” realizate in mare 
$i pe pámint au permis sá se precizeze 
pozitia si grosimea cretei albastre pe toa- 
tá látimea strimtorii. 


Trei galerii de la Folkestone 
la Calais 


A cunoaşte exact poziţia si grosimea 
cretei albastre este o condiţie necesară, 
dar nu suficientă, pentru a realiza o lu- 
crare de importanţa tunelului de sub Ca- 
nalul Minecii. Trebuie să se știe, de ase- 


“menea, cum reacţionează terenurile tra- 


versate la străpungerea galeriilor şi, in 
măsura posibilului, trebuie să se prevadă 
riscurile de fisnire a unor cantităţi mari 
de apă. Trebuie să se calculeze, de ase- 
menea, rezistența stratului cu care vor 
trebui să fie captusiti pereţii galeriilor. 
Cei doi antreprenori, societatea franceză 
,Situmer* şi firma britanică „Rio Tinto 
Zinc Development Enterprise“, însărcinate 
de „Societe du tunnel sous la Manche“ si 
„British Channel Tunnel Company“ să 
facă studiile şi să controleze ansamblul 
lucrărilor, au cerut laboratorului de meca- 
nică a stincilor al Şcolii de mine din Pa- 
ris să efectueze calculele teoretice şi stu- 
diile la fata locului necesare pentru reali- 
zare si pentru securitatea lucrărilor in 
timpul construcţiei şi în timpul exploată- 
rii lucrării. 

Pentru moment, ne aflăm în stadiul 
studiilor şi al calculelor în mărime reală. 
Începînd din iarna trecută, au fost săpate 
două camere de experienţe pornind de la 
„Puţul Bátrinilor* astfel încît să se cu- 


Tunelul „Miînecii“ va avea trei galerii cu 
secțiunea circulară : o galerie centrală de 
serviciu (5,20 m diametru) şi două galerii 
principale cu un diametru sporit (7,8 m), 
prin fiecare dintre ele trecînd un drum cu 
sens unic. La fiecare 250 m galeria cen- 
trală va fi legată de fiecare din cele două 
tuneluri principale printr-o galerie de le- 
gătură (385 m diametru) 


ici 
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noască stincile care vor fi străbătute de 
tunel. Desigur, se prevede să se urmeze 
traseul cretei- albastre. Dar în diverse 
puncte ale lucrării, din motive locale, va 
trebui în mod obligatoriu să se sape spre 
partea de sus, în creta alterată, sau spre 
parte de jos, în argila din Gault. În con- 
secinta, este indispensabil să se cunoască 
comportarea fiecărui tip de stinca, pre- 
cum și grosimea de beton necesară pentru 
a susţine pereţii. Dacă calculele sînt fă- 
cute pentru o cáptusealá de beton, ale- 
gerea definitivă între perete de beton și 
perete de fontă nu s-a făcut încă. 

În consecinţă, o cameră înaltă, lungă 
de 38 metri, a fost săpată la 65 metri sub 
suprafața solului (adică la 38 metri sub 
nivelul mijlociu al mării). Această came- 
ră, cu secțiune semicirculară, seamănă 
oarecum cu un mare binoclu. Într-adevăr, 
ea este alcătuită din trei segmenti de dia- 
metre crescinde (de la 3 la 7,80 metri). Si, 
în special, ea permite să se aprecieze di- 
ficultáfile care vor “trebui să fie depá- 


site atunci cînd tunelul va atinge creta 
cenușie alterată. 
Cameră joasă, de secțiune circulară, 


este amenajată în cea mai mare parte în 
partea de jos a cretei albastre, la 92,50 
metri sub suprafaţa solului. Dar diame- 
trul ei este de asemenea natură încît 
partea ei inferioară a fost săpată pe o a- 
dincime de i,50 sau 2 metri în argila din 
Gault. Aici infiltrările sînt mult mai putin 
importante decît în camera înaltă — spe- 
cialistii, dacă nu vizitatorii, o găsesc per- 
fect uscată — dar-se merge în noroiul 


În acest profii de-a lungul tunelului, scara 

înălțimilor este mai mare de 40 de ori în 

raport cu scara lungimilor. Adincimea 

maximă (107,30 metri sub nivelul mediu al 

mării, conform prevederilor) va fi atinsă 
în josul pantei venind de la Calais 


gros produs de argilă. Camera joasă va 
avea o lungime definitivă de 40 metri a- 
tunci cînd va fi terminată. Înaintarea se 
face prin săparea diametrului de 7,80 me- 
tri, în tranșe succesive de 2,80 metri lun- 
gime. 

De indatá ce una din aceste transe 
este excavatá, este prevázutá cu un gri- 
laj de oţel, apoi este acoperită cu o cara- 
pace din microbeton proiectat, groasá de 
30 de cm. Datoritá intáritorului care i-a 
fost adáugat, acest beton proiectat se so- 
lidificá în cîteva minute si deci nu se 
scurge. Proiectul definitiv prevede, pentru 
cele trei galerii ale tunelului, o captu- 
şeală din panouri prefabricate din beton 
sau din fontă. Pentru încercări, se folo- 
seste betonul proiectat. Ales pentru rapi- 
ditatea cu care este aplicat, betonul pro- 
iectat. are inconvenientul. că. ráspindeste 
un praf gros, gálbui si persistent asemá- 
nator cu „fog“-ul din Londra. 

' De îndată ce o secţie a uneia din cele 
douá camere de incercári este excavatá, 


‘ea este echipată cu aparate de măsurat 


în stare să detecteze, la o distanţă de un 
micron, deformatiile galeriilor. 

Desi cea de-a doua conventie nu a fost 
inca semnatá, a doua fazá a proiectului 


a fost deja definitá. De partea francezá, 
la Sangatte, se va săpa o „coborire“ de 
600 metri lungime si cu o pantă de 11 la 
sută. De la punctul la care planul încli- 
nat va atinge, la 38 metri sub nivelul 
mării, adîncimea prevăzută pentru tunel, 
se va excava în două direcţii opuse : ast- 
fel se va înainta în același timp în tu- 
nelul propriu-zis şi pe calea de acces 
subterană de 4 km lungime legind acest 
tunel de instalaţiile terminale de supra- 
fatá. De partea britanicá, se va intre- 
prinde o lucrare asemánátoare, cu excep- 
tia că in locul unei „coboriri“ se va săpa 
un put iar tunelul, sub regiunea Kent, va 
avea 12 km lungime. 

S-a calculat că, în cursul ansamblului 
lucrărilor, 10 milioane metri cubi de ma- 
teriale excavate vor fi evacuate în propor- 
tie de jumătate prin „coborire“, jumătate 
prin put. Într-adevăr se ştie deja cum 
vor avea loc operațiunile din a treia fază, 
adică săparea celor trei galerii alcătuind 
tunelul propriu-zis. Galeria de serviciu 
va fi excavatá în primul rind, cu viteza 
medie speratá de 520 metri pe lună. Dar, 
în fata acestei galerii se vor face mereu 
sondaje în toate. direcţiile, astfel încît să 
se detecteze la timp orice pătrundere im- 
portanta de apă si să se ia măsurile ne- 
cesare, Sáparea acestei galerii de serviciu 
şi a galeriilor de legătură va permite să 
se exploreze terenurile care vor fi străbă- 
tute de cele două tuneluri principale. În 
felul acesta se speră că străpungerea aces- 
tor două tuneluri va putea să înainteze 
cu 800 de metri pe lună, astfel încât tu- 
nelul de sub Canalul Minecii să poată fi 
dat în exploatare in 1980, dacă totul 
merge bine. 

Preţul total al lucrării ? La 1 ianuarie 
1973, el a fost evaluat la 5200000000 
franci, exclusiv cheltuielile financiare. 
Dacă tunelul de sub Canalul Minecii este 
terminat in 1980, tinind seama de eroziu- 
nea monetară prevăzută si de cheltuielile 
financiare, costul total se va ridica la 
9 500 000 000 franci curenţi (din 1980). 


Yvonne Rebeyrol 
(După „Le Monde“) 


si în engleză, este o con- 
business-ului. 


lume în formula „4 S*, 
cei care acasă se men- 


să justifice 


altruismul, nostalgie amară planea- 


CONTRAPUNCT 
E Na 


şi încă una... 


Radu Budeanu 


Frangleza este o limbă 
care nu există, dar se 
foloseşte. Ea a devenit 
un mijloc de comunica- 
tie îmbogăţit de ta o zi 
la alta, prin contribuția 
modestă și susținută a 
oamenilor de afaceri 
francezi, britanici si a- 
mericani (de limba en- 
gleză). Combinind preci- 
pitat notiuni mai mult 
sau mai putin prescur- 
tate din cele două limbi, 
domeniile lor se înțeleg 
perfect în galopul dialo- 
gului succint şi eficient 
care, atît în franceză cit 


ditie a 
„Tour operators“ este, 
in frangleza, un termen 
care indică profesiunea 
de a organiza industria 
turistică. Plecind de la 
formula anglo-saxonă a 
celor patru „S* (in en- 
gleză Sun — Sea — Sez 
— Sand, în franceză, de- 
ficitară în acest caz, cu 
numai trei „S“, Soleil — 
Mer — Sexe — Savle), 
detinátorii acestei mese- 
rii, de reală savoare, 
transpiră din greu in- 
ventind programe de va- 
canta pe care le cedea- 
ză, contra comision, 
companiilor turistice. 
Clientela lipsitá de pre- 
judecăți si avind bani 
de buzunar, precum şi 
dorința de a trăi din 
plin momentul, acolo 
unde clima gi decorul 
își dau mina numai 
pentru a contribui la 
satisfacția lor sufleteas- 
cá si trupeascá, apeleazá 
— conform unei traditii 
ambalate într-o subtilă 
publicitate — la formula 
„4 S“. Plecînd aiurea in 


fin fepeni în  chingile 
protocolului si ale seve- 
relor obligatii mondene 
isi pot da garantat in 
petic făcînd dragalase si 
costisitoare nebunii de-a 
lungul si de-a latul re- 
telei turistice cu pricina. 
Dar, vai, „4 S“, formula 
care garanteazá zburdal- 
niciile de tot felul in 
moderne hoteluri, resta- 
urante, cluburi, parcuri 
sau plaje, încropite cu 
tot dichisul din Miami 
si pind in Hong Kong, 
a inceput sá se dezagre- 
ge. Cind fosnetul dola- 
rilor, lenevind la burse- 
le de schimb, a inceput 
să complice plăţile in 
monedă forte în variate 
unghere ale globului, 
migrația savant organi- 
zatá a acestui tip de tu- 
rism s-a trezit prescur- 
tată ca itinerar si, le- 
sigur, simplificată ca de- 
cor. 

Fabricantii de voia- 
juri, in fireasca lor am- 
bitie de a face bine se- 
menilor la un pret care 


au schimbat strategia in 
acelasi nobil si rentabil 
scop. Cu imaginaţia sti- 
mulatá de ceturile con- 
juncturii economice, rea- 
lizatorii de programe tu- 
ristice, fárá sá renunte 
complet la varianta 
„4 S*, au lansat cu gra- 
bă şi aplomb alta. Nu 
înainte de a selecta, cu 
har si „eficiență“, piața 
noii formule. Ea se adre- 
sează doamnelor 3i dom- 
nilor virstnici si extrem 
de bogati, care, profund 
plictisiti de tot ce-i in- 
conjoará, doresc o plicti- 
sealá de alte proportii, 
dar nu umblind mii de 
kilomerti, ci stind tihniti 
intr-un alt loc. Relativ 
proaspăta clientela, là- 
sindu-se olimpian stoar- 
sá de parale, este, insá, 
în aceeaşi proporție. ne- 
milos de exigentă. 
Monte Carlo, altădată 
cutreierat de programe 
estivale picante si infiv- 
rat de cele mai moder- 
ne canricii, a devenit lo- 
cul de experimentare a 
distractiilor aşezate. O 


ză peste hotelurile de lux. 
Mizind nu pe cecurile 
junilor, ci pe ale vene- 
rabililor rentieri de 
mare calibru, organiza- 
torii au scos numai de 
aici si intr-un singur an 
un beneficiu net de 
10 429 847 franci. 

Octogenari şi octoge- 
nare, adusi in Rolls-uri 
la hoteluri si apoi pur- 
tati cu trăsuri istorice 
spre cafenele si resiau- 
rante,  somnolează te- 
meinic, fac schimb de 
amintiri pe fondul melo- 
diilor „en vogue” inain- 
tea primului rázboi mon- 
dial, consumá lent dar 
inexorabil caviar si 
şampanie, joacă la ruleté 
bátrineste dar cu mize 
aiuritoare, si asa mai de- 
parte. Clientela se amu- 
ză melancolic, pédstrin- 
du-și, desigur, rangul. 

Conform noii formule 
turistice, care din decen- 
tá nu și-a găsit o sumă 
de inițiale, rangul costă 
pe zi de la aproximativ 
1000 de franci la aprozi- 
mativ oricît. 


- PUNCTE DE VEDERE 
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Interviu acordat 
de presedintele Adunarii 
Nationale a Frantei, 
EDGAR FAURE 


SISTEMUL monetar international, creat 
fn urma acordurilor de la Bretton-Woods 
a functionat mai mult sau mai putin sa- 
tisfăcător in decursul perioadei postbelice, 
pînă în ultimii ani. De mai multă vreme, 
însă, el nu mai corespunde necesităţilor şi 
actuala criză arată că acest sistem este de- 
păşit şi insuficient. Se impune, aşadar, mo- 
dificarea sa. 

Astfel, aici apare o nouă problemă. 
Ne-am putea gindi pur si simplu la nego- 
cieri generale între toate ţările care in 
prezent sint partenere in cadrul Fondului 
Monetar International. Dar se poate face 
şi o altă sugestie: sá se iniţieze negocieri 
mult mai largi. Se ştie că atunci cind au 
fost pregătite acordurile de la Bretton- 
Woods, se preconiza participarea la ele a 
Uniunii Sovietice si a statelor socialiste 
din Europa răsăriteană. In final, această 
hotărire nu a fost luată din două motive: 
în primul rind situația politică internatio- 
nala a intrat atunci într-o perioadă de 
încordare și, în al doilea rind, Uniunea 
Sovietică, abia ieşită din încercările grele 
ale războiului, deținea doar un loc foarte 
modest în schimburile economice interna- 
tionale. 
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Situaţia actuală este cu totul diferită. 
Pe de o parte, noi am ieşit din perioada 
așa-numitului „război rece“ şi s-au stabi- 
lit multiple contacte pe plan politic între 
statele occidentale și ţările socialiste. In 
această privință este caracteristică recu- 
noasterea R.D. Germane de către statele 
occidentale. Ea pune capăt unei perioade 
de anarhii diplomatice. 

Pe de altă parte, Uniunea Sovietică și 
statele socialiste din Europa răsăriteană 
și-au dezvoltat producția lor națională si, 
totodată, au schimburi importante și cres- 
cînde cu statele membre ale Fondului Mo- 
netar. 

Prin urmare, trebuie să considerăm ca 
există o comunitate economică mondială 
mai largă decît cea oglindită în acordurile 
de la Bretton-Woods. Dar o comunitate 
economică trebuie, in mod logic, să se tra- 
ducă prin existența unui anumit minim de 

zifii convenţionale relative la folosi- 
fea monedelor care sînt semnele econo- 
miilor nationale. 
prezent, este imposibil sá se spuná 
precizie dacá negocierea de ansamblu 
izatá de noi va duce la constituirea 
ul Fond Monetar International unic, la 
caré sá participe intreaga lume, sau la 
unele acorduri dintre actualul Fond Mo- 
netar (care ar trebui să fie ameliorat) si 
alte state. Dar ni se pare că este necesar 
să se caute un sistem organizat de relaţii, 
care în viitor ar putea căpăta un carac- 
ter mai organic. Orice s-ar spune, este un 
fapt că anarhia monetară internațională 
poate dăuna întregii economii mondiale, 
în ansamblu, si chiar statelor care se con- 
sideră actualmente protejate. 

Nu cred că o hotarire privind conferința 
monetară mondială poate fi adoptată ime- 
diat. Ea necesită convorbiri si concertári 
preliminare deoarece vor trebui depășite 
anumite rezistenţe şi anumite temeri. Dar 


această fază pregătitoare poate şi trebuie 
să înceapă foarte curînd. 

Principala slăbiciune a sistemului de la 
Bretton-Woods constă în aceea că, de facto 
şi de jure, el comportă o veritabilă pre- 
ponderentá a Statelor Unite. De aceea este 
necesar ca noul sistem care va fi adoptat 
să lichideze această situație. Aceasta este 
în interesul chiar al Statelor Unite, deoa- 
rece noi vedem că politica lor expansio- 
nistă pe plan economic si monetar le-a 
dus la impas. Pe de altă parte, este evi- 
dent că statele care pînă în prezent nu fac 
parte din F.M.I. nu vor accepta să intre 
într-o organizaţie plasată sub preponde- 
renta S.U.A. Așadar, este important ca la 
stabilirea noilor reguli ale sistemului mo- 
netar sá nu ne călăuzim după criteriile 
cantitative, capabile sá asigure, de fapt,o 
astfel de preponderență. Acest lucru este 
necesar nu numai pentru a face posibilă 
intrarea statelor socialiste dar si pentru 
a asigura interesele legitime şi aspiraţiile 
ţărilor în curs de dezvoltare, lucru care 
nu s-a făcut pina în prezent. 

Desigur, iniţiativa aparţine guvernelor. 
Pot însă da asigurări că opiniile emise şi 
propunerile făcute de economişti şi de 
oameni politici din diferite ţări pot avea 
o influență pozitivă prin faptul ca vor 
pregăti opinia publică pentru o mai bună 
organizare a relaţiilor economice şi vor 
determina pe conducătorii de răspundere 
să abandoneze rutina şi să se elibereze de 
influenţa excesivă a „experţilor“ care al- 
cătuiesc un fel de „club“ monden. Acești 
„experţi“ consideră că orice idee cit de 
cît nouă constituie o încălcare a uzante- 
lor, a „bunei educafii“ a finantei interna- 
fionale. Oamenii care vor sá se {ina seama 
de marile transformári survenite in lume 
sînt cu multă ușurință consideraţi uto- 
pisti. Or, tocmai actualul sistem, ca ata- 
re, a devenit o utopie primejdioasă. 


MILANO 


PARTIDA 


DINTRE BONN 


ŞI PARIS 


ÎN NOUA controversă  franco—vest- 
germană există elemente pe care le putem 
aprecia ca avind o oarecare justificare și 
altele care, din lipsa unor referiri pre- 
cise, scapă oricărei delimitări raţionale şi 
pot constitui un subiect de ipoteze mai 
mult sau mai puţin arbitrare. Faptul este 
îndeosebi valabil în ce priveşte presupu- 
nerea că se poate vorbi cu adevărat despre 
o controversă „nouă“. În această privință 
putem avea unele îndoieli, deoarece rela- 
tiile dintre cele două ţări au fost intot- 
deauna frámintate, chiar si imediat după 
„marea reconciliere“ de acum 10 ani. 

Germanii vorbesc despre resentimente 
şi gelozie franceze ; francezii vorbesc des- 
pre jocul dublu al R.F.G. Este o stare de 


fapt aproape permanentă de care nu se 
poate face abstracţie. 

Dar să revenim la „noua“ controversă, 
care riscă să facă şi mai aspră calea spre 
unificarea vest-europeană. Fie că a vorbit 
sau nu cu titlu personal, ministrul francez 
al agriculturii Jacques Chirac (ale cărui 
relații cu familia Pompidou sînt bine cu- 
noscute) i-a acuzat pe vest-germani de 
„spirit european slab“ şi de tendinţe neu- 
traliste. 

După cum ni s-a explicat, Chirac ar fi 
căzut victima unui reportaj al ziarului 
„Frankfurter Allgemeine“, în care se atri- 
buia colegului său de peste Rin, Josef 
Ertl — dupa cit se pare in mod fals — 
ideea că guvernului federal nu i-ar rami- 
ne altceva de făcut, după ultimele dificul- 
táti, decît să „renaţionalizeze“ agricultura 
vest-germană. 

În realitate, lucrurile ar sta cu totul 
altfel, întrucît, după părerea predominantă 
la Bonn, ar fi vorba numai de reforma ac- 
tualului sistem agrar al C.E.E. potrivit 
unui „plan de orientare“, dat fiind că 
acest sistem este pus în criză cu orice pri- 
lej de neînțelegere (de exemplu, cu prile- 
jul oricărei reajustari a paritátilor mone- 
tare). Într-un mod oarecum pripit, dacă 
vrem să ne exprimăm cu bunăvoință, 
Chirac a ajuns la concluzia că, impregnată 
de concepţii neutraliste, Republica fede- 
rală ar intenţiona o desprindere treptată 
de Europa occidentală. 

Toate acestea au provocat la Bonn 0 
furtună politică. Vest-germanii, care au 
reproşat întotdeauna francezilor că „pun 
bete în roate Pieței comune“, s-au simţit 
pe nedrept și „în mod dureros“ loviți. 
Asemenea sentimente, dacă ne putem ex- 
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prima astfel, au dat naştere unei ridicări 
de scuturi antifranceze. Amintim in pa- 
vanteză că, pentru Paris, Piața comună 
agricolă este „piatra de încercare“ a 
C.E.E., printre altele si pentru ca, daca 
R.F.G. ar urma cu adevărat să-şi ,rena- 
tionalizeze“ agricultura, pierderile fran- 
ceze ar putea fi foarte mari. 

Pina aici problemele agricole, din feri- 
cire, au ramas pentru moment nerezolvate. 
Cit privește celelalte  reproşuri ale lui 
Chirac, dezbaterea este mai ipotetică si de 
aceea mai complicatá. La prima vedere, 
suspiciunea de neutralism nu ar trebui 
să-i supere pe vest-germani, care nu au 
adus niciodatá N.A.T.O. in crizá — cum, 
în sehimb, au făcut-o francezii — şi au 
susținut întotdeauna că politica lor fata 
de Răsărit depinde de politica urmată 
fata de Occident, asa dupa cum aliatii, in- 
clusiv Franţa, au recunoscut în mod ofi- 
cial. Dar crestin-democratii de la Bonn 
(în frunte cu liderii lor Kohl, Strauss si 
Carstens) au luat drept bune cuvintele lui 
Chirac, redezgropind faimosul plan al ,.mi- 
nistrului politicii fata de Răsărit“, Egon 
Bahr, in mod inutil redimensionat de au- 
tor ca un „exerciţiu teoretic*. Potrivit 
acestui plan, vechi de patru ani, ar urma 
sa se ajunga treptat lao dizolvare a blocu- 
rilor si la crearea unei zone neutre in cen- 
trul Europei. 

Fireste, declaratia de ostilitate a crestin- 
democratilor vest-germani a pus guvernul 
Brandt in incurcáturá. Odatá cu cererea 
de explicatii adresata de Brandt lui Pom- 
pidou, s-a reanimat partida de ping-pong 
dintre cele două tari, in timp ce englezii 
fac pe spectatorii impartiali, gata să me- 
dieze în dispută. 

Rezultatul : din nou se anunţă de fiecare 
parte iniţiative, relative la comunitatea 
vest-europeană, iniţiative pe care, data 
fiind situaţia, nu putem să le considerăm 
intimplatoare. Fostul purtător de cuvint 
guvernamental, Ahlers, a prevestit o întil- 


nire la nivel inalt anglo—franco—vest- 
germană, iar ministrul de externe, 
Scheel, a preconizat o „inițiativă 


politică“ ce ar urma, potrivit unor 
interpretări ziaristice, să accelereze con- 
stituirea ,secretariatului european“ ca 
prima etapa a unificárii politice. In sfirsit, 
Pompidou s-ar pregáti sá propuná alege- 
rea directa a Parlamentului european. 
Cu alte cuvinte, acuzatiile de insuficient 
spirit comunitar aduse de Chirac vest- 
germanilor ar putea, in mod paradoxal, 
sá repuná in functiune mecanismul rugi- 
nit. Dar putem oare spera cu adevarat asa 
ceva? O prudență foarte de înțeles ne 
sfatuieste sá nu avem incredere. 


Vittorio Brunelli 


Gárile londoneze cu 

fost, in ultimul timp, 

tinta mai multor a- 

tentate cu explozivi, 

atribuite unor organi- 

zatii teroriste irlan- 
deze 


„LES NOUVELLES 
DE PYONGYANG 


DE LA KORYO 
LA REPUBLICA 


CONFEDERALA 
KORYO 


ÎN DISCURSUL său istoric din 23 iu- 
nie, tovarășul Kim Ir Sen, mare conducă- 
tor al revolutiei, a facut o analiza stiinti- 
ficá a situatiei intervenite in Coreea dupá 
publicarea Declaratiei comune a Nordului 
şi Sudului si, pe această bază, el a formu- 
lat un nou program, programul in cinci 
puncte, pentru a inlátura dificultátile si 
obstacolele din calea reunificárii, a pre- 
veni divizarea tarii si a grábi reunificarea 
independentá si pasnicá a patriei. In acest 
program el a propus instituirea unei con- 
federații a Nordului si Sudului sub nu- 
mele unic de Stat al Republicii Confede- 
rale Koryo. 

După cum se ştie, s-a scurs mai mult 
de un an de la publicarea Declaraţiei co- 
mune a Nordului şi Sudului care a mar- 
cat o nouă fază pentru reunificarea ţării, 
dar dialogul între Nord si Sud nu a fa- 
cut progresele cuvenite si punctele asupra 
cărora s-a convenit, precizate în Declara- 
tia comună, nu au fost efectiv aplicate, 
Aceasta se datorează în întregime acțiuni- 
lor trădătoare ale autorităţilor sud- 
coreene. Imediat după semnarea Declara- 
tiei comune, autoritățile sud-coreene au 
impiedicat prin toate mijloacele inainta- 
rea dialogului, practicind o tacticá dupli- 
citará, dusmánoasá şi perfidá si, recent, 
afisind pretinsa „politică externă pentru 
reunificarea paşnică“ ele au proclamat 


drept „politica lor“ fabricarea celor „două 
Corei“. Aceasta este o încălcare grosolană 
a Declaraţiei comune a Nordului si Sudu- 


lui, care precizează cele trei principii ale 
reunificării patriei. 

Din cauza manevrelor 
coreene, perspectivele luminoase care se 
deschiseseră pentru reunificare se întu- 
necă din nou și națiunea noastră se află 
expusă unui grav pericol, pericolul divi- 
ziunii perpetue. Măsura cea mai rațională 
ce trebuie luată cu toată urgenţa pentru 
îndepărtarea acestui pericol este institui- 
rea sub un nume unic de Stat al confe- 
deratiei Nordului şi Sudului. Această mă- 
sură va permite să se prevină divizarea 
perpetuă şi să se ajungă la reunificarea 
elementară. 

Referindu-se la conținutul Confederației 
Nordului si Sudului sub un singur nume 
de Stat, tovarășul Kim Ir Sen spunea: 
„Noi apreciem că, în condițiile actuale, 
modul cel mai rezonabil de a ajunge la 
reunificare este convocarea unei mari a- 
dunări nationale, realizarea uniunii natio- 
nale și, pe această bază, instituirea unei 
confederaţii a Nordului şi Sudului, men- 
ţinîndu-se insă pentru o perioadă de timp 
cele două regimuri actuale din Nord şi 
din Sud. 

În momentul în care va fi instituită 
această confederație va fi bine sá se rein- 
vie numele de Koryo care era larg cunos- 
cut în lume ca stat unificat pe teritoriul 
țării noastre si de a numi Statul confede- 
ral, Republica Confederalá Koryo“. 

Recenta propunere a conducătorului 
nostru se întemeiază pe o analiză stiinti- 
fică a particularitatilor istorice ale natiu- 


părții sud- 


nii coreene si a situaţiei concrete a țării ~ 


noastre ; este un program de salvare na- 
tionala, original şi dintre cele mai ratio= 
nale, indicind calea cea mai scurta spre 
reunificare. 

Confederaţia pe care noi o preconizăm 
are caracteristicile sale proprii ; ea diferá 
de o federație permanentă de triburi sau 
națiuni diferite fondată pe un regim so- 
cial-politic analog. Ea este o confederatie 
provizorie pe care cele două părți tem- 
porar separate ale unei naţiuni omogene, 
care a trăit în armonie în lunga sa istorie 
într-un stat unitar pe același teritoriu, cu 
o singură limba si o singură cultură, o vor 
institul, mentinind pentru o vreme cele 
două regimuri și guverne actuale stabilite 
în Nord şi în Sud, pentru a soluţiona pro- 


blema reunificării patriei, sarcină su- 
premă comună a națiunii. 
Această confederație este tranzitorie 


pentru că ea vizează evitarea diviziunii 
perpetue, restabilirea legăturilor naţionale 
între Nord si Sud şi orientarea spre reu- 
nificarea completă, tinindu-se cont de fap- 
tul că cele două regimuri sociale diferite 
sînt realități in Nord si Sud. 

Propunerea de a institui o confederație 
a Nordului si Sudului este absolut con- 
formă Declaraţiei comune a Nordului şi 
Sudului, a cărei substanță este constituită 
din trei principii ale reunificării patriei ; 
independenţă, reunificare pasnicá si ma- 
rea uniune naţională ; ea reflectă în mod 
corect dorința unanimă a poporului . co- 
reean si cerința timpului pentru reuniti- 
care, împotriva diviziunii. 

Este un fapt notoriu ca Koryo, stat uni- 
tar care a existat de la începutul secolu- 
lui al X-lea pina la sfirsitul secolului al 
XIV-lea (de la 918 pină la 1392) pe teri- 
toriul Coreei de Nord și de Sud actuale, 
şi-a apărat independența împotriva inva- 
ziilor armate repetate ale agresorilor 
străini si a creat o cultură naţională 
splendidă care a fost înserisă în paginile 
strălucitoare ale istoriei culturii umanita- 
tii. Koryo era atunci asa de bine cunoscut 
în lume, încît şi astăzi tara noastră este 
numită Coreea. 

„În vederea instituirii confederației 
Nordului şi Sudului sub un singur nume 
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Phenian. Intilnire a 

organizațiilor de Cru- 

ce Rosie din Nordul 
si Sudul Coreei 


de Stat, trebuie sa fie convocatá o mare 
adunare nationalá care va fi constituita 
din reprezentantii tuturor cercurilor si pa- 
turilor populatiei, tuturor partidelor poli- 
tice si tuturor organizaţiilor sociale din 
Nord si Sud si realizatá marea uniune na- 
fionalá. 

Prin insási natura sa, problema reunifi- 
cárii patriei nu afecteazá numai interesele 
unui anume partid sau ale unei anume pá- 
turi sociale, ci priveste direct interesele 
vitale si viitorul întregii naţiuni. De aci 
marea importanţă a problemei. 

Mişcarea pentru reunificare nu poate fi 
în nici un caz monopolizatá de unele auto- 
ritati aflate la putere. Este necesar, de a- 
ceea, ca nu numai autorităţile la putere, 
dar şi întregul popor din Nord şi Sud, în 
special muncitorii si ţăranii care repre- 
zintă majoritatea zdrobitoare a naţiunii, 
să ia parte activă la reunificare. 

Dacă Nordul si Sudul nu-și impun unul 
altuia regimurile sociale şi respectă prin- 
cipiile Declarației comune ce stipulează 
realizarea marii uniuni naţionale deasupra 
diferențelor de ideologie şi opinii politice, 
nu va exista nici o condiţie şi nici unpre- 
text pentru a nu se putea convoca marea 
adunare naţională și institui confederatia 
Nordului şi Sudului. 

Noi sîntem ferm convinşi că regimul so- 
cialist stabilit în jumătatea de Nord a Re- 
publicii este incomparabil superior regi- 
mului social din Coreea de Sud, dar noi 
nu vrem să-l impunem Coreei de Sud. Este 
posibil să existe regimuri politice deose- 
bite într-o ţară, si ca oameni cu ideologii 
şi opinii politice diferite să trăiască im- 
preună. Populaţiei sud-coreene îi revine 
să hotărască ea însăși ce regim social va 
stabili în Coreea de Sud. Dacă autorităţile 
sud-coreene doresc cit de putin reunifi- 
carea patrisi, ele trebuie să înceteze ma- 
nevrele privind fabricarea a „două Co- 
rei“ si să accepte propunerea noastră de 
constituire a confederației Nordului si Su- 
dului. 

Fondarea Republicii Confederale Koryo 
va deschide o etapă remarcabilă și deci- 
sivă în efortul pe care noi îl depunem 
pentru a împiedica divizarea perpetuă a 
țării, pentru a proceda la colaborare si 
schimburi in toate domeniile — politic, 
militar, diplomatic, economic si cultural — 
si a grăbi reunificarea completa a patriai. 

Acţiunea comună a Nordului si Sudului 
în domeniul diplomatic sub numele unic 
de Stat, Republica Confederalá Koryo, şi 
aderarea la O.N.U. sub acest nume unic 
vor permite, îndeosebi, creșterea presti- 
giului naţiunii, contracararea manevrelor 
imperialismului american, care vizează 
fabricarea a „două Corei“, ci să fie salv- 
gardată existența unei singure Corei. În 
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viitor, ca și în trecut, noi vom respecta cu 
stricteţe Declarația comună a Nordului 
şi Sudului și vom depune toate eforturile 
pentru a preveni divizarea perpetuă a 
ţării si a ajunge la reunificare. 


Ri Djip 


LA STAMPA 


TORINO 


AGONIA 
PNOM 
PENH-ULUI 


GUVERNUL maresalului Lon Nol nu 
vrea sá recunoascá faptul ca situatia la 
Pnom Penh este foarte criticá, dar a insti- 
tuit o cenzurá severá asupra coresponden- 
telor ziavistilor, pretinzind totodatá ca ele 
sá fie scrise ín englezá sau francezá — 
singurele limbi cunoscute de cel care face 
cenzura. Pentru a ocoli cenzura, ziaristii 
predau articolele colegilor care părăsesc 
Pnom Penhul indreptindu-se spre Bang- 
kok sau alte parti. 


Membrii unei baterii 
antiaeriene a Arma- 
tei de Eliberare cam- 
bodgiene în timpul 
unei acțiuni de luptă 


Însuşi Lon Nol este un simbol al parali- 
ziei progresive care hartuieste regimul său. 
Maresalul, lovit in urmă cu dvi ani deo 
formă de paralizie care îi limitează in 
mare măsură capacitatea de mişcare. tră- 
iește într-un palat-cetate, înconjurat per- 
manent de 2000 de soldați. Se pare că în 
Consiliul politic prezidat de el, un fel de 
directorat cu depline puteri temporare, nu 
domneşte înţelegerea : Lon, Nol n-ar fi de 
acord cu Sirik Matak, personalitatea nu- 
mărul doi a regimului, de asemenea, am- 
bii ar fi în relaţii proaste cu primul mi- 
nistru In Tam. 

Tot ce-i rămîne lui Lon Nol sînt mili- 
tarii, din care a făcut o castă privilegiată. 
Din cei 30 de miliarde de riali care repre- 
zinta bugetul national al statului. 15 sìnt 
afectaţi oficial cheltuielilor militare, iar 
celelalte 15 merg, într-un fel sau altul, tot 
în buzunarele militarilor. Se pare că multi 
ofiţeri pretind că unităţile lor sînt forma- 
te dintr-un număr de soldaţi mai mare 
decit cel real, incasind astfel banii desti- 
nati echipárii si hranei soldatilor. Teoretic 
armata cambodgianá numárá 136000 de 
militari, in realitate insá, combatantii nu 
depășesc cifra de 80 000. 

Popor blind, foarte ospitalier şi bine- 
voitor, poporul cambodgian are oroare de 
acest război fratricid. Coruptul regim al 
lui Lon Nol, care a favorizat dezechilibre- 
le sociale în loc să le limiteze. nu are nici 
un ideal de oferit propriilor săi comba- 
tanti. Guvernul a plasat pretutindeni afi- 
şe care îndeamnă pe tineri să-şi facă da- 
toria în apărarea patriei „amenințate de 
comuniști“. Dar această propagandă nu are 
priză la populaţie. 

Campania de recrutare obligatorie lan- 
sata în urmă cu cîteva luni şi care cu- 
prinde toţi bărbaţii între 18 si 30 de ani 
a fost un fiasco, inclusiv din cauza corup- 
tiei din rîndurile armatei. Poliţia militară 
a fost trimisă din casă în casă să caute 
oameni apți să lupte. dar pentru 10 900 de 
riali poliţia însăși elibera certificate de 
invaliditate. Pe de altă parte, se pare că 
mulţi soldaţi guvernamentali îşi vind ar- 
mele lor partizanilor pentru a-şi cumpára 
produse alimentare. În oras au fost re- 
cent găsite numeroase depozite particula- 
re de arme şi muniții furate de la soldaţi. 

Prost apărat de o armată insuficientă şi 
coruptă, Pnom Penhul se înăbuşă treptat. 
In multe puncte ale orașului electricitatea 
lipseşte în cea mai mare parte a zilei, apa 
este un bun de pret, unele produse ali- 
mentare de bază încep să lipsească. În cei 
trei ani de război, preţurile au crescut în- 
tr-o amenințătoare spirală inflationista: 


orezul costă 12000 de riali fata de 500 
suta de kg., carnea 500 riali fafa de 50 per 


ELE IG LE CE ET CAT A 
kg., iar peştele 300 de riali faţă de 25 
per kg. 

Populatia Pnom Penhului a sporit de 
trei ori in urma intrării in oras a refu- 
giatilor din satele arse de avioane ,,B-52“ 
si devastate de lupte. În prezent, cînd 
bombardamentele americane au luat sfir- 
sit, o parte a refugiaților s-a întors la 
sate. Capitala este însă suprapopulată și 
în cartierele sărace oamenii trăiesc în con- 
ditii inumane, dormind pe trotuare sau 
în numeroasele clădiri darimate. 

in schimb, familiile bogate din Pnom 
Penh au fugit spre Batdambang, o zonă 
turistică încă necontaminată de război, sau 
în străinătate, cu capitaluri cu tot. 


Stanffurter Allgemeine 


O REVIZUIRE 
A TRATATULUI 
DE LA RIO 


ARGENTINA si Peru au pregătit în 
cursul unor minutivase convorbiri  preli- 
minare o ofensivă împotriva sistemului 
de securitate interamerican reprezentat 
pcin Tratatul de la Rio, pe care îl consi- 
deră depăşit şi pasibil de revizuire. Guver- 
nele celor două ţări au declarat, prin in- 
termediul comandanților lor supremi, cu 
prilejul unei intilniri la Lima: „Tratatul 
de la Rio a pus sistemul de securitate al 
continentului în slujba unei singure pu- 
teri, iar nu în slujba Americii Latine“. 

Tratatul de la Rio, conceput după al 
doilea război mondial ca o alianţă de apă- 
rare împotriva dușmanului învins în răz- 
boi şi constituit în anul 1947, a oferit ca- 
drul pentru Organizaţia Statelor Ameri- 
cane, înființată un an mai tirziu la Bogota 
(Columbia). Din această organizaţie fac 
parte aproape toaie statele americane cu 
excepţia Canadei, a cîtorva state mai mici 
si a Cubei, care a fost exclusă in 1962. 
Sanctiunile diplomatice şi economice a- 
doptate cu acest prilej împotriva Cubei nu 
au fost niciodată populare în America La- 
tină. Totuşi, Mexicul a fost unicul stat din 
O.S.A. care nu a respectat niciodată hotá- 
tirea privind sancțiunile. 

Boicotarea Cubei a fost străpunsă între 
timp și de Peru, Chile și Argentina, care 
şi-au normalizat relaţiile cu cea mai mare 
tară din Marea Caraibilor. Dar Tratatul 
de la Rio prevede chiar intervenţia mili- 
fară într-un stat membru în cazul unor 
tulburări interne si, prin aceasta, a oferit 
în 1965 Statelor Unite pretextul pentru o 
invazie in Republica Dominicană. Înceta- 
rea războiului rece si a conflictului din 
Vietnam au făcut ca Tratatul de la Rio să 
fie cu totul anacronie in forma sa de pînă 
acum, 


PROFIL 


HENRY 
KISSINGER 


secretar de stat al S.U.A. 


Henry Kissinger s-a născut la 23 mai 
1923 în orașul Fűrth (Bavaria). Perse- 
cutiile rasiale naziste au determinat 
familia sa să emigreze în S.U.A, în 
1938. A studiat la George Washington 
High School, iar după război, la U- 
niversitatea Harvard. (in timpul raz- 
boiului a fost interpret si anchetator 
al serviciilor militare de contrainfor- 
matií, apoi a predat un curs de is- 
torie moderna a Germaniei destinat 
ofiterilor americani.) 

Licentiat in stiinte politice (1950), a- 
poi doctor (1954), Kissinger a functio- 
nat in calitate de consultant in pro- 
bleme  politico-militare pe lingă mai 
multe comitete si grupuri de studiu 
guvernamentale : Biroul de cercetări 
operaţionale ; Comisia pentru probleme 
strategice psihologice ; Grupul de stu- 
dii privind armele nucleare si relatii- 
le externe: Grupul pentru evaluarea 
sistemelor de armament de pe lingă 
comitetul sefilor de stat major. In 
paralel, a avut o remarcabilă carieră 
universitară la Harvard, 

Este autorul volumelor: „Armele 
nucleare și politica nucleară“, „O 
lume restaurată : Castlereagh, Metter- 


Initiativa unei modificări a Tratatului 
de la Rio a fost luată de Argentina şi 
Peru, ale căror guverne se orientează în 
mare măsură după aceleaşi concepţii poli- 
tice. Cu prilejul vizitei sale la Lima, co- 
mandantul suprem al armatei argentinie- 
ne, generalul Carcagno, a putut ajunge cu 
colegul său peruan, generalul Mercado 
Jarrin, care este totodată ministru de ex- 
terne, la o deplină concordanţă de păreri 
asupra poziţiei care trebuie adoptată la 
conferinţa de la Caracas. Amănuntele au 
fost stabilite în timpul unei vizite efec- 
tuate recent în capitala Argentinei de o 


nich si restabilirea păcii: 1812—1822“, 
„Necesitatea unei opțiuni: perspec- 
tive ale politicii externe americane“ 
(1961), „Asocierea dereglata: o reexa- 
minare a alianței atlantice“ (1965) si 
altele. 

Numit, in 1969, consilier special al 
preşedintelui în problemele securității 
nationale, Kissinger a îndeplinit o se- 
rie de acțiuni cu caracter diplomatic, 
asa cum au fost călătoriile sale în 
R.P. Chineză si în U.R.S.S.; a fost, 
de asemenea, principalul negociator a- 
merican în elaborarea Acordului pri- 
vind încetarea războiului si restabilirea 
păcii in Vietnam. 


delegatie de ofițeri a statului major pe- 
ruan. 

Argentina si Peru sînt de părere că, in 
această perioadă de destindere mondială, 
amenințarea pentru continent vine în mai 
mică măsură din afară. Primejdia ar putea 
consta mai curînd în dependența econo- 
mică si politică față de S.U.A. si în íncor- 
dările sociale care rezultă de aici. Cei doi 
generali au fost de acord si cu militarii 
uruguayeni în ce privește faptul că lichi- 
darea unor asemenea încordări ar sustra- 
ge terenul subversiunii si prin aceasta ar 
face inutilă combaterea acesteia. O atare 
părere este sprijinită, de asemenea, de gu- 
vernul chilian şi de militarii din Ecuador. 


Inundații in India. 
Populația unui sat 
din apropiere de 


Calcutta îşi salvează 
vitele şi alte bunuri 
refugiindu-se in zo- 
ne neafectate de ca- 
lamitate 
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Heath in 
Irlanda de Nord 


Gh. Bádescu, Craiova. Re- 
centa cálátorie a premierului 
britanic Edward Heath in Ir- 
landa de Nord, prima de 
dupa alegeyea noii Adunări 
provinciale, a provocat usoa- 
re nedumeriri intr-o fazá ini- 
fialá intrucit era plánuitá si 
participarea la un serviciu 
religios consacrat memoriei 
lordului Brookeborough. Lor- 
dul Brookeborough, care a 
fost prim-ministru al Ulste- 
rului între 1943 și 1963, s-a 
făcut cunoscut pentru intran- 
sigenta sa faţă de revendică- 
rile populaţiei catolice din 
provincie. Participînd, însă, la 
comemorarea respectivă, atit 
premierul cit şi persoanele 
care asistau au avut surpri- 
za de a asculta cîteva critici 
la adresa lordului Brookebo- 
rough, din partea episcopului 
protestant Arthur Butler. 
Lordul  Brookeborough, a 
spus episcopul, nu s-a gindit 
prea mult la soluţiile pe ter- 
men lung ale problemelor 
noastre comunitare. S-ar pu- 
tea spune că dacă el ar fi 
gîndit si acţionat altfel, Irlan- 
da de Nord nu s-ar afla în 
punctul în care se află astăzi“. 

afara acestui eveniment 
oarecum tangential si folosit 
doar ca pretext pentru călă- 
toria în Ulster, intrevederile 
premierului Heath în Irlanda 
de Nord par să fi fost rodnice. 
Heath s-a întîlnit cu Brian 
Faulkner, conducătorul parti- 
dului unionist, şi cu Gerry 
Fitt, liderul partidului labu- 
rist social și democratic, cu 
care a discutat îndelung pro- 
blemele provinciei. Gerry Fitt 
a pecizat că a fost abordată si 
problema posibilului transfer 
al menţinerii ordinii către po- 
litia localá, problema creárii 


unui „Consiliu al Irlandei“ 
care să reunească reprezen- 
tanti din ambele parti ale 


insulei, problema discriminá- 
rii fata de catolici, problema 
internării suspectilor. Heath a 
avut, de asemenea, intreve- 
deri cu Oliver Napier, liderul 
partidului interconfesional al 
alianței, si cu pastorul lan 
Paisley. Extremistul William 
Craig a refuzat sá participe la 
intrevederi. Inainte dea parasi 
Irlanda de Nord, Heath a fá- 
cut un apel cátre toti condu- 
cătorii politici ai provinciei 
de a da posibilitate noii 
Adunări provinciale, aleasă în 
luna iunie, să-și exercite pu- 
terea. Deocamdată trebuie a- 


“les un comitet executiv for- 


mat din 12 membri, asupra 
cărora partidele încă nu au 
căzut de acord. 


Nicolae Singiorzan, Alba Iu- 
lia. Producţia de petrol a sta- 
telor din Orientul Apropiat a 
crescut în anul 1972, fata de 
anul precedent, cu 10,9 la 
sută. Această creştere este to- 
tusi mai mică decit cea reali- 
zată în 1971 cînd, comparativ 
cu anul 1970, sporul de pro- 
ductie realizat a fost de 17,3 
la sută. În anul trecut, cel 
mai mare spor în producţia 
de petrol a fost obţinut de A- 
rabia Saudită (26 la sută), 
stat ce de doi ani de zile se a- 
îlă în fruntea producătorilor 
de petrol din Orientul Apro- 
piat (inaintea Iranului, Ku- 
weitului si Irakului). 


Aron Chirmigiu, Constanta. 
Dupá datele statistice publi- 
cate de Institutul internatio- 
nal pentru ofel, in anul cea 
trecut productia mondialá de 
oţel a crescut cu peste 15 la 
sută (n.r. —sporurile inregis- 
trate in ţările socialiste nu au 
fost cuprinse în această ci- 
fră). În primele 4 luni alea- 
cestui an, producţia de oţel a 
S.U.A. a crescut cu 15,5 la 
sută faţă de aceeaşi perioadă 
a anului trecut; in Japonia, 
această creștere a atins pro- 
centul de 27,7. In țările Pie- 
tei comune, cel mai mare spor 
al producţiei de oţel l-a in- 
registrat Marea Britanie — 
16,9 la sutá (in toate celelalte 
tári ale C.E.E. cresterea me- 
die este mult mai micá, res- 
pectiv 8,9 la sută). 


Victor Mateescu, Ploiești. 
Consumul mondial de petrol 
înregistrat în 1972 s-a ridicat 
la aproape 2,5 miliarde tone. 
Potrivit unor estimări, această 
cantitate ar putea fi „încăr- 
cată“ într-un tanc petrolier 
cu lățimea și înălțimea de un 
kilometru si cu lungimea de 
2,5 kilometri. Dacă aceeaşi 
cantitate ar curge pe albia 
Dunării, pentru scurgerea ei 
ar fi necesare aproape trei 
zile si trei nopţi. 


Mișu Nadler, bulevardul 
Hristo Botev, nr. 3, et. 1, ap. 
1, sector 3, Bucuresti, oferă 
spre vînzare întreaga colecție 
a revistei „Lumea“. 


P, Aurelian, Ploiești. Iată 
cîteva din cifrele solicitate în 
legătură cu situația din Aus- 
tralia : venitul naţional pe cap 
de locuitor — 2210 lire ster- 
line (o liră = 1,74 dolari aus- 
tralieni) ; comerţ exterior, în 
1972 : importuri — 2230 mili- 
oane lire, exporturi —- 3120 
milioane lire, din care impor- 


turi din Marea Britanie — 
317,9 milioane lire, exporturi 
în Marea Britanie — 283,4 mi- 
lioane lire. Pentru celelalte în- 
trebări, vă sugerăm consulta- 
rea articolului publicat în nr. 
35 al revistei. 


Traian Mureşanu, com. Acis, 
jud. Satu-Mare. 1. Teritoriu de 
peste mări al Franţei, Soma- 
lia franceză (Câte francaise de 
Somalie) se deschide spre Gol- 
ful Aden. Suprafaţa: 21700 
km*. Populaţia : 81000 locui- 
tori. Capitala : Djibouti. Re- 
giune esentialmente vulcanicá, 
formatá din bazalt negru si 
rosu. Climatul este caracteri- 
zat prin două sezonuri : sezo- 
nul uscat (din mai pina in oc- 
tombrie) — foarte cald şi 
sezonul umed (octombrie—a- 
prilie). Populaţia, cu o densi- 
tate de 3 locuitori pe kmp, 
compusă din două grupuri et- 
nice de rasă etiopiană, dar în 
general islamizafi: Issas în 


sud si Danakili în nord, se 
ocupă în general cu creşterea 
animalelor (bovine, ovine, că- 
mile) si practică transhuman- 
ta şi chiar nomadismul, in 
special gruparea Issas. Orase 
principale : porturile Tadjou- 
ra, Obock. Teritoriu francez 
din 1946, Coasta franceză a 
Somaliei are, din 1957, un 
consiliu de miniștri format 
din 8 membri, este prezidat 
de un guvernator si ales de 
Adunarea teritorială compusă 
din 32 de membri aleşi. Soma- 
lia franceză este reprezentată 
la Paris de un deputat şi un 
senator. 

2. Arhipelagul Franz-Josef 
din Oceanul Inghetat de Nord, 
este compus din aproximativ 
o sutá de insule ; aici cercetá- 
torii sovietici desfăşoară o bo- 
gatá activitate meteorologică 
(din 1929) și ştiinţifică. Din 
1960 funcţionează aici trei sta- 
tii permanente de cercetare. 
Răspunsul acesta se adresează 
si lui Skekely Imre, Hune- 
doara. 


Conducta arctica 


V. Popovici, Pitesti, Din 
proiectele (mai multe) exis- 
tente pentru transportul pe- 
trolului din nordul Alaskăi, 
Senatul american a aprobat în 
cele din urmă planul unei 
conducte trans-Alaska, renun- 
find definitiv la posibila rută 
Mackenzie. După cum se poa- 
te observa din harta alăturată 
(reprodusă din sáptáminalul 
britanic „The Economist“), 
conducta ar urma să lege, 


de-a lungul a 800 mile, Prud- 
hoe Bay de portul Valdez, de 
unde petrolul va fi transpor- 
tat către celelalte state nord- 
americane cu tancuri petroli- 
ere, Canada s-a opus energic 
acestui proiect, temindu-se 
de posibila poluare a coaste- 
lor sale pacifice. Din paca- 
te, susţin comentatorii, Cana- 
da n-a susținut cu prea multă 
energie o alternativă proiec- 
tului american amintit. 


Mackenzie delta; 


Prudhoe. 
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Banca africană 
de dezvoltare 


St. Ionescu, Arad. 
africană de dezvoltare a fost 
creată în septembrie 1964, 
sub egida Comisiei Economice 
a Naţiunilor Unite pentru A- 
îri si şi-a început efectiv 
activitatea în iulie 1966. Are 
drept scop încurajarea in- 
vestitiilor de capital public 
sau privat in Africa, furniza- 


Banea 


rea de asistenţă tehnică, fi- 
nanfarea si executarea unor 
proiecte de dezvoltare ș.a. 


Fac parte: Algeria, Botswana, 
Burundi, Camerun, Ciad, R.P. 
Congo. Coasta de Fildeș, Da- 
homey, R.A. Egipt, Etiopia, 
Gabon, Ghana, Guineea, Ke- 
nya, Liberia, Libia, Malawi, 
Mali, Mauritania, Maroc, Ni- 
ger, Nigeria, Ruanda, Senegal, 
Sierra Leone, Somalia, Sudan, 
Swaziland, Tanzania, Togo, 
Tunisia, Uganda, Volta Supe- 
rioará, Zair, Zambia. latá, pe 
scurt, si cîteva informaţii des- 
pre celelalte organizaţii des- 
pre care ne întrebaţi: Uniu- 
nea vamală si economică a 
Atricii Centrale și-a început 
activitatea in ianuarie 1966 şi 
vizează rationalizarea şi uni- 
lormizarea sistemelor tari- 
fare sj regimurile fiscale ale 
celor patru membri. (Camerun, 
R.P. Congo, Gabon, R. Africa 
Centrală); Uniunea statelor 
Atricii o>ntrale a fost fonda- 
tă la Fort-Lamy (Ciad) în a- 
prilie 1968, în scopul adoptării 
de tarife comune pentru im- 
porturi si libera circulație a 
capitalurilor şi a persoanelor 
în statele membre, cooperarea 
culturală, ştiinţifică, tehno- 
logică, asistență militară în 
cazul unei agresiuni din par- 
tea unei puteri străine ; mem- 
bri: Ciad si Zair. Consiliul 
Intelegerii sai Înțelegerea, 
fondată in mai 1959, este o 
asociatie politicá si economicá 
a patru state care făceau 
parte anterior din Africa occi- 
dentalá francezá, plus Togo; 
membri : Coasta de Fildes, Da- 
homey, Volta Superioará, Ni- 
ger, Togo. Comunitatea eco- 
nomicá a Africii de Vest a 
fost formatá de sapte din cele 
opt state ale fostei Africi oc- 
cidentale franceze, printr-un 
protocol semnat la Bamako 
(Mali), in mai 1970, de către 
șefii de state ai Uriunii va- 
male a statelor Africii de 
vest, organizaţie pe care a 
înlocuit-o ; scopul ei este asi- 
gurarea unei zone de schim- 
buri pentru produsele agrico- 
le, cit si a unui sistem pre- 
ferential pentru produsele 
industriale ; membri : Coasta 
de Fildeș, Dahomey, Mali, 
Mauritania, Niger, Senegal, 
Volta Superioară.  Comunita- 


tea Africii orientale, creată 
în decembrie 1967, cu scopul 
întăririi legăturilor economice 
între- statele membre, cuprin- 
de Kenya, Tanzania, Uganda. 
Despre celelalte organisme e- 
conomice din Africa despre 
care ne întrebaţi, am răspuns 
pe larg în cadrul acestei ru- 
brici cu alte prilejuri. 


Adriana Mironescu, Bucu- 
resti. Contrar zvonurilor la 
care va referiti, regina Iuliana 
a Țărilor de Jos, care si-a 
celebrat recent 25 de ani de 
domnie, a declarat că nu va 
abdica. In ceea ce o priveşte 
pe prinţesa moștenitoare Bea- 
trix, căsătoria ei, în martie 
1966, cu diplomatul vest-ger- 
man Claus von Armsberg, a 
provocat multă nemulțumire 
întrucît diplomatul era bănuit 
de a fi avut în tinerețe sim- 
patii pentru regimul hitlerist. 


Anton Daniel, Bucureşti, Vă 
mulțumim pentru scrisoare. 
Vom avea in vedere propu- 
nerile dv. 


Marian Albu, Costești, jud. 
Argeș. Ministatul Monaco este 
condus de prințul Rainier al 
III-lea din mai 1949. Rainier 
III s-a născut în 1923, a ur- 
mat la conducere bunicului 
său, prinţul Louis II. Este că- 
sătorit, din 1956, cu foarte cu- 
noscuta actriţă Grace Patricia 
Kelly. Foarte vechiul princi- 
pat Monaco s-a plasat in mod 
voluntar sub protectorat fran- 
cez, formind o uniune vamalá 
in 1865. dar mentinindu-s3i su- 
veranitatea. Regimul politic 
a fost pînă în anul 1911 abso- 
lutist ; în acel an, sub Albert 
I, a fost alcátuitá o nouă con- 
stitutie, revăzută în două rîn- 
duri (şase ani și nouăsprezece 
ani mai tîrziu). Cum, potrivit 
constituţiei, Franţa este ur- 
masa în cazul în care dinastia 
conducătoare se stinge, Louis 
II (1922—1949), neavînd copii 
legitimi, a recunoscut-o pe 
Charlotte (mama actualului 
prinț) drept moștenitoare le- 
gitimă. Constituţia din 1911 
stabileşte că puterea legislati- 
vă o deţin prinţul împreună 
cu un Consiliu national for- 
mat din 18 membri, ales pen- 
tru o perioadă de patru ani. 
Puterea guvernamentală este 
exercitată, sub autoritatea 
prințului, de către miniștri de 
stat asistați de trei membri 
ai consiliului de guvernare. În 
anul 1961 Consiliul naţionala 
fost înlocuit de către o Adu- 
nare naţională. 


IMPORTANT!) 


Abonaţi-vă din timp si pe termene cit mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitatea în primirea pu- 


blicatiei. 


Pretul unui abonament este de: 


— anual 
— pe sase luni 
— pe trei luni 


104 lei 
Fe. 55 
26 ,, 


Abonamentele se fac prin oficiile si agenţiile 
P.T.T.R,, factorii postali si difuzorii de presă din 
intreprinderi si institutii. 


Observaţii ale Skylab-ului 


I. Andrei, Bucuresti. |. La- 
boratorul spatial „Skylab“ se 
misca in jurul Pamintului de 
la vest la est, fără a depăşi 
vreodată 50° la nord sau la 
sud de Ecuator. Observațiile 
pe care astronauții le fac sînt 
imprimate pe filme și bandă 
magnetică, care vor fi readu- 
se pe Pămînt. Instrumentele 
optice şi electronice de care 
dispun pe acest laborator spa- 


tial permit observarea unei 
suprafeţe de aproximativ 
34000 kmp, simultan cu sa- 


telitul ERTS-1 (lansat in iu- 
lie 1972, acest satelit este sin- 
gurul dedicat piná acum in 
exclusivitate observarii Pa- 
mintului, funcţionează pe o 
„orbită polară“, se mişcă pe 
direcţia nord-sud-nord), desi 
orbitele celor douá nave dife- 
ra: ERTS-1 se mişcă la o al- 
titudine de 900 km, Skylab-ul 


la o altitudine de 435 km. 
Dezavantajul orbitei Skylab 
este că trece deasupra unui 


traseu cu condiții de lumino- 
zitate nefavorabile în multe 
locuri. Astronauții au fotogra- 
fiat, totuşi, între altele, furtu- 
na tropicală „Brenda“ din Gol- 


ful Mexic, pădurile incendia- 
te din California, un vulcan 
subacvatice care a erupt lîngă 
Nishino Sgima, în grupul de 
insule japoneze Bonin, taifu- 
nul Iris, la sud de Japonia, un 


vulcan activ in lantui de 
insule Galapagos. 
2, Mundrabilla If este nu- 


mele unui uriaș meteorit des- 
coperit de profesorul de mi- 
neralogie vest-german Paul 
Ramdohr, printre epave de 
automobile în deşertul aus- 
tralian. Îşi trage numele de la 
cea mai apropiată staţie poş- 
tală de locul în care a fost 
descoperit. Paul  Ramdohr a 
dus apoi meteoritul, greu de 
6,1 tone, in R.F. Germania 
unde a fost sectionat cu fie- 
rástrául (activitatea a durat un 
an), la Institutul Max Planck 
pentru fizica nucleará. Cite 
o porţiune de 250 kg a fost 
oferită savanților din Austra- 
lia, Marea Britanie, Statele 
Unite si U.R.S.S. In fotogra- 
fie: un moment de la oferi- 
rea fragmentelor respective 
diplomaților acreditaţi la 
Bonn. 


POSMA 


RED ACHE! 


A. Atanasiade. Bucuresti. 1 
Vicepresedintele Republicii E- 
dene, generalul Anghelis, s-a 
náscut la Steni, in Chalcidia, 
în 1912; a studiat la şcoala 
militară din Evelpides. A fost 
"eonducător al unei divizii, în 
1965, adjunct al şefului de 
stat major al armatei terestre, 
apoi subsef al statului major 
al apărării nationale. Eveni- 
mentele din 1967 l-au gasit in 
aceasta din urma functie. Din 
decembrie 1968 generalul An- 
ghelis a fost comandant al 
fortelor armate elene. Date 
biografice ale preşedintelui 
țării am publicat în cadrul 
rubricii „Profil“ nr. 28. 

2. Este adevărat că avionul 
construit de mai multe firme 
vest-europene, „Airbus A-300“, 
este gata si la 15 septembrie 
urmează să plece, de la Tou- 
louse, într-un lung turneu (32 
de zile) în America de Sudşi 
de Nord. În timpul acestui 
turneu, prototipul va partici- 
pa la Expoziţia internaţională 
aeronautică de la Sao Paulo, 
va avea escale la Brasilia, Ca- 
racas, Miami, Mexico si va fi 
prezentat la Chicago, Cincin- 
nati, Saint-Louis, Boston, 
New York. 


Radu Grigore, Bucuresti. In 
afara resedintei de la Camp 
David, presedintele american 
Richard Nixon mai posedă 
dová resedinte: Kay-Biscayne 
(în Florida) si San-Clemente 


(in California). Spre deosebire 
de Camp David, acestea din 
urmá ii apartin, motiv pentru 
care au şi circulat zvonurile 
la care va referiti privind fi- 
nantarea construcțiilor. Pre- 
şedintele a pus capăt, însă, 
acestor zvonuri făcînd publice 
atît legăturile sale cu cei ce 
l-au finanțat, cit si toate fon- 
durile de care dispune. S-a 
descoperit că este îndatorat 
mult, dar nici una din dato- 
riile facute nu cade sub inci- 
denta legii. În ceea ce pri- 
veşte cealaltă întrebare a dv.: 
salariul prezidențial în S.U.A. 
este de 200000 de dolari a- 
nual, plus 50 000 dolari indem- 
nizatii — aceste sume sint im- 
pozabile ; preşedintelui i se 
mai acordă 40000 dolari pen- 
tru cheltuieli de deplasare — 
sumă neimpozabila. 


Aurel Avrigeanu, Craiova. 
Propunerea dv. este intere- 
santa dar asemenea detalii 
depăşesc profilul revistei 


noastre (care, de altfel, a pu- 
blicat articole în sensul amin- 
tit de dv.). Vă sugerăm să vă 
adresati revistei „Viaţa econo- 
mică“, 


Adrian Sprincenatu, com. 
Piscu-Vechi, jud. Dolj doreste 
sá cumpere numerele 1, 15, 24, 
25, 30 ale revistei „Lumea“ 
din acest an. 


Stefan Bădescu, com, Siria, 
jud. Arad. Potrivit estimărilor 
guvernului pakistanez, date 
publicităţii săptămîna trecută, 
pagubele produse de inunda- 
tiile recente din această tara 
se cifrează la aproximativ 250 
milioane dolari. Aproape 8 
milioane de locuitori au avut 
de suferit si peste 5 milioane 
de locuințe au fost distruse 
în 10900 de sate. Apele In- 
dusului au inundat o întinde- 
re imensă de pămint: 5 mi- 


lioane hectare plantaţii de 
bumbac, orez, trestie de za- 
har. Comunicatiile au fost 
întrerupte în multe regiuni. 
S-au inregistrat si numeroa- 
se victime, în special în pro- 
vinciile Sind si Pendjab. In 
ceea ce priveste inundatiile la 
fel de devastatoare din Mexic, 
despre care presa noastrá a 
publicat amánunte, vá oferim 
imaginea aláturatá a orasului 
La Piedad, in vestul statului 


Michoacan, acoperit de ape. 


„Andrea Doria” 


lonel Stan, Pitesti. 1. Vasul 
italian „Andrea Doria“ 
scufundat, in urmá cu 17 


ani, după ciocnirea cu pache- 
botul suedez , Stockholm" (51 
de persoane au pierit) n-a 
fost incă readus la supra- 
față. Dar, doi scufundători 
americani, Donald Rodocker 
si Christopher Delucci, au 
inceput recent cercetări in 
interiorul epavei, la 75 metri 
adincime, anuntind că au 
reperat patru seifuri ce ar 
conține — potrivit estimatii- 
lor — peste un milion de 
dolari, bijuterii etc. Cei doi 
scufundători încearcă să 
aducă la suprafață toate 
aceste valori. 


Skekely Imre, Hunedoara. 
1. Date biografice despre noul 
secretar de stat pentru aíace- 
rile externe al Statelor Unite, 
Henry Kissinger, veţi găsi 
consultind rubrica .,Profil* 
din acest număr. 

2. După cum aţi putut con- 
stata şi din articolele publi- 
cate în revista noastră, se duc 
discuţii pentru stabilirea de 
relații diplomatice între Re- 
publica Federală Germania şi 
statele socialiste din centrul 
Europei. Chiar dacă apar 
greutăți de-a lungul acestor 
discuţii, există părerea că, în 
cele din urmă, se vor solda cu 
rezultate bune. De altfel, 
după ce, recent, s-a anunţat 
aminarea semnării tratatului 
dintre R. F. Germania si R.S. 
Cehoslovacă, ministrul de ex- 
terne vest-german declara că 
este totuşi optimist în lega- 
tură cu viitorul relaţiilor din- 
tre cele două ţări. 


Costel Stancu, Piteşti. 1. 
Edwin Gaudet, fostul polițist 
bănuit de a fi ameninţat să 
atenteze la viața preşedintelui 
american (cf. „Lumea“ nr. 35, 
rubrica „1000+1“), a fost eli- 
berat la scurtă vreme după 
ce fusese arestat, întrucît unul 
din martorii care declaraseră 
că îl recunosc pe Gaudet 
drept unul din autorii ame- 
nintarii și-a retras mărturia. 

2. Între Cuba și Argentina 
au fost restabilite relaţiile di- 
plomatice în urmă cu două 
luni. Vă referifi probabil la 
acordul economic semnat în- 
tre cele două ţări la 24 au- 
gust: Argentina a acordat un 
imprumut de 200 de milioa- 
ne de dolari Cubei pentru 
a-şi cumpăra produse indus- 
triale (camioane, motoare 


Diesel, maşini agricole, mate- 
rial feroviar, echipament pen- 
tru construcţii si industria a- 
limentara etc.), importate 
pina acum din Japonia sau 
Europa. Prin restabilirea rela- 
tiilor diplomatice si noul a-. 
cord economic se reface încă 
o legătură (alături de Chile şi 
Peru) între Cuba şi statele la- 
tino-americane. 


Vasile Lungan, Hunedoara. 
1. Nu dispunem de amanunte 
privind „metoda de salvare a 
celor doi membri ai submari- 
nului prins de furtună în su~ 
dul Irlandei, în timp ce insta- 
lau un cablu telefonic“. Echi- 
pajul era britanic (Roger 
| DOD şi Roger Mallinson). 

2. Despre diversele sisteme 
de televiziune în culori am 
scris în nr. 40 din 1972 al re- 
vistei. 

3. Pentru amănuntele soli- 
citate vă sugerám sá vă adre- 
sati revistei „Viaţa militară“. 

4. În ceea ce priveşte incen- 
diul care a cuprins hotelul 
„Hafnia“ din Copenhaga, sol- 
dat cu 35 morți, a fost arestat 
un tînăr de 33 de ani, Bent 
Willy Nielsen care, însă, după 
trei zile a fost eliberat. An- 
cheta. continuă. Un purtător 
de cuvînt al poliției a decla- 
rat ca este posibil ca incen- 
diul să se fi produs în urma 
unui scurt-circuit. 
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Bogota. Noi și substanţiale va- 
lente in dialogul româno- 
columbian. Radu Pascal 2 

Quito. S-au inregistrat succese 
politice, s-au legat noi prie- 
tenii. lon Cârje 5 

Lima. Un eveniment de largă re- 
zonantá, de amplă perspectivă. 

lon Carje. 
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tragice. Anca Voican 9 
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Copenhaga. Clarificări la o 
agendă interoccidentală ? 
Mihai Matei 13 


Laos. Progres pe calea păcii 


si intelegerii naționale. 

L. Nichifor 14 
Convenția de la Gdansk. 

Gheorghe Ciobanu 14 
Suedia. Cine va forma guvernul ? 

Stelian Turlea 15 


A XXVIIl-a sesiune a Adunării 
Generale a O.N.U. lon 
Datcu 18 


Din introducerea la Raportul 
secretarului general al 
O.N.U. — extrase — 19 

Deschiderea celei de-a doua 
faze a Conferinței pentru 
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Europa. N. Răzvan 20 
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imperativ al contemporanei- 
tatii (Il). lie Șerbănescu 22 
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SAPTAMINA 


12 — 18 septembrie 


miercuri 


— La Hanoi a sosit, la invitația C.C. al Par- 
tidului Celor ce Muncesc din Vietnam si a gu- 
vernului R.D. Vietnam, delegația de partid şi 
guvernamentală a Cubei, în frunte cu Fidel 
Castro, prim-secretar al C.C. al P.C. din Cuba, 
preşedintele Guvernului Revoluționar, 

— La Vientiane a fost parafat protocolul a- 
nexá la Acordul de restabilire a păcii si rea- 
lizare a înțelegerii naționale în Laos, după 
şapte luni de negocieri. Protocolul defineşte 
concret modalitățile de aplicare a Acordului 
de la Vientiane, semnat de cele două parti 
la 21 februarie 1973. 

— In capitala Japoniei au început lucrările 
Conferinței ministeriale a Acordului General 
pentru Tarife si Comert (G.A.T.T.). Participá 
peste 600 de delegați, reprezentind 101 tari 
si o serie de organizaţii internationale. 

— La Copenhaga a luat sfirsit reuniunea de 
douG zile a miniştrilor de externe ai statelor 
Pieței comune. Dezbaterile au fost consacrate, 


in esență, stabilirii unei poziții comune în ceea. 


ce priveşte relațiile cu Statele Unite in di- 
verse domenii, inclusiv cel politic. 


.. 
joi 

— Se incheie vizita președintelui Nicolae 
Ceausescu și a tovarășei Elena Ceausescu in 
Columbia ; prin intreaga sa desfásurare, a- 
ceastá vizitá a constituit o ilustrare conclu- 
dentá a consecventei in infáptuirea unei ce- 
rinte fundamentale a  contemporaneitátii — 
cooperarea între naţiunile lumii, indiferent de 
orinduirea lor socială. 

— O primire cordială, manifestări de prie- 
tenie și admiraţie fata de România, fata de 
conducătorul ei, marchează începutul vizitei 
tovarăşului Nicolae Ceausescu si a tovarásei 
Elena Ceausescu in Republica Ecuador. 

— A fost dată publicităţii Declaraţia Comi- 
tetului Central al Partidului Comunist Român 
în legătură cu lovitura de stat a forțelor re- 
acţionare din Chile, document care exprimă 
profunda indignare a Comitetului Central al 
Partidului Comunist Român, a întregului nos- 
tru popor împotriva complotului reactionar, a 
terorii reacționare dezlantuite contra forțelor 
democratice, patriotice, progresiste din aceas- 
tă țară latino-americană. 

— Guvernul Tunisiei a hotărit să recunoască 
Guvernul Regal de Uniune Naţională al Cam- 
bodgiei (G.R.U.N.C.). 


vineri 


— Reprezentanţii Frontului Patriotic Laotian 
si ai guvernului de la Vientiane au semnat 
protocoalele la Acordul de restabilire a păcii 
şi înțelegere naţională in Laos. Protocoalele 
semnate se referă la formarea guvernului 
provizoriu de unitate națională și a Consiliu- 
lui Politic Naţional, precum și la o serie de 
probleme militare concrete. 

— Guvernul sirian a cerut delegatului său 
permanent la Naţiunile Unite să depună la 
Consiliul de Securitate al O.N.U. o plingere 
impotriva Israelului, ca urmare a „agresiunii 
aeriene comise, în cursul zilei de joi, impo- 
triva teritoriului său”, 


simbata 

— Cu succese politice si bune rezultate, s-a 
incheiat vizita presedintelui Nicolae Ceausescu 
si a tovarásei Elena Ceausescu in Republica 
Ecuador. 

— Sub auspiciile prieteniei, stimei și res- 
pectului reciproc a început vizita președintelui 
Nicolae Ceausescu și a tovardsei Elena 
Ceausescu in Peru — nouă etapă a istoricei 
misiuni de pace, prietenie și colaborare pe 
continentul Americii Latine. 

— Guvernul grec a anunţat că alegerile 
pentru desemnarea celor 180 de deputaţi eli- 
gibili ai Parlamentului vor avea loc la 1 ia- 
nuarie 1974, 

— A fost semnat la San Francisco un pro- 
tocol între un consorțiu cuprinzind un număr 
de 10 mari bănci americane și Banca sovie- 
ticá de comerţ exterior, în baza căruia 
U.R.S.S. îi sint acordate credite în valoare de 
180 milioane dolari pentru finanțarea con- 
structiei unui mare complex industrial. 


duminică 


— În ajunul deschiderii celei de a 28-a se- 
siuni ordinare a O.N.U., a fost dat publicită- 
tii Raportul secretarului general, Kurt Wald- 
heim, asupra activităţii organizaţiei în peri- 
oada 16 iunie 1972-15 iunie 1973. 

— În Suedia au loc alegeri pentru reinnoi- 
rea celor 350 de mandate ale Parlamentului 
(Riksdagul). 

— Premierul Consiliului de Stat al R.P. Chi- 
neze, Ciu En-lai, a primit delegația de prie- 
tenie din Volta Superioară, condusă de Jo- 
seph Conombo, ministrul afacerilor externe. 


luni 


~ Președintele Franţei, Georges Pompidou, 
și-a încheiat vizita oficială efectuată între 11 
şi 17 septembrie in R.P. Chineză. La sfirsitul 
acesteia a fost dat publicităţii un comunicat 
comun. 

— Delegaţia de partid și guvernamentală 
cubaneză, condusă de Fidel Castro, prim-se- 
cretar al C.C. al P.C. din Cuba, prim-minis- 
tru al Guvernului Revoluționar al Republicii 
Cuba, şi-a incheiat vizita oficială de prietenie 
in R.D. Vietnam. 


marți 


— Leonid Brejnev, secretar general al C.C. 
al P.C.U.S., a plecat la Sofia, unde va face 
o vizită la invitaţia Comitetului Central al 
Partidului Comunist Bulgar. 

— Zulfikar Ali Bhutto, primul ministru pa- 
kistanez, și-a început vizita oficială de o 
săptămină în Statele Unite. 

— S-a incheiat vizita premierului britanic, 
E. Heath, in Republica Irlanda. in comuni- 
catul comun dat publicităţii la încheierea 
convorbirilor cu L. Cosgrave se afirmă că 
„au fost discutate măsuri în vederea limitá- 
rii si eliminării violenţei din Irlanda de Nord“. 


VIZITA TOVARASULUI NICOLAE CEAUŞESCU 


La ceremonia semnării Declaraţiei solem- 
ne comune a Republicii Socialiste România 
si a Republicii Columbia 


BOGOTA 


Noi si substantiale valente 


in dialogul romano-columbian 


Încheierea vizitei 
Ceausescu si a 


presedintelui Nicolae 
tovarásei Elena Ceausescu 
în Republica Columbia, convorbirile avute 
de şeful statului român cu preşedintele 
Misael Pastrana Borrero, importantele do- 
cumente semnate cu acest prilej ne îndri- 
tuiesc să afirmăm că această a patra etapă 
a călătoriei în America Latină confirmă 
cursul pozitiv al relaţiilor pe care Româ- 
nia le întreține şi le dezvoltă cu Colum- 
bia, marile și realele posibilităţi ce se des- 
chid 


colaborării şi cooperării româno-co- 


lumbiene. 
Semnarea Declaraţiei solemne comune 
dintre România si Columbia constituie, 


înainte de toate, pilda cea mai elocventă 
a bunelor raporturi statornicite între cele 


Preşedintelui Nicolae Ceauşescu i-a 
„Oaspete 


fost 
de onoare“ al capitalei 


columbiene 


Corespondentá de la 
trimisul nostru special, 
Radu Pascal 


două tari, ea fiind expresia „dorinței co- 
mune de a realiza aspiraţiile de înţelegere 
si apropiere ale popoarelor român si co 
lumbian şi de a intensifica şi în viitor re- 
latiile de prietenie, de stimă reciprocă, de 
contactele în favoarea dezvoltării 
paşnice dintre popoarele lor, 
pe baza respectării principiilor şi norme- 
lor de drept si justiţie internaţionale“, ca 
şi a dorinței lor de a face să „crească con- 


a lărgi 


cooperării 


tributia celor două tari la cauza păcii si 
securităţii în Europa, în America Latină 
şi în alte parti ale lumii si să contribuie 
la dezvoltarea cooperării internaţionale”. 
Document de o mare valoare — am pu- 
tea spune, deopotrivă, politică şi morală 
—, Declaraţia solemnă este menită sa sti- 
muleze o amplă şi multilaterală dezvoltare 
a legăturilor dintre cele două state, tra- 
sind cadrul juridic al relaţiilor bilaterale. 
În acelaşi timp, prin implicaţiile şi rezo- 
nanta sa, ea are o certă importanţă inter- 
natională. Promovind în practică normele 
si principiile de conduită internaţională, 
declaraţia románo-columbianá — ca, de 
altfel, 


încheiate de România — ilustrează conti- 


toate celelalte documente similare 


conferit titlul de 


La sediul Asociației Nationale a Industriasilor Columbieni 


N 


